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Είς  τήν  άκολουθοΟσαν  όμιλίσν  του  ό  Ιερός  Χρυοό- 
οτομος  διαπραγμοτεύρται  τά  κάτωθι  θέματα: 

Έν  πρώτοις  ίτιαινεΓ  τόυ  έιτΙοκοιτον  Αντιόχειας  Φλα- 
βιονόν,  ύπό  τοΟ  όποιου,  ώς  γνωστόν,  εΤχε  ττροχειριαθή  «Ις 
ττρεσδύτερον. 

Έν  συνεχείς!  δίδει  άπάνττ)σιν  είς  έκείνους,  οΙ  όποιοι 
κατηγορούν  τόν  βεόν,  έπειδή  δέν  έξαφανίζει  όλοκληρωτικά 
τ6ν  διάβολον  άπό  τό  πρόσωπον  τής  γής,  ώστε  νό  μή  πσ- 
ρασύρωνται  οΐ  άνθρωποι  ύπ’  αότοΰ  είς  τήν  άμαρτίαν  καΙ 
τό  κακόν.  Ή  άπάνττ>σις  τσΟ  Χρυαοΰτόμου  ουνοφ(ζεται  είς 
τάς  έξής  σκέψεις:  Ό  διάβολος  ίχει  δύνομιν,  άλλά  5χι  τό¬ 
σην,  ά?ην  θά  έχρειάζετο  διά  νά  μάς  έπιβόλ/ιετοι  διά  τής 
βίας,  καί  κατά  συνέπειαν  ή  πτώοις  νά  βεωρήται  άναπό- 
φευκτος  καΐ  ύποχρεωτική.  Βέβαια,  είναι  γεγονός  δτι  χρη¬ 
σιμοποιεί  πολλά  τεχνάσματα  καί  άπάτας  είς  βάρος  μας. 
Όλα  αύτά  δΜω^  δυνάμεθα  νά  τά  άποφύγωμεν  κοΙ  νά  τόν 
νικήαωμεν.  Έξ  άλλου,  ή  έξοφάνισις  τού  διαβόλου  δίν  θά 
ώφελήση  τούς  ψυχρούς  καΙ  άβιαφόρους  — ο1  άποΤοι  καΐ 
αΐτιώνται  τόν  θεόν—  άλλά  τούς  άγωνιστάς'  καΐ  ένθέρμους 
πιοτούς,  διότι  άφ’  ένός  μέν  θά  στερηθούν  ένός  άντιπάλου 
ίσχνροΟ  καΐ  ίσως  χάσουν  τήν  άγωνιστικώτητά  των,  άι&’  έ- 
τέρου  6έ  οΙ  όκνηροΙ  θά  έπηρεάσουν  τούς  πιστούς.  Συνε¬ 
πώς,  βχι  έξαιράνιοις  τού  διαβόλου  άπαιτείτσι,  άλλά  (δική 
μας  έγρήγορσις,  ποοσπάθεια,  δράστηριότης  καί  προσο¬ 
χή,  μέ  τάς  όττοίας  θά  θέοωμεν  έκτός  μάχης  τόν  άντίπα- 
λον  διάβολον,  δτήυς  άποδεικνύεται  άπό  τό  παράδειγμα 
πολλών  6·?1ων  άνδρών.  Έξ  αύτών  καταφαίνεται·  δτι  τό 
παν  έξορτδται  άπό  τή·;  θειον  βοήθειαν  τήν  (δικήν  αας 
διάθεσιν  καΐ  άς  μή  μεταθέτωμεν  τάς  εύθύνας  είς  τόν  διά¬ 
βολον.  Χαοακτηοιατικά  δέ  προσθέτει  ό  Χρυσόστομος,  ά¬ 
τι  6  διάβολος  είναι  χρήσιμος  έάν  τόν  άντιμετωπίζωμεν 
δεόντως. 

Τέλος,  θίγεται  τό  θέμα  τής  μετανοίας.  Όλοι  μας  εϊ- 
μεθα  άμσρτωλοΐ  καΐ  Ιχομεν  άνάγκην  τής  μετονοίσς.  Ή  ή- 
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λικίο  δέν  πρέπει  νά  μάς  παραούρη  είς  άναόολήν  τοΰ  χρό¬ 
νου  τής  μετανοίας,  δίότι  δγνωυτος  εΤνβι  ή  ήμέρα  τοΟ  θα¬ 
νάτου  μας.  ΚαΙ  είς  έπιστέγασιν  ύποδεικνι^ει  ώρισμένους 
τρόπους  μ£τανο(ας,  ώς  είναι;  ή  αύτογνωσία  καί  ή  κατα¬ 
δίκη  τών  άμαρτιύν  μας,  ή  συγχώρησές  τών  συνανθρώπων 
μας,  ή  θερμή  προσευχή,  ή  έΤΐεημοσύνη  καΙ  ή  ταπεινο¬ 
φροσύνη. 

Εύυόητον  καθίσταται  έκ  τών  άνωτέρω,  δτι  ή  τταροΰ- 
σα  όϋιΐλία  άποτελεΤ  άρΙστην  ίνίσχυσιν  παντός  πιστσΟ  είς 
τόν  αγώνα  τής  έν  Χριστφ  ζωής,  δεδομένου  δτι  πληροφο¬ 
ρείται  τό  πώς  ήμπορεί  καΙ  έκ  τοΰ  άντιπάλου  διαβόλου 
υά  έπωφεληθή  κσΐ  πώς  έκ  τής  πτώσεως  ε[ς  τήν  άμορτίαν 
είς  τήν  προτέραν  καθαρότητα  νά  έπσνέλθη  διά  τής  με* 
τανοίσς. 

ΡΟΥΜΠΗΣ  ΚΥΡΙΑΚΟΣ 
Καθηγητής 
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Ό  Ισαάκ  έπεθΰμησε  κάποτε  γεΟμα  άπό  τάς  χεΤρας 
τοΰ  υΙοΰ  του  καί  τόν  ίστειλε  διά  κυνήγιον  μακριά  άπό  τήν 
οίκίαν.'  Αύτός  λοιπόν  ό  Ισαάκ,  δταν  έπεθυμησε  νά  λάβη 
γεΟμα  άπό  τάς  Ιδικάς  μας  χείρος,  δέν  μάς  έστειλε  έξω,  μα¬ 
κριά  άπό  τήν  οΙκίαν,  άλλά  ίτρεξεν  ό  Τδιος  ττρός  τήν  Ιδι- 
κήν  μας  τράπεζαν.  Τί  φιλοστοργότερον  λοιπόν  άπό  αΰτό, 
τί  ταπεινότερο,  άφοϋ  ήξιώθη  νά  έπιδείξη  τόσον  θερμήν 
άγάπην  καί  κατεδέχθη  νά  καταβή  τόσον  πολύ  χαμηλά; 
Ε  Διά  τοΰτο  άκριδώς  κσΙ  ήμείς,  άν  καί  μέ  τήν  πρωινήν  μας 
όμιλίαν  ^κουράσαμε  καί  τόν  τόνον  τής  φωνής  καί  τήν  60- 
ναμιν  τών  ποδών  μας,  εύθύς  ώς  άντικρΟσσμε  τό  πατρικόν 
πρόσωπον,  άμέσως  έλησμουήσαμε  τήν  άδυναμίαν,  άπεβά- 
λαμε  τόν  δισταγμόν,  άνεπτερώθημεν  άπό  τήν  χαράν,  είδα¬ 
με  τήν  λαμπρόν  πολιάν*  καΙ  έπληρώθη  άπό  φως  ή  ψυχή 
μας.  Διά  τοΰτσ  κσΐ  μέ  μεγάλην  προθυμίαν  ποραθέτΡαεν 
τήν  τράπεζαν,  διά  νά  φόγη  καΐ  μδς  εΟλογήσπ.  Α  Έδώ 
δέν  Οπάρχει  οΟτε  κλοπή  οΟτε  δόλος,  δπως  τότε.  Διότι  έκεϊ 
άλλος  διετάχθη  νά  Φέρη  γεΰμα  καΙ  άλλος  έφερε.  Άλλά  έγώ 
καΙ  διετάχθην  νά  παραθέσω  καΐ  παρέθεσα  γεΟμα.  Εόλόγηοέ 
μας,  λοιπόν,  πατέρα,  μέ  πνευματικήν  εύλογίαν,  τήν  όποίαν 
άλλως  τε  πάντοτε  εύχόμεθα  νά  λάβωμεν,  αύτήν  τήν  εύλο- 
γίαν,  ή  όποίο  δέν  είναι  μόνον  ώφέλιμος  είς  σέ,  άλλά  καί  είς 
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έμέ  καΙ  €(ς  όλους  τούτους.  Παρα(κάλΐ.σ&  τ6ν  κηνόυ  Δκοπό· 
την  όλων  μας  χ*ά  παρατΐΐνη  τήν  ζωήν  σου  εως  τό  όαόύ 
γήρας  τοΰ  Μσσάκ.’  Α6τύ  καΐ  6ι*  έμέ  καΐ  6ι'  αύτούς  είναι 
ττολυτιμότίρβν  καΐ  άναγκβιότερον  καί  άπό  τήν  δρόσον  τού 
οόρανοΟ  κσΐ  άττό  τήν  γονιμότητα  τής  γΐ^ς.  *ΑλλΔ  εΤναι  ώρα 
νά  παραθέσωμίν  τήν  τράττεζαν.  Πο(σ  είναι  αύτή  λοιττόν; 

Τΐ  Οπόλοιπσ  όττό  έχεΤνα  ττοΟ  είχα  εΓττει  προηγουμέ¬ 
νως  είς  τήν  άγάπην  σας.  Β  Ακόμη  6ηλ.,  άκόμη  6  λόγος 
μας  Ιχει  θέμα  τόν  όιάδολον.  διά  τάν  άττοΐον  πρό  δύο  ήμε¬ 
ρων  ήρχίσαμε  νά  όμιλώμεν.  Τόν  λόγον  αύτόν  εΤπαμε  καΐ 
τήν  πρωίαν  πρός  τούς  μυσταγωγούμενους,  τότε  πού  ώμι- 
λήοαμε  είς  αύτούς  περί  άποτάξεως  (τοΰ  σατανά)  καΐ  συν¬ 
τάξεως  (μέ  τόν  Χριστόν)  *  ΚβΙ  αύτό  τό  κάμνομεν  όχι  διότι 
6  λόγος  διά  τόν  διάβολον  μάς  εΤναι  εύχάριστος,  όλλό  έ- 
τηιδή  είναι  δι^  ήμάς  άο^λές  έφόδιον  ή  διδασκαλία  περί 
αύτοΰ.  Διότι  ό  διάβολος  είναι  άσπονδος  έχθρός.  Καί  εΤναι 
μεγάλη  άσφάλεια  νά  γνωρίζης  σαφΟς  τό  πράγματα  των 
έχθρώνί  Ε^χομεν  εΤπει  είς  προηγουμένην  6μιλ(αν,  ότι  0έν 
έπικρστεϊ  διά  τής  βίας,  οΰτε  μέ  τήν  τυραννίαν,  τόν  κατο- 
ναγκαομόν  ή  τήν  <!>μήν  έπιβολήν.  Διότι  έάν  συνέβαινε 
τούτο,  θά  μδς  εΐχε  καταστο^ψει  όλους.  0  Καί  είς  όπόβιιξιν 
αύτοΰ,  έφέρσμεν  ώς  τταράβειγμα  τούς  χοίρους,  έναντίον 
τών  όποίων  δέν  Ιτόλμηοαν  νά  έπιτεθοΰν  καί  νά  τούς  κα¬ 
ταστρέφουν  προτού  λάδουν  τήν  δδειαν  όπό  τόν  Κύριον.^α 
Έπίοης  έ<ρέραμε  ώς  παράδειγμα  τά  βουκόλια  καΐ  τό  ποί¬ 
μνια  τοΰ  Ίώβ.  Διότι  καΐ  αύτά  δέν  έτόλυησεν  6  δάβολι., 
νά  τά  καταοτρίψη  παοά  μόνον,  δταν  Ελαβιτν  άνωθεν  τήν 
έξβυσίαν.*  Τό  πρώτον  λοιπόν  πού  έμάθαμε  είναι  ότι  6  διά¬ 
βολος  δ^ν  μδς  έπιβάλλεται  διά  τδς  δίας  οΟτε  άπό  καμ- 
μία»  άναγκαιότητα.  Μετά  άπό  αύτό,  ίνσ  δεύτερον  πού  έ- 
προσθέσαμε  είναι  ότι,  δν  κσΐ  υικρ  μέ  άπάτην.  δίν  κατορ¬ 
θώνει  καΐ  £τοι  νά  τούς  νικήση  δλους.  ΚαΙ  πάλιν  έοέοαυεν 
ώς  παοάδειγΜΟ  τόν  άγωνιστικόν  Ίώβ,  έναντίον  τοΰ  όποίου 
έχρττσιμοποίησευ  Αμέτρητα  τεχνάσματα  κ·βΙ  οΟτε  έτσι  κο- 
τώρθωσε  νά  τόν  νικήση,  άλλά  άπεσύρύη  ήττημένος. 
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Ο  Υπολείπεται  άκόμη  ίνα  ζήττημα.  Ποιον  είναι  αύτό 
λοιπόν;  "Ότι,  κσΐ  δν  δέν  επιβάλλεται  διά  τής  βίας,  άλλά 
μέ  άπάτην,  καί  πάλιν,  ύποατηρίζουν,  ήταν  προτιμάτερον 
νά  άφανισθή.  Διότι  καΐ  δν  τόν  ένίκησεν  ό  Ίώβ,  ήπατήθη 
όμως  δ  *Αδάμ  καΐ  ένικήθη  άπό  τόν  βιάβολον.  Έάν  όμως 
είχεν  Ιξαφονισ^  διά  παντός  μίαν  φΟράν,  ούτε  ό  Άβάμ 
θά  είχε  νικηθή  ποτέ.  ΚβΙ  τώρα  παρα^ένων  ήττάται  άπό 
Ινα,  νικά  βμως  πολλούς.  Δέκα  τόν  νικούν,  άλλά  μορίους 
αύτός  νικά  <οί  καταβάλλει,  Έάν  6  θεόε  τόν  ήφάνι- 
ζεν  άπό  τό  μέοον,  τότε  κσΐ  οί  μύριοι  δέν  θά  έχάνοντο.  Τ( 
^  άποντήσωμεν  λοιπόν  είς  αύτό  τά  έπιχείρημο;  ""Οτι  αύ- 
τοί  πού  νικούν  είναι  πολυτιμότεροι  άπό  έκείνους  πού  ήτ- 
τώνται.  Ε  Καί  δς  είναι  ο1  δεύτεροι  περισσότεροι  καί  ο! 
πρώτοι  όλιγώτεροι.  Διότι,  λέγει,  είναι  προτιμότερος  Ινας 
πού  κάμνει  τό  θέλημα  τοΰ  θεού  παρά  μύριοι  δβικοι.*  Δεύ¬ 
τερον,  θά  άποντήσωμεν,  6τι,  δν  θανατωθή  ό  άνταγωνιατής. 
ό  ίδιος  6  νικητής  παραβλάπτεται  άπό  τήν  έξαφάνισιν  έκεί- 
νου.  Διότι  δν  άφήσρς  τόν  Αντίπαλον  νά  ίπτάρχη,  οί  πιό 
όκνηροί  παραβλάπτονται  όχι  άπό  τούς  σπουδαίους,  άλλά 
άπό  τήν  Ιβικήν  των  Αδιαφορίαν.  "Αν  όμως  φονεύσης  Α 
τόν  Ανταγωνιστήν,  τότε  θΙ  σπουδαίοι  όπονομευονται  άπό 
τούς  όκνηρούς  κσΙ  δέν  έπιδεικνΟουν  πλέον  τήν  δύναμίν 
των  ούτε  στεφανώνονται. 

"Ίσως  6έν  έννοήσστε  άκόμη  τούς  λόγους  μου.  Λοιπόν 
είναι  Ανάγκη  νά  τά  έπανσλάβω  καθαρώτερα.  "Ας  ύπσθέ- 
σωμεν.  ότι  έχομεν  Ινα  Ανταγωνιστήν.  Επίσης  Ιχομεν  καί 
δύο  άθλητάς  οΐ  όποιοι  πρόκειται  νά  παλσίόόυν  πρός  έκεϊ- 
νον.  Ό  Ινας  άπό  αύτούς  δς  δεχθώμεν  δτι  εΚαι  διοβρωμέ- 
νος  άπό  τήν  πολυφαγίαν,  έχει  παραμελήσει  τόν  έαυτόν 
του  είναι  έξησθενημένος  καΐ  Απονευρωμένος,  ένίρ  ό  βλλος 
έπιδίδεται  είς  συστηματικήν  δοκησιν,  Ιχει  εύεξίαν,  περνά 
τόν  καιρόν  του  είς  τήν  παλαίστραν  καΐ  τά  γυμναστήριο 
δπου  άσκεϊτοι  έντστικώς  Β  Επιδιδόμενος  είς  τόν  Αθλητι¬ 
σμόν.  "Αν  λοιπόν  φονεύσης  τόν  Ανταγωνιστήν,  ποϊσν  άπό 
τούς  δύο  ίβλαψ€ς_;  ^Αρά  γε  τόν  όκνηρόν  καΐ  άμελή  ή  τόν 
σπουδοιον.  6  όποιος  κατέβαλε  τόσους  μόχθους;  Είναι  φα¬ 
νερόν  ότι  Ιβλαφες  τόν  σπουδαϊον.  Διότι  αύτός  Εξ  αΙτίας 
του  όκνηροΰ  ζημιώνεται  μετά  τόν  φόνον  τοΰ  άντσγωνι- 
στοΰ,  Ένφ  ό  όκνηρός,  κσΐ  δταν  μένη  ό  Ανταγωνιστής,  δέν 
βλάπτεται  έξ  αίτίας  του  σπουδαίου.  Διότι  συνήθως  κατα¬ 
πίπτει  άπό  τήν  ίβικήν  του  Αδιαφορίαν,  θά  Αναφέρω  καί 

ιί.  Π{Λλ.  Σΐιρ*/,  πι,  ί . 
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Α1ΛΤ[  &ΕΝ  ΑΦΛΜΖεΤΑΙ  0  ΑίΑΒΟΛΟϋ 


μ{&ν  άλλην  άπάντησιν  εις  -τό  ζήτημα  αΟτό,  διά  νά  κατανο- 
ήσης,  άτι  6έν  είναι  δ  βιάδολος  πού  μάς  άδικε!  καΙ  μάς  ζη¬ 
μιώνει,  άλλά  ή  !8ική  των  άδιοΐΐορίσ  είς  κάθε  περΙ-π-τωσιν 
άνοτρέπει  καΐ  οπασκελίζει  ούτους  πού  βίν  πραοέχαυν. 

"Ας  άφήοωμεν  λοιττάν  τόν  διάβολον,  ά  όποιος  είναι 
τΓολύ  πονηρός,  όχι  φύσεως,  άλλά  άπό  τήν  φνιχικήν  του 
διάθεσιν  καΐ  τήν  γνώμην  του.  *'Οτι  ό  διάβολος  δέν  είναι 
έκ  φάσεως  πονηρός,  δΟνασαι  νά  τό  έννοήσρς  κβ!  άπό  τάς 
ίδ{ας  τάς  όνΰμαοΐας  τοο.  Πραγματικά,  όνομάζεται  διάβο¬ 
λο^  άπό  τό  «διαβάλλίινο,  Ο  Διότι  διέβαλε  τόν  άνθρωπον 
πρός  τόν  θεόν  λέγων:  «Δέν  οέ  λατρεύει  δωρεάν  ό  Ίώβ. 
Άλλά  στείλε  τήν  χεϊρα  σου  καΙ  ι1*αυσε  αύτά  πού  ίχει.  £Ι 
δΐ  μή,  θά  σέ  όλάσφημήση  κατά  πρόσωπον»/  Διέβαλε  πά¬ 
λιν  τόν  θεόν  πρός  τόν  άν^θρωπον  λέγων:  «Πΰρ  έπεσε  άττό 
τόν  ούρανόν  καΐ  κοττέκαυσε  τά  πρόβατα».*  Διότι  έπροσπο- 
θοϋσε  νά  ττείσρ  αύτόν,  άτι  ά  πόλεμος  αύτός  έξαπελύθη 
άττό  έπάνω,  άττό  τούς  οόρανούς  κα)  ίφερε  είς  ούγκρουσιν 
τόν  βοΰλον  πρός  τόν  Κύριον  κοί  τόν  Κύριον  πρός  τόν  6οΰ- 
^ν.  Μάλλον  έπ&χείρησε  νά  τούς  φφη  είς  ούγκρουσιν,  άλ¬ 
λά  δέν  ήδυνήθη,  ώστε,  άταν  ΓΒρς  άλλον  δούλαν  ουγκρου- 
όμενον  πρός  τόν  κύριον,  Ό  δηλοδή,  τόν  ’Αδάμ  πρός  τόν 
θεόν,  ό  όποιος  ’Αδάμ  έπίστευσεν  είς  τήν  διαβολήν,  νά  κα¬ 
τανόησης,  δτι  ό  διάβολος  ήντλησε  τήν  δύναμίν  του  δχι 
άπό  τήν  ίδικήν  του  δύναμιν,  άλλά  άπό  τήν  άβιοφορίαν  καΙ 
τήν  άμίλειαν  έκείνου.  Διά  τοΟτο  ώνομάοθη  διάβολος.  Τό 
«δ^αβάλλειν»,  δμως,  καί  «μή  βιαβάλλειν»  δέν  άποτελε!  στοι- 
χειον  τής  φύσεως,  άλλά  είναι  πρδξις  πού  γίνεται  καΐ  «άπο- 
γίνετσι»,  πού  συμβαίνει  καΙ  παύει  νά  ουμβαίνη·  Καί  βλ’ 
αύτά  δέν  κατέχουν  θέσίν  φύσεως  οΟτε  ούοίας.®  Γνωρίώ 
α'  ^  ^«ρΓτής  ούσίσς  καΐ  τών  «συμβεβη- 

κότων»  είναι  δ^νόητος  είς  πολλούς.  Άλλά  ύπάρχουν 
και  αοτς  πού  δύνανται  νά  παρακολουθοΟν  λεπτομερείς 


ϊ.  'Τώβ  1.  9. 11. 
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9.  ύίσ(«  %λ\  *Αμφίτ*ρ»{  κί  λ^{*ις  χρηοιμοίζοιβαντ»!  (<'> 
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10.  »ίμ?β6νρί6ί:  Απτή  ιΙνοΐΓ  ή  σημ«{»  τοΟ  βββυ,  άβ'  ένδί  μδν,  4ν 
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Ιό 

άναλύσεις.  Δι'  αυτό  τά  είπαμε  αύτά.** 

θέλετε  Ε  τώρα  νά  έλθωμεν  καΙ  είς  μίαν  άλλην  όνομα· 
σίαν  κα!  θά  ίδετε,  δτι  καί  αύτή  ή  όνομασία  δέν  άναφέρετε 
οδτε  είς  τήν  οόοίαν  οΟτε  είς  τήν  φύοιν  τοΟ  διαβάλου;  Ό- 
νομάζεται,  ώς  γνωστόν,  6  διάβολος  πονηρός,  καί  ή  πονη- 
ρίσ  δέν  είναι  στοιχεΐον  τής  φύσεως,  άλλά  τής  ψυχικής  δια- 
θέσεως.  Διότι  άλλοτε  γίνεται  καί  άλλοτε  παύει  νά  ύπάρ- 
χη.  Ούτε,  βέβαια  νά  μου  Ισχυρισθής  δτι  αύτή  παραμένει 
είς  έκείνον  διά  παντός.  Διότι  δέν  ήτο  έξ  άρχής  είς  έκεΤνον, 
άλλά  προσετέθη  άργότερον,  δι'  αότό  όνομάζεται  καί  άπ^ 
στότης.  ΚσΙ  δ}χως,  ένζί  πολλοί  άνθρωποι  είναι  πονηροί, 

Λ  μόνον  έκείνος  όνομάζεται  κατ’  εξοχήν  πονηρός.  Διατί 
τέλος  πάντων  όνομάζεται  έτσι:  Διότι  ένφ  δέν  ήδικήθη  κβ- 
θόλου  άπό  ήμάς,  ένψ  δέν  είχε  οάτε  μικ^ν  ούτε  μεγ^ην 
κατηγορίαν  νά  οιατυπώσρ  ένβντίον  μας,  βταν  είδε  δτι  6 
άνθρωπος  έτιμήθη,  άμέοως  τόν  έφθόνησε  διά  τά  άγσθά. 
Καί  τί  χειρότερον  άπό  αύτήν  τήν  πονηρίαν  δύναται  νά 
ύπάρξη,  κατά  τήν  όποίαν  γεννσται  έχθρα  καί  κηρύσσεται 
πόλεμος  χωρίς  καμμίαν  εΟλογον  σΙτίαν; 

^Άς  άφήσωμεν  λοιπόν  κατά  έρος  τς»ν  διάβολον  καί 
άς  φ^ωμεν  πρός  συζήτησιν  τήν  κτίσιν,  διά  νά  κοτονοή- 
σπς.  δτι  αίτιος  τών  κοκών  είς  ήμάς  δέν  είναι  ό  διάβολος, 
έάν  ήμεΤς  θέλωμεν  νά  προσέχωμεν.  Διά  νά  μάθης,  δτι  ό 
Ιχων  άσθενή  θέλησιν  καί  ό  έ^ελής  καί  6  άδιάψορος,  καί 
χωρίς  νά  ύπάρχη  6  διάβολος,  καταπίπτει  καΙ  κρημνίζεται 
είς  μεγάλα  βάραθρα  κακίας.  Ό  διάβολος  είναι  πονηρός.  Β 
Τό  γνωρίζω  καΙ  όμολογείτοι  άπό-βλους,  άλλά  πρόσεχε 
μέ  μεγάλην  προσήλωσιν  αύτά  πού  πρόκειται  νά  είπω  τώ¬ 
ρα  Διότι  δέν  είναι  συνηθισμένα,  άλλά  είναι  θέματα  διά  τά 
όποία  άπό  πολλούς  πολλάς  φοράς  καί  σέ  πολλά  μέρη  γί¬ 
νονται  συζητήσεις.  Διά  τά  όποϊσ  διεξάγεται  μεγάλη  μάχη 
καΙ  πόλεμος  δχι  μόνον  μεταξύ  των  πιστών  πρός  τούς  άπί- 
στους,  άλλά  καί  μεταξύ  τών  ϊδίων  τών  πιστών.  ΚαΙ  αύτό 
είναι  τό  όδυνηρόν. 

Διά  τόν  διάβολον  λοιπόν  δλοι  ΰυμφωνοΰν,  καθώς  είπα, 
δτι  είναι  πονηρός.  Τ(  θά  ^πωμεν  δμως  διά  τήν  δημιουργί¬ 
αν,  τήν  ώραίσν  κσΐ  θαυμαστήν:  Μήπως  €  κοΙ  ή  δημιουργία 
είναι  πονηρά;  ΚαΙ  ποιος  είναι  τόσον  μιαρός,  ττοΐος  τόσον 


11.  π»?ε  τΑ  6ηδ  ηβλΧδΐΜ  6ι«>5:ΐ5β4ςιί)ΐίνιι  περί  τοϊ  Χβΰοοοιί^ιοϋ  ίν 
τάχα.  ^ ιΧο3ος,ι»Ί)ς  ι«ίΒιίΛ£,  βλεΛομίν  ίτί  οΛβίλω;  τ/γχΑνη  1- 
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Ανόητος  καί  παρανοϊκός,  ώστε  νό  κατηγορήση  τήν  κτίσιν, 
Τί  θά  £ΐπωμ£ν  λοιπόν  5ι*  αύτήν ;  Διότι  6έν  είναι  πονηρά, 
ΑΛλά  είναι  καΐ  ώρσίο  καΐ  Αποτελεί  άπόδειξιν  τής  σοφίας 
τοό  θεοϋ  καΙ  τής  δυνάμεις  καΐ  τής  φιλανθρωπίας  του.  Α¬ 
κούσε  λοιπόν  πως  θαυμάζει  6  προφήτης,  δταν  λέγπι 
«Πόσον  έμεγσλύνθηοαν  τά  Ιργβ  οοι·,  Κύριε,  δ?α  τά  ίκα- 
μες  μέ  σοφίαν»."*  Δέν  άνοφέρεται  €ΐς  τό  καθίνα  χωριστά, 
άλλά  ύποχωρεϊ  έμπρός  «Ις  τό  άκατάληπτον  τής  σοφίας 
τοΟ  θεοΟ.  “Ότι  τήν  ΪΊΐλασε  τόσον  ώραίαν  καΙ  μεγάλην  έ- 
πωφελώς,  άμουσε  κάποιον  πού  τό  λέγει:  «Άπό  τό  μέγεθος 
καί  τήν  όμορφιά  των  κτιομάτων  φαίνεται  άναλόγως  καΐ  ό 
δημιουργός  των».'*  "Ακούσε  καΐ  τόν  ΠαΟλον  Ο  πού  λέγει: 
«Διότι  τά  αόρατα  στοιχεία  τής  θεότητας  άπό  τήν  δημιουρ¬ 
γίαν  τοΟ  κόσμου  φαίνονται  καθαρά  μέ  τίήν  σκέψιν  μέσα  είς 
τά  δημιουργήματαο.’^  Καθένας  λοιπόν  άπό  οότούς,  μέ  δσα 
ίΤπε  άφησε  νά  έννοηθή,  ότι  ή  κτίσις  ή  ίδ(α  μδς  όδηγεί  είς 
τήν  Θεογνωσίαν,  "Οτι  σύτή  συντελεί  ώστε  νά  γνωρίσωμεν 
τόν  Κύριον,  Τί  λοιπόν;  Έάν  Ιδωμεν,  ότι  βότή  ή  ώραία  καΙ 
θαυμοστή  κτίσις  όπήρξεν  διά  πολλούς  αΙτία  άσεθείας,  θά 
κοτηγορι^ωμεν  σύτήν;  Καθόλου,  άλλά  θά  κατηγορήσω- 
μεν  έκεΐνους  ποΟ  δέν  Ιχρησιμοποίησσν  δπως  πρέπει  τό 
φάρμακον.  Μέ  ποιον  τρόπον  λοιπόν  γίνεται  αΐτίβ  άσεδείας 
σύτή,  πού  μάς  όδηγεί  ε(ς  τήν  Θεογνωσίαν;  «Έσκοτίσθη», 
λένει,  κή  <ήζέι|>ις  των  φιλοσόφων,  καί  οΟτως  έοεθάσθησαν 
καί  έλάτρευσαν  Ε  τήν  κτίσιν  άντί  του  δημιουργοΟ»,"*  '6δω 
πουθενά  δέν  ύπάρχει  διάβολος,  πουθενά  ^ίμων  έδώ,  άλλά 
ένώπιον  όλων  ΑπΤιώνεται  ή  κτίσις  μόνη  καί  γίνεται  διδά¬ 
σκαλος  τής  θεογνωσίας.  Πώς  λοιπόν  ίγινεν  αίτία  άσεβεΙ- 
σς;  "Οχι  άπό  τήν  φύσιν  της,  άλλά  άπό  τήν  άμέλειαν  έκεΙ- 
νων  πού  6έν  ένεόάθυναν  είς  αύτήν.  Τί  λοιπόν,  είπέ  μου,  θά 
όφσνίσωμεν  κοί  τήν  κτίσιν:  Καί  τί  όμιλώ  διά  τήν  κτίσιν; 
"Ας  έλθωμεν  είς  τά  ίδικά  μας  μέλη  τού  σώματος.  Διότι, 
έάν  δέν  προσέχωμεν,  θά  εδρωμεν  ότι  καΐ  αύτά  γίνονται 
αΤτισ  τής  άπωλείσς  μας,  0χι  Α  άπό  τήν  φύοιν  των, 
άλλά  άπό  τήν  (δικήν  μας  άμέλειον.  ^κέψου,  σέ  παρακαλώ. 
Ό  άφθαλμός  σοϋ  εδόθη  διά  νά  βλέπης  τήν  κτίσιν  καί  νά 
δοξάζης  Κύριον.  Άλλά  έάν  δέν  κάμης  καλήν  χρήσιν 
τού  όφθαλμου,  σσΰ  γίνεται  πρόξενος  μοιχείας,^*  Ή  γλώσσσ 


1ΐ.  Φβλμ.  106,  24 
16.  Σοφ.  Σολί]!.  16,.  6. 
14  Ρμ·ι.  1,20 
Ι.ν  Τ'Αμ.  I,  21,  55. 
ιη,  τιρίλ.  ιιΐ»·τ.Λ.  X 


ι; 

σού  έδόθη  διά  νά  δοξάζπξ  κοί  νά  ύμνής  τόν  δημιουργόν. 
Άλλά  έάν  δέν  προσέχπς,  αΟτή  οοΟ  γίνεται  αΐτία  θλασφη- 
μΙας.''  Αί  χεΐρες  σού  έδόθηοαν  διά  νά  τάς  ύψώνης·  όταν 
προσεύχεσαι.  Άλλά  έάν  δέν  είσαι  νηφάλιος,  τάς  άπλώ- 
νεις  είς  Αρπαγήν,  Οί  πόδες  σοΟ  έδάθησαν  διά  νά  τρέχης 
είς  καλά  έργα.  Άλλά  έάν  Αμελής,  6Γ  σύτών  θά  όδηγηθής 
είς  κακάς  πράξεις.  Βλέπεις,  ότι  τόν  άσθενή  τόν  βλάπτουν 
τά  πάντα :  Βλέπεις,  ότι  τόν  άσθενή  καί  τά  σωτήρια  φάρ¬ 
μακο  τόν  φέρουν  είς  τόν  θάνατον,  όχι  Β  άπό  τήν  φύσιν 
των,  άλλά  άπό  τήν  Αδυναμίαν  έκείνου ;  Ό  θεός  έοημιούρ- 
γησε  τόν  ούρανόν,  διά  νά  θαυμάσης  τό  έργον  καΙ  προσκυ- 
Κύριον.  Άλλά  Αλλοι,  έγκαταΛείψαντΕς  τόν  δη¬ 
μιουργόν,  έλάτρευσαν,  τόν  ίδιον  τόν  ούραπ^ν.  ΚαΙ  ταύτα 
προήλθαν  άπό  τήν  Αμέλειαν  καΙ  τήν  μωρίαν  των. 

Άλλά  τί  άμιλω  διά  τήν  κτίσιν :  Μήπως  δύναται  νά 
ύπάρξη  κάτι  Αλλο  περισσότερον  σωτήριον  άπό  τόν  σταυ¬ 
ρόν;  Άλλά  αύτός  ό  σταυρός  ύπήρξε  σκάνδαλον  διά  τούς 
Αδυνάτους.  «Διότι  τό  κήρυγμα  περί  τθ0  σταυρού  διά  τά 
τέκνο  τής  άπωλείας  εΤναι  μωρία,  ένφ  διά  τούς  σωζομένους 
είναι  δύναμις  ΘεοΟ».^*  ΚβΙ  πάλιν:  «Κηρύσοομεν  τόν  Χρι¬ 
στόν  τόν  έσταυρωμένον,  6  όποιος  είναι  σκάνδαλον  διά 
τούς  Ιουδαίους,  διά  τούς  είδωλολάτρας  δέ  μωρία»,"*  ΚαΙ 
ποία  διδασκαλία  περισσότερον  φωτισμένη  δύναται  νά  ύ- 
πάρξπ  άπό  τήν  διδασκαλία^  τού  Παύλου  καί  τών  Αποστό¬ 
λων;  Άλλά  οί  €  Απόστολοι  αύτοί  διά  πολλούς  Οπήρξαν 
άσμή  θανάτου.  «Δι’  Αλλους  όσμή  θανάτου,  πρός  τόν  θάνα¬ 
τον,  δι*  Αλλους  όσμή  ζωής  πρός  τήν  ζωήν»,*^  Βλέπεις,  δτι 
ό  μέν  άδύνατος  είς  τήν  πίστιν  βλάπτεται  κσΐ  άπό  τόν  Παύ¬ 
λον,  ένφ  ό  ισχυρός  δέν  άδικεΐτοι  ούτε  άπό  τόν  διάβολον ; 

θέλεις  τώρα  νά  φέρωμεν  τόν'λόγον  καΙ  είς  τόν  Χρι¬ 
στόν;  Τ(  δύναται  νά  συγκριθή  μέ  τήν  σωτηρίαν  έκείνην; 
Τί  Αλλο  ύπήρξε  ώφελιμώτερον  άπό  τήν  παρουσίαν  έκεΙ- 
νην ;  Άλλά  σύτή  ή  παρουσία  ή  σωτήριος,  ή  ώφέλιμος. 
διά  πολλούς  ίγινε  άφορμή  κολάσεως.  «Διότι»,  λέγει,  «έγώ 
ήλθα  είς  τόν  κόσμον  τούτον  πρός  κρίσιν,  ώστε  αύτοί  πού 
δέν  έβλεπαν  νά  Ιβουν  «αΙ  αύτοΙ  πού  έβλεπαν  Ό  νά  γίνουν 
τυφλοί».*"  Τί  λέγεις;  Τό  φως  έγινεν  αΙτία  τυφλώσεως;  Δέν 
έγινε  τό  φώς  αίτία  τυφλώσεως,  άλλά  ή  Αδυναμία  των  ό- 

17.  Πρα.  Ίβχ,  Λ,  ίν- 12. 
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Α1ΑΤ1  ΔΕΚ  ΑΦΑΝΙΖΕΤΑΙ  Ο  ΔΙΑΒΟΛΟΧ 


ΙΑ 


φβαλμών  της  ψοχης  δέν  ήδο’-ίήβη  νά  δεχ^ή  τδ  φως.  ΕΓδες, 
βτι  6  άδύνατος  βλΐίπττΕται  όπό  τταντοΟ,  δ  δέ  Ισχυρός  ώφε- 
λεϊται  άηό  παντοΟ;  Διότι  ποντοΰ  οΙτ(σ  εΤναι  ή  ψυχική  διά· 
θεσις,  παντού  τήν  έξουσίσν  ίχει  ή  Διότι  6  διάδο· 

λος^  Δν  θίλης  νά  μάθης,  εΤναι  καΐ  χρήοιμος  είς  ήμδς,  ϋν 
τ6ν  νρησιμοποΐοΟμεν  δεόντως,  καΐ  μάς  ώφελίϊ  τά  μέγιστα 
καί  έπιτυγχάνομεν  έξ  ούτου  δχι  μικρά  κέι^η.  ΚαΙ  αύτό  τό 
άπεδείξαμε  πολλές  φορές  και  άπό  τήν  ττερίπτωσιν  τοΟ 
Ίώδ.  Δϋνάμεθα  νά  τό  έννοήοωμεν  καΐ  άπό  τόν  Πβϋλβν. 
Διότι  σύτός,  γρόφων  διά  τόν  έκδοτον  είς  τάς  πορνείας,  Ε 
λέγει  τά  έςήςι  αΠαραδώσατε  σύτόν  είς  τόν  σοτονδν  πρός 
όλεθρον  τής  σαρκός  του,  διά  νά  σωθη  τό  ττνεΟμο  του». 
Μδού  λοιτΓον,  ότι  6  διάβολος  έγινε  και  τής  σωτηρίας  αί¬ 
τιας,  άλλά  όχι  μέ  τήν  Ιδίκήν  του  θέλησιν,  άλλά  μέ  τήν  τέ¬ 
χνην  τού  άτΓοοτόλοο.  Διότι  δπως  άκριβώς  οί  Ιατροί  λαμ¬ 
βάνουν  τάς  έχίδνας  καί,  άφοΰ  άποκόψουν  τά  δηλητηριώδη 
^λη  των,  παρασκευάζουν  τά  λεγόμενο  θηριακά  φάρμακα, 
έτσι  έκαμε  καί  ό  Παΰλος,  *Έλαόε,  δηλαδή  έκεΐνο  ττού  ήταν 
χρήσιμον  άττό  τήν  τιμωρίαν  του  παρά  του  διαβόλου  κα) 
τό  όπόλοιπον  τό  άφησε.  Διά  νά  μάθης,  βέβαια,  δτι  δέν 
είναι  ό  διάβολος  αίτιος  τής  σωτηρίας,  άλλά  άπεναντίσς 
ούτός  έβιάζετο  νά  καταοτρέψη  κσΐ  νά  κατσπίη  τόν  άν¬ 
θρωπον,  ένφ  ά  Απόστολος  Α  μέ  τήν  σοφίαν  του  τοΟ 
έκοψε  τόν  λαιμόν.  “Ακούσε  τΓ  λέγει  είς  τήν  δευτέρον  του 
έίτιστολήν  πρός  Κορινθίους  6ι’  αότόν  τόν  πόρνον:  Ένι- 
σχύσατε  τήν  Αγάπην  σας  πρός  αύτόν  μήπως  άπό  τήν  με- 
γάλην  λύπην  κσταβροχθισθή  αύτός  ό  άνθρωπος  κα!  νικη- 
θώμεν  άπό  τόν  σατανδν.”  *Ας  άποσπάσωμεν,  δηλαδή,  τόν 
άνθρωπον  άπό  τόν  φάρυγγα  τού  θηρίου,  λέγει.  Πράγματι 
ό  άπόστολος  πολλές  φορές  άντιμετώπισε  τόν  διάβολον  οάν 
δήμιον.  ΚαΙ  ο1  δήμιοι  τιμωροΟν  τούς  καταδίκους,  δχι  δμως 
δσον  θέλουν  αότοί,  άλλά  όσον  όρίζουν  ο1  δικασταί.  Καί 
αύτός  είναι  ό  ρόλος  τοΟ  δημίου,  τιμωρη  προσέχων  τό 
νεΟμα  του  δικαστοΰ.  Β  Είδες,  είς  ποιον  ΰψος  στοχασμού 
κσΙ  δυνάμεως  έψθασε  ό  άπόστολος:  Αύτός  πού  εΤχε  σω¬ 
ματικήν  ύπόστασιν  άντιμετώπισε  ώς  δήμιον  τόν  άσώμοττον 
διάβολον  καί  έκαμε  τό  Τδιον  ττοΰ  εΤχε  κάμει  καί  6  κοινός 
μας  Κύριος.  Οδτος  δηλ.  είπε  είς  τόν  διάβολον  διά  τόν  Ίώβ 
τούτο  μόνον;  ^ίΨαΟσε  τήν  σάρκα  αύτοΟ,  άλλά  τήν  ψυχήν 


5^.  Α’  Κορίνβ.  β,  Κ. 

2Λ.  ΠιίίΧ,  ΪΙ'  Κβρί'Λ.  δ,  β.  7,  ίΐ. 


νά  τήν  άφήσρς  άθικτονν.'*  Καθώρισε  δηλ.  ^ια  καΐ  μέτρο 
των  τιμΚτυριών,  ώστε  τό  θηρίβν  πού  εΤναι  άσυγκράτητον  νά 
μή  έφορμήση  έπάνω  του  άνελέητον.  Τά  ίδιον  κάνει  καΐ  δ 
άττόστολσς,  άφοΰ  παρέδωσε  τόν  πόρνον  είς  τόν  διάβολον, 
είπε:  «είς  άφανισμόν  τής  σαρκός  του»,**  δηλ.  τοΰ  παρήγ- 
γειλε  νά  μή  θίξη  τήν  ψυχήν  του.  ΕΤδες  έξουσίαν  δούλου: 
Μή  φοβείσαι  λοιπόν  τόν  διάβολον  κα!  άς  εΤναι  άσώμστος. 
Διότι  συναντά  δυσχερείας.  ΚαΙ  τίποτε  δέν  εΤναι  άσθενέστε- 
,ρον  άπό  αύτόν  πού  διατελεϊ  ύπό  περιορισμούς,  €  άκόμη 
καί  δν  δέν  ίχπ  σωμοΓτΐκήν  ύπόστασιν.  "Οπως  άκριβώς  τί¬ 
ποτε  δέν  είναι  Ισχυρότερον  άπό  Ικείνον  πού  έχει  παρρησί¬ 
αν,  χαΐ  άς  περιφέρη  θνητόν  σώμα. 

“Όλα  αύτά  τά  είπα,  βχι  διά  νά  άπαλλάξω  άπό  τήν 
κατηγορίαν  τόν  διάβολον,  άλλά  βιά  νά  σάς  έλευθερώσω  άπό 
τήν  άδιαφορίαν.  ι  Καί  πράγματι,  έκεΤνος  έπιθυμεΓ  σφόδρσ 
νά  έπιρρίπτωμεν  είς  αύτό^  τάς  εύθύνας  των  ίδικών  μας  ι 
άμαρτημάτων,  ώστε  τρεφόμενοι  μέ  αύτήν  τήν  έλπ(6α  καΙ  \ 
διαπράττοντες  δλας  τάς  κακίας,  νά  σύξήσωμεν  ο1  ίδιοι  τήν 
είς  βάρος  μας  τιμωρίαν,  διότι  ούδόλως  συγχωρουμεθα  μέ 
τήν  μετάθεσιν  τής  εύθύνης  διά  τάς  άμαρτίσς  μας  είς  έκεί- 
νον.  "Οπως,  βέβαια,  δέν  Ο  συνεχωρήθη  κα!  ή  Εβα.  “Αλλά 
ήμεις  νά  μή  κάμνωμεν  αύτό,  άλλά  νά  μελετώμεν  τόν  έαυ- 
τόν  μας,  νά  μελετώμεν  τά  τραύματα  τής  ψυχής  μας.  Διότι 
έτσι  θά  δυνηθώμεν  νά  έπιθέσωμεν  καί  τά  φάρμακα  διά  τήν 
θεροπείον.  Διότι  έκεΐνος  πού  άγνοεΐ  τήν  νόσον  του,  δέν 
θά  προέλθη  είς  καμμίαν  φροντίδα  διά  τήν  θεραπείαν  της. 

“Έχομεν  πολλάς  άμαρτίσς.  Τό  γνωρίζω.  "Ολοι  είμεθα 
ύπό  κσλεισμόν.  “Αλλά  δέν  έχει  άποκλεισθή  άπό  ύμάς  ή 
συγγνώμη  οϋτε  εύριοκόμεθα  ίξω  άπό  τήν  μετάνοιαν.  Διότι 
ίστάμεθσ  άκόμη  είς  τό  σκάμμα,  Ιτοιμσι  6ιά  τούς  άγώνας 
τής  μεταναΐας.*·  Είσαι  γέρων  κα!  Ιφθασες  εις  τήν  έοχάτην 
Ιξοδον  άπό  τήν  ζωήν:  Μή  νομίοης  6ι*  σύ-π^,  δτι  έχασες 
τήν  εύκσιρίαν  νά  μετανοήσης,  ούτε  νά  άπελπισθης  βιά 
τήν  σωτηρίαν  σου,  Ε  άλλά  ένθυμήοου  τόν  ληστήν,  ό  όποι¬ 
ος  έλυτρώθη  έπάνω  είς  τόν  σταυρόν.  Πραγματικά,  ποιον 
)^0νικόν  διάστημα  είναι  συντομώτερον  άπό  ιή|ν  στιγμήν  έ- 
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ΙϋΑΝΝΟΙ  ΧΙ’ΓΚ)2Τ0)4ϋΓ 

κείντίΗ^  κοτά  τήν  όιτοΐύιν  έοτεφανοΟτο  \  Άλλώ  6ι’  οιΟτών  ήτοιν 
άρκετή  οιώτή  μύνη,  διά  νά  Είσαι  νέος;  Νά  μή  έπανσ- 

τταΟεσοι  μέ  θάρρος  ε(ς  τήν  νεότητα^  οΰτε  νά  νομίζης  δτι 
Ιχεις  μεγάλην  ττοοθεομίαν  είς  τήν  ζωήν  σου.  «Διώτι  ή  ήμέ- 
ρα  του  Κυρίου  Ερχεται  ώς  κλέπτης  μέσα  είς  τήν  νύκτα»*^ 
Διά  τοΟτο  καΐ  δέν  μας  έγνωστοποίηοε  τήν  ήμέρσν  τοΟ  θα¬ 
νάτου  μας  διά  νά  έπιδείζωμεν  ζήλον  καΐ  φροντίδα.  Δέν 
βλέπεις  κάθε  ήμέρον  νέους  νά  άποθνήσκουν;  Διά  τοΟτο 
μά^  προτρέπει  κάποιος:  «Μή  δραδύνρς  νά  έπιοτρέψης 
πρώς  τόν  Κύριον,  μήτε  νά  άναβάλλης  άπώ  ήμέρας  είς  ή- 
μέραν*,*  μήπως  καθώς  δραδύνης,  κατοφθαρής.  Α  Ό 
γέρων  λοιπόν  άς  ϊχη  ΰπ’  3ψιν  του  έκείνην  τήν  πσραίνεοιν 
καΙ  ό  νέος  αΟτήν  έδω  τήν  νουθεσίαν.  Αλλά  είσαι  άσ<ρα· 
λής,  Ιχεις  πλούτη  καΐ  κουχδσαι  διά  τά  χρήματά  σου,  καί 
δέν  οοΟ  συμβαίνει  κανένα  κςικόν;  Ακούσε  δμως  τ(  ^γει 
ό  Παύλος:  «®Οταν  λέγουν  εΙρήνην  καί  άσφάλειαν,  τότε  έ- 
πέρχετσι  είς  αύτούς  αιφνίδιος  δλεθρος».’“  Διότι  αΐ  κατβ- 
ο::\^εις  ύπόκεινται  είς  διαρκή  μεταβολήν.  Ό  βάνστας  δέν 
είναι  είς  τήν  έξουσίαν  μας.  ’Ας  γίνωμεν  κύριοι  τής  άρετής. 
Διότι  6  Κύριός  μας  ό  Χριστός  είναι  φιλάνθρωπος. 

θέλετε  νά  σας  Αναφέρω  καΐ  άδούς  τής  μετσνοίσς; 
ΑύταΙ  είναι  πολλαΐ  καί  ποικίλοι  μέ  διαφοράν  μεταξύ  των» 
δλαι  δμως  όδηγοΰν  είς  τόν  ούρανόυ.  Β  Πρώτη  μέθοδος  με- 
τανοίας  είναι  ή  καταδίκη  των  άμαρτημάτων  μας.  «Λέγε 
δηλ.  σύ  πρώτος  τάς  άμσρτίος  σου  6ιά  νά  δικαιωθής»  “  Δι’ 
αύτό  είπε  καΐ  6  προφήτης;  «Είπα,  θά  καταδικι^ω  τόν 
έαυτόν  μου  διά  τήν  Ανομίαν  μου  πράς  τόν  Κύριον,  καΐ  σύ 
έσυγχώρησες  τήν  άσέβειαν  τής  καρδίος  μου».*’  Καταδίκα¬ 
σε  λοιπόν  καΐ  σύ  τάς  άμορτίας  σου.  Φθάνει  αύτό  ώ;  άπο- 
λογία  είς  τόν  Κύριον.  Διότι  αύτός  πού  κατεδίκασε  τάς  ά¬ 
μορτίας  του,  είναι  πιό  δισχοκτικός  νά  περιπέση  πάλιν  είς 
τά  ίδια  παραπτώματα.  “Ύψωσε  τήν  συνείδησιν  πού  έχεις 
μέθα  σου  είς  κατήγορον,  διά  νά  μή  έχπς  έκεϊ  άλλον  κατή¬ 
γορον  ΙπΙ  τοΟ  βήματος  ένώπιον  του  Κυρίου.  Αύτή  εΤναι 
μία  άρίστη  μέθοδος  μετανοίας.  Υπάρχει  καί  άλλη,  πού 
δέν  είναι  κατωτέρα  άπό  σΟτήν,  Ο  τά  νά  μή  μνησίκακης  έ- 
ναντίον  τών  έχθρών,  νά  συγκρατής  τήν  όργήν  σου,  νά  συγ- 
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χωρής  τά  άμαρτήματα  τών  σονδούλων  σου.  Διότι  ίτσι  ^ 
μάς  συγχωρηθοΟν  κοί  αΐ  άμαρτίαι  μας,  τάς  όποίας  έπρά- 
ξαμε  πρός  τόν  Κύριον.  Ίβού  λοιπόν  καί  δεύτερος  τρόπος 
έξογνισμοϋ  άπό  τάς  άμαρτίας  μας.  «Έάνι>,  λέγει,  «συγχω- 
ρήσητε  τούς  όφειλέτας  σας  κσΐ  ά  ούράνιος  Πατήρ  σας  θά 
σάς  συγχωρήση».” 

θέλεις  νά  μάθης  καΙ  μίαν  τρίτην  μέθοδον  μετανοίας: 
Αύτό  νά  κάνης  προσευχήν  θερμήν  καί  ειλικρινή,  ττού  νά 
πηγάζη  άπό  τά  βάθος  τής  καρβίσς.  Δέν  είδες  έκείνην  τήν 
χήραν  πώς  έξευμένιαε  τόν  άναίσχυντον  έκεΐνον  δικαστήν ; 
Ένψ  σύ  ϊχεις  Κύριον  ήμερον  καί  προσηνή  καί  φιλάνθρω¬ 
πον.  Εκείνη  έζήτει  έναντίον  έχθρών,  ένφ  σύ  δέν  ζητεΤς  έ- 
νσντίον  έχθρών,  άλλά  διά  τήν  Ιδικήν  σου  σωτηρίαν.  I)  ·Αν 
θέλης  νά  μάθης  κσΐ  τετάρτην  μέθοδον  μετανοίας,  θά  σου 
εΤπω  τήν  έλεημοσύνην.  Διότι  αύτή  Ιχει  μεγάληυ  καΐ  άνέκ- 
φραστον  δύναμιν.  ΚαΙ  πραγματικά,  δταν  6  Ναβουχοδονό- 
σορ  έφθασεν  είς  κάθε  λογής  κακίαν  κσΐ  διέπραξε  κάθε  Ασέ¬ 
βειαν,  ό  Δάνιήλ  τοΟ  είπε:  «Βασιλεύ,  νά  είσακούσης  τήν  συμ¬ 
βουλήν  μου.  Λυτρώσου  άπά  τάς  Αμαρτίας  σου  μέ  τάς  έλε- 
ημοσύνας  κσΐ  άπό  τάς  άνομίας  σου  λυτρώσου  μέ  τήν  εύ- 
σπλσγχνίαν  σου  6ιά  τούς  πτωχούς».”  Ποιον  πράγμα  ήμ· 
πορεϊ  νά  σογκριθη  μέ  σΟτήν  τήν  φιλανθρωπίαν;  •Ύστερα 
άπό  άναρίθμητα  άμαρτήματα,  δστερσ  Από  τόσας  παρανο¬ 
μίας  ύπόσχεται  νά  έξαγνίση  τόν  δράστην  δλων  αύτών,^ον 
καΐ  αύτός  δειχθή  φιλάνθρωπος  πρός  τούς  συνδούλους  τδϋ. 
ΚαΙ  ή  μετριοφροσύνη  καΐ  ή  ταπεινοφροσύνη  έκμηδενίζουν 
τήν  φύσιν  των  άμαρτημάτων  δχι  όλιγώτερον  άπό  τούς  άλ¬ 
λους  τρόπους  πού  άνεφέραμε.  Ε  ΚαΙ  μάρτυς  ό  τελώνης, 
ό  όποιος  δέν  είχε  νά  άναι^ρη  λαμπρά  έργα,  άλλά  προσέ- 
φερε  άντΙ  δλων  αύτών  τήν  ταπεινοφροσύνην  καΐ  άπηλλάγη 
άπό  τό  βαρύ  φορτίον  των  άμαρτημάτων  του 

Ιδού  λοιπόν  έδείξαμε  πέντε  «άδούς  μετανοίας,  πρώ- 
την  τήν  καταδίκην  τών  άμαρτίών  μας,  δευτέραν  τήν  συγ* 
χώρησιν  τών  άμαρτίών  τοΟ  πλησίον,  τρίτην  τήν  προερχο- 
μένην  άπό  τήν  προσευχήν,  τετάρτην  τήν  προερχομένην 
άπό  τήν  έλεημοούνην  καΐ  πέμπτην  άπό  τήν  ταπεινοφρο¬ 
σύνην.  Μή  βραδύνης  λοιπόν,  287  Α  Αλλά  βάδιζε  κάθε  ήμέ- 
ραν  Αλας  αύτάς  τάς  όδούς.  ΚαΙ  πράγματι,  είναι  όδοΙ  εό- 
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καλοί  ΚαΙ  6έν  βύνασαι  νά  προβάλ]^ς  ώς  πρ^οχημο  τήν  π£* 
νίοιν,  Αλλά,  κβΐ  άν  ζ/^ς  πτωχότερο  άπό  όλους,  καΐ  τήν; 
όργήν  9ά  δυνηθής  νά  άφήσης  κατά  μέρος,  καί  νά  «Τααι  τσ- 
πεινόφρων,  καΐ  υά  προσευχή  θής  έπσρκώς,  καΐ  νά  κοτσδι- 
κάοης  τά  άμαρτήματά  σου  καί  είς  τίποτε  6έν  γίνεται  έμ- 
πόδιον  ή  πενία  σου.  Καί  τ(  λέγω  έ6ώ,  άφοΰ  οΟτε  δΓ  έ- 
κείνην  τήν  μέθοδον  τής  μετάνοίος  πού  άποιτεΤ  τήν  κατα¬ 
βολήν  χρημάτων  (έννοώ  τήν  έλεημοσύνην)  ή  πενία  δέν 
Αποτελεί  καβόλου  έμπόδιον,  <^τε  νά  τήν  συστήοωμεν. 
ΚαΙ  άπόδειξις  ή  χήρα,  πού  κατέβαλε  τά  δύο  λεπτά* 

Άφοΰ  λοιπόν  έδιδάχβημεν  τήν  θεραπείαν  των  τραυ¬ 
μάτων  μας,  Β  Ας  έπιθέτωμεν  συνεχώς  είς  σότά  τά  φάρμα¬ 
κα  αύτά,  ώστε,  άφοΟ  άνακτήσωμεν  τήν  πραγματικήν  ύ- 
γείον,  νά  άπολσύσωμεν  τήν  Ιεράν  τράπεζαν  μέ  παρρη¬ 
σίαν  καΐ  μέ  μεγάλην  δόξαν  νά  συνσντήσωμεν  τόν  βασιλέα 
τής  δόξης  Χριστόν  καί  νά  έπιτΰχωμεν  τά  αΙώνια  άγα- 
θά  μέ  τήν  χάριν  κσΐ  τούς  οίκτιρμούς  καΐ  τήν  φιλανθρω¬ 
πίαν  του  Κυρίου  ήμών  'Ιηοου  Χρίστου,  διά  του  όποίου- 
καί  μετά  τοϋ  όποίου  δόξα  κβΐ  δύνομις  καί  τιμή  είς  τόν  Πα¬ 
τέρα  μαζί  κσΐ  είς  τό  Πανάγιον  καί  άγαθόν  καΙ  ^οποιόν 
ΠνεΟμσ,  τώρα  καΐ  πάντοτε  καΙ  είς  τούς  αίώνας  των  αΙώ- 
νων.  Αμήν. 


ΕΙΣΑΓΩΓΗ 


Ή  άνά  χείρας  όμιλίσ  τού  Χρυσοστόμου  άναφέρετσι 
ίίς  τόν  παράλυτον,  τόν  όποιον  έθεράπευσεν  6  Ιησούς,  ό¬ 
ταν  τόν  κατεβίβσσαν  ίμπροοθέν  του.  άφοΰ  ήνοιξαν  τήν 
στέγην.  Επίσης,  κάνει  διάκρισιν  μεταξύ  τοΟ  προλύτου 
αύτοΰ  καΐ  του  άλλου.  6  όποιος  κστέκειτο  έπ\  τής  κλίνης 
έπΙ  τριάκοντα  καί  όκτώ  ίτη.  Τέλος,  όμιλεί  διά  τήν  ισότη¬ 
τα  του  ΥΙοΰ  πρός  τόν  Πατέρα  κσΐ  διά  τάς  μεγίστας  ωφε- 
λείσς,  τάς  όποίας  άποκομίζει  6  πιστός  άπό  τήν  άκρόαοιν 
των  κηρυγμάτων  καί  τήν  φοίτησιν  είς  τάν  Εκκλησίαν.  ^ 

Ή  όλη  όμιλίο  διακρίνετοι  είς  δύο  μέρη.  ΕΙς  τό  πρώ¬ 
τον  άνσφέρεται  βΙς  τόν  παραλυτικόν  τόν  άνσφερόμενον 
ύπό  του  ΕΰαγγελιστοΟ  Ίωάννου  έν  5,  1-15,  δηλαδή  τόν 
ΙπΙ  τριάκοντα  όκτώ  ίτη  κατςικείμενον  καΐ  θερσπευθέντα  υ¬ 
πό  τοΟ  Ιησού  παρά  τήν  κολυμβήθραν  δηθεσδά.  Είς  τό  δεύ¬ 
τερον  μέρος,  έξετάζει  τόν  άλλον  παραλυτικόν,  περί  του 
όποίου  όμιλούσιν  οΐ  ΕόαγγελισταΙ.  Ματθαίος,  9,  I  -  8. 
Μσρκ,  2.  I  -  12  καί  Λουκ.  5.  17  -  2ό.  Ιδιαιτέραν  καταβάλ¬ 
λει  φροντίδα  ό  Ιερός  πατήρ  διά  νά  άττοδείξπ  βτι  οΐ  ίαθέν- 
τες  παραλυτικοί  είναι  δύο  καΐ  δχι  ένας.  Εκπλήσσει  έντσΟ- 
θα  ή  πσρστηρητικότηε  καΐ  ή  βιεισδυτικότης  τοΟ  όμιλητου. 
“Ωσαύτως,  μεγάλην  ίντύπωσιν  προξενεί  ή  μεγάλη  ψυχο¬ 
λογική  έμβάθυνσις  τθΰ  Χρυσοστόμου  είς  τήν  ψυχήν  του 
παραλυτικού,  ό  παραλληλισμός  ΤοΟ  τρόπου  τής  θεραττεί- 
ας  έκάστου  τούτων  καΙ  ή  δογματική  διδασκαλία  περί  τής 
ίσότητος  τοϋ  ΥΙοΟ  πρός  τόν  Πατέρα. 

Γενικώς,  ή  ώς  άνω  όμιλία  δέν  έχει  άπλοΰν  χαρακτήρα, 
άλλά  ένΰ  είναι  κατά  βάσιν  έομηνευτικου  περιεχουένου,  έν 
τοΟτοις  διακρίνεται  διά  τόν  Εποικοδομητικόν  -  ήθικόν  χα¬ 
ρακτήρα  της  κσΐ  έπΙ  πλέον  τό  δογματικόν  καί  έν  μέρει  ά- 
πολογητικόν  περιεχόμενον  αυτής. 


1«>.  Ιί^λ.  Μάρκ.  18,  41  -44. 


ΟΜΙΛΙΑ  Β' 


Β  ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΠΑΡΑΛΥΤΙΚΟΝ,  ΤΟΝ  ΟΠΟΙΟΝ  ΚΑΤΕΘ1ΒΑ- 
ΣΑΝ,  ΑΦΟΥ  ΗΝΟΙΞΑΝ  ΤΗΝ  ΣΤΕΓΗΝ.  ΟΤΙ  ΔΕΝ  ΠΡΟ¬ 
ΚΕΙΤΑΙ  ΔΙ*  ΕΚΕΙΝΟΝ  ΠΟΥ  ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ  ΑΠΟ  ΤΟΝ 
ίΩΑΝΝΗΝ  ΚΑΙ  ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  ΙΣΟΤΗΤΟΣ  ΤΟΥ  ΥΙΟΥ  ΠΡΟΣ 
ΤΟ  ΠΑΤΕΡΑ 

"Οταν  προηγουμένως  ουνηντήοομεν  αόν  πορολοτί- 
κόν,  κατάκοιτον  έπΙ  τής  κλίνης  του  παρά  τήν  κολυμπή¬ 
θραν, '  ίΟρομεν  ττολύν  καΐ  μέγαν  θησαυρόν,  χωρίς  νά  οκά- 
4^μεν  τήν  γήν,  άλλά  άφοΰ  εοκάψαμε  θαθέως  είς  τήν  ψυ¬ 
χήν  του.  ΕΟρομεν  λοιπόν  θησαυρόν  περιέχουτα  όχι  άρ¬ 
γυρον  καί  χρυσόν  καί  πολυτίμους  λίθους,  άλλά  καρτερίαν 
καΐ  φωτεινήν  σκέψιν  καί  ύπομονήν  καΐ  μεγάλην  έλπ[6θ 
ττρός  τόν  θεόν,  ή  όττοία  ίΤναι  πολυτιμοτίρα  άπό  όλο  τό 
χρυσάφι  κσΐ  όλα  τά  πλούτη.  Διότι  τά  ΰλικά  πλούτη  **  Α 
είναι  έκτεθειμένσ  κοί  είς  τάς  έπιόουλάς  των  ληστών  καΐ 
εΙς  τά  στόματα  των  συκοφαντών  καί  είς  τάς  χείρος  των 
διαρρηκτών  κα|  είς  τάς  κακουργίας  τών  δούλων  τής  οΙκίος.^ 
Αλλά  καΙ  δτοιν  γ^τώσουν  άπό  όλους  αύτούς  τούς  κιν¬ 
δύνους,  προκαλοΟν  πολλάκις  είς  τούς  κατόχους  των  τόν 
όλεθρον,  διότι  προσελκύουν  τά  δλέυματα  τών  φθονερών 
καΙ  δημιουργούν  έξ  αύτοΰ  μυρίας  όσας  συμφοράς.  Ένώ 
ό  πνευματικός  πλούτος  συνήθως  διαφεύγει  όλα  σότά  τά 
ένδεχόμενα  καί  εύρΙσκεται  εΕω  άπό  τοιούτου  είδους  ζη¬ 
μίαν  καΐ  καταγελά  καί  τους  ληστάς  κα^  τούς  διβοοήκτας 
καί  τούς  φθονερούς  καΐ  τούς  συκοφάντας  καί  ούτόν  τάν 
θάνατον.*  Διότι  δέν  χωρίζεται  άπό  τόν  κάτοχόν  του  οδτε 
μέ  τόν  θάνατον,  άλλά  τότε  κυρίως  γίνεται  άοφαλεοτέρα 
ή  κτόσις  του  διά  τούς  κατόχους  αύτοΰ  τοΰ  Β  πνευυατ»- 
κοϋ  θησαυρού.  ΚαΙ  άκολουθεΐ  τόν  κάτοχόν  του  είς  τήν  ά- 
■ποδημίαν  του  άπό  αύτόν  τόν  κόσμον  καί  μεταβαίνει  μαζί 
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του  είς  τήν  μέλλουσαν  ζωήν,  καΐ  γίνβται  άξιοβαύμσστος 
αυνήγ^ος  αυτών  μέ  τούς  όποίους  συναπέρχ€τοι  καΐ  κα¬ 
θιστά  εύμενή  τ6ν  δικαστήν  των.  .  .  .  « 

Αύτόν  τόν  ττλοΟτον  εΟρομεν  κσΐ  ήμειζ  οφθονον,  κότα 
νωμένον  ί(ς  τήν  ψυχήν  τού  ττσραλυτικοΟ.  ΚσΙ  μάρτυρες 
^σθε  σείς,  οΐ  όττοίοι  τόν  άντλήσατε  μέ  μεγάλην  ττροθυ- 
μ{ον,  χωρίς  δμως  νά  τόν  έξαντλήσητί,  Πραγμστ(κά  τοιαυ- 
τη  είναι  ή  φύσις  τοΰ  πνευματικού  πλούτου.  Μιμείται  τήν 
ροήν  του  ύδατος  καΐ  μάλλον  ύπερβαΐνει  κσΐ  τήν  όψβο- 
νΙσν  τού  ΰδατος  καΐ  γίνεται  τόσον  πλουσιωτερος,  οαον 
περισσότεροι  άντλοΟν  άπό  αύτόν.  Διότι  είσερχόμενος  είς 
τήν  ψυχήν  έκάστου  €  δέν  τεμαχίζεται  ούτε  όλιγοστεύει, 
άλλά  όλόκληρος  φθάνει  είς  τόν  καθένα  καΐ  μένει  πάντο¬ 
τε  άνεζάντλητος,  χωρίς  νά  μειώνεται  ποτέ.  Πράγμα  που 
συνέβαινε  καΐ  τότε.  Διότι,  ένώ  τόσον  πολλοί  έπέπεααν 
£|ς  τόν  θησαυρόν,  καί  βλοι  ήντλουν  άπό  αύτόν  "Χό 
κατά  δύναμιν...  Μά,  διατί  άνσφέρω  μόνον  έσάς  άφοΰ, 
βέβαια,  άπό  τήν  έττοχήν  έκεΐνην  μέχρι  σήμερον  άνσρι- 
θμήτους  κατέστησε  πλουσίους  καί  5'μως  διατηρεί  τήν 
άρχικήν  του  άκεραιότητα;  "Ας  μή  κουραζώμεθσ  λοιπόν 
διά  τήν  άπόκτησιν  τοΰ  πνευματικού  οΟτού  πλούτου,  άλ- 
λά  καί  τώρα,  δσον  δυνόμεθά,  δς  άντλήσωμεν  καί  δς  ί¬ 
δωμεν  φιλάνθρωπον  κύριον,  άς  ίδωμεν  καρτερικόν  δοΰλον. 

Τριάκοντα  όκτώ  Ιτη,  ώς  γνωστόν,  έπάλαιε  μέ  άθε- 
ράπευτον  άοθένειαν  Ο  καΐ  έμαστίζετο  συνεχώς  χωρίς  νά 
δυΟανασχετήση,  χωρίς  νά  προφέρη  βλάσφημον  λόγον, 
χωρίς  νά  κστηγορήση  τόν  δημιουργόν,  άλλά  ύπέμενε  τήν 
συμφοράν  έκείνην  μέ  γενναιότητα  καί  καρτερίαν.  ΚαΙ  άπό 
τΓοΟ  φαίνεται  τούτο,  Θ6  είπη  κανείς:  Διότι  ή  Γραφή  δέν 
μάς  διδάσκει  σαφώς  τίποτε  διά  τήν  προτέρσν  ζωήν  του, 
άλλά  άνσφέρει  μόνον  βτι  έπΙ  τριάκοντα  όκτώ  έτη  ύπέφε- 
ρε  άπό  τήν  άσθένειάν  του.^  Καί  δέν  προσέθεσε  καθόλου, 
δτι  δέν  δυσανασχέτησε,  σΟτε  ήγσνάκτησε,  οΟτε  άπεθαρ- 
ρυνθη,  ΚαΙ  δμως  κατέστησε  φανερόν  καί  τούτο,  δν  κανείς 
μελετήση  μέ  προσοχήν  καί  δχι  έπιπολαίως  τήν  Γραφήν. 
Ε  Διότι  δταν  άκούσΐης,  άτι  συνηντήθη  μέ  τόν  Χριστόν  ό 
όποιος  τοΰ  ήτο  άγνωστος  καΐ  ΙθεωρείτΟ  ώς  άπλοΟς  άν¬ 
θρωπος,  καί  συνεζήτει  μέ  αύτόν  μέ  τόσην  μετριοφροσύ¬ 
νην.  θά  δυνηθής  νά  κστανοήσης  καί  τήν  προτέοβν  του 
άγαθότητα.  Διότι,  δταν  τοΰ  είπεν  6  Χριστός  «θέλεις  νά 


γίνης  ύγιήςκ,*  δέν  άπήντηοεν,  6πως  θά  ήτο  ίσως  εύλογον, 
«μέ  βλέπεις  παράλυτον  καΐ  κατάκοιτόν  έπΙ  τόσον  χρό¬ 
νον  κσΐ  μέ  έρωτφς  &ν  θέλω  υά  γίνω  ύγιής;  Ήλθες  νά  μοΟ 
άνσξέοης  τήν  πληγήν,  νά  μέ  όνειδίσης,  νά  μέ  χλευάσης, 
νά  διασκεδάσης  μέ  τήν  συμφοράν  μου;»  ”  Α  Τίποτε  6π 
άλα  αύτά  ούτε  είπε,  οΟτε  έσκέφθη.  άλλά  άπάντησε 
άπλότητα.  κΝαί,  κύριε».  Έάυ  λοιπόν  μετά  τριάκοντα  ό¬ 
κτώ  έτη  ήτο  τόσον  πράος,  τόσον  ήπιος,  δεδομένου  άτι 
είχε  καταβληθή  δλη  ή  εύρωοτίσ  του  καί  ή  βύναμις  τών 
λογισμών  του,  σκέψου  όποιος  είναι  φυσικόν  νά  ήτο  αυ¬ 
τός  κατά  τήν  άρχήν  τών  συμφορών  του.  Γνωρίζετε  βεβαί¬ 
ως  δλοι,  άτι  δέν  είναι  έξ  ίσου  ένοχλητικοΐ  ο1  άρρωστοι  κα¬ 
τά  τήν  άρχήν  τής  άσθενείας  των  καΐ  μετά  πάροδον  πολ- 
λοϋ  χρόνου.  Διότι  τότε  κυρίως  οΐ  άρρωστοι  γίνονται  πο¬ 
λύ  δύσκολοι,  δταν  παρατεΐνεται  έπΙ  πολύ  καί  έπιδεινοΰ- 
ται  τό  νόσημα.  Τότε  γίνονπαι  άνυπόφοροι.  Ό  άνθρωπος 
σύτός  πού  ύστερον  άπό  τόσα  Ιτη  δεικνύει  τόσην  στωϊ- 
κότητα  καί  άπαντά  μέ  τόσην  άνεςικακίαν,  εΤνσι  φανερόν 
βτι  καί  τόν  προηγούμενον  χρόνον  Οπέμενε  τήν  συμφοράν 
έκείνην  μέ  μεγάλην  γενναιοψυχίαν. 

Β  Αύτά  λοιπόν  καί  ήμείς  σκεπτόμενοι  άς  μιμούμεθα 
τήν  ύπομονήν  αύτοϋ  τού  συνδούλου.  Διότι  ή  παράλυσίς 
του  εΤναι  Ικανή  νά  οτερεώοη  καλά  τάς  ψυχάς  μας.  ΚαΙ 
κανείς  δέν  είναι  τόσον  νωθρός  καί  διαλυμένος,  ώστε  πα- 
ροτηρών  τό  μέγεθος  έκείνης  τής  συμφοράς  νά  μή  ύπο- 
μένη  γεννοίως  όλα  τά  δεινά  ττού  είναι  δυνατόν  νά  τόν  εΟ- 
ρουν,  άκόμη  κσΐ  άν  είναι  τά  πλέον  άφόρητα.  Όχι  μόνον 
δηλ.  ή  ύγεία  του,  άλλά  καί  ή  νόσος  του’ύπήρξε  6ι*  ή- 
μάς  αίτία  μεγίστης  ώφελείας.  Διότι  καί  ή  θεραπεία  του 
έκίνησε  τάς  ψυχάς  τών  άκουόντων  νά  δοξολογήσουν  τόν 
Κύριον,  *Αλλά  καί  ή  νόσος  καΐ  ή  έξάντλησίς  του  σας  προ- 
ητοίμασε  πρός  τήν  ύπομονήν  κσΙ  σάς  παρώτρυνε  ε!ς  ά- 
νάλογον  άμιλλαν.  €  Άλλά  άκόμη  έφανέρωβε  περισσότε¬ 
ρον  τήν  φιλανθρωπίαν  του  Θεού.  Καί  πράγματι,  τό  γεγο¬ 
νός  δτι  τόν  ίρριψεν  είς  τοιαΟτην  νόσον  καί  παρέτεινεν  έπί 
τόσον  πολύ  τήν  άσθένειάν  του.  εΤναι  έργον  μεγίστης  ποο- 
νοίας  του  βεοΰ.  Όπως  άκριβώς  ό  χρυσοχόος  πού  έβα¬ 
λε  χρυσόν  είς  τό  χωνβυτήριον  έπιτρέπει  νά  δοκιμάζεται  είς 
τό  πυρ  μέχρι  τοΰ  σημείου  πού  θά  τόν  Γ6ρ  νά  γίνεται  κα- 
θσρώτερσς,  κατά  τόν  ίδιον  τρόπου  καί  ό  θεός  άφίυει  τάς 
ψυχάς  τών  άνθρώπων  νά  δοκιμάζωνται  εΐς  τά  δεινά  μέχρι 
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τοΟ  σημ€ίον  νά  γίνουν  καθοραί  κβΐ  διαφανείς  καί  νά  άτιο- 
κομίσουν  μεγάλην  ώφέλειαν  άττό  τήν  δοκιμασίαν  αΟΡτήν. 
'^Ωστε  κοΙ  αύτό  £Ϊνα(  Ινα  μέγισιον  εΤδος  εύεργεσίος. 

Ο  Άς  μή  θορυδούμεόσ  λοιττόν,  μήτε  νά  άδημονοΟ· 
μΐ,  δταν  πίπτουν  κατ’  έττάνιι)  μας  οΐ  πειρασμοί.  Διότι,  έόν 
γνωρίζπ  6  χρυσοχόος  πόσον  χρόνον  πρέπει  νά  άφήοη 
τόν  χρυσόν  είς  τήν  κάμινον  καί  πότε  νά  τόν  άνασύρη,  κοί 
δέν  τόν  άφίνει  νά  μένπ  είς  τό  πΟρ  μέχρι  νά  κατοοτραφ^ 
καΐ  νά  κατοκαή,  πολύ  περισσότερον  ύ  θεός  τό  γνωρίζει 
αύτό  κα(,  όταν  (δη  δτι  έγίνομε  κοθαρώτεροι,  μάς  άπαλ· 
λάσσει  άπό  τούς  πειρασμούς,  ^τε  νά  μή  νίκηδοΟμε  κσΙ 
κατσπέσωμεν  άπό  τό  πλήθος  των  συμφορών.  "Ας  μή  6υ- 
οανασχετοΟμε  λοιπόν,  μήτε  νά  γινώμεθα  μικρόψυχοι,  ό¬ 
ταν  μάς  εΟρη  κάποιο  άπροσδόκητον  κακόν,  Ε  άλλά  4ς 
άφΙνωμεν  σύτόν  πού  γνωρίζει  ταύτα  μέ  άκρίΟειον  νά  δο- 
κιμάζή  τήν  ψυχήν  μας  εΐς  τό  πυρ,  όσον  έκεϊνος  θέλει.  Διό¬ 
τι  πράττει  τοΟτο  έπωφελώς,  διά  νά  κερδίσωμεν  άπό  τόν 
πειρασμόν.  Διά  τοΰτο  £νας  σοφός  συμβουλεύει  λέγων: 
«Τέκνον,  άν  προσέρχεσαι  νά  ύπηρετήσης  τόν  θεόν,  έτσί- 
μσσε  τήν  ψυχήν  σου  διά  δοκιμασίαν,  κατεύθυνε  τήν  καρδίαν 
σου  είς  τήν  όδόν  τής  άρετής  καί  κάμε  ύπομονήν  κοΙ  μή 
έπιδείξης  σπουδήν  είς  έποχήν  δοκιμασίας».*  "Αφησε,  λέ¬ 
γει,  τό  πάν  είς  αΰτόν.  Διότι  γνωρίζει  μέ  άκρίβεισν  πότε 
ττρέπει  νά  μάς  άνοσύρη  άπό  τήν  κάμινον  των  δεινών. 
Πρέπει  λοιπόν  είς  βλας  τάς  περιστάσεις  νά  άφίνωμεν  τό 
πράγμα  είς  αύτόν  καί  νά  τόν  εύχαριστοΰμε  πάντοτε  Α 
καΐ  νά  ύπσμένωμεν  τά  πάντα  μέ  εύγνωμοσύνην,  καΙ  δτον 
μάς  εόεργετή,  καΐ  δταν  μάς  τιμωρή,  διότι  κσΙ  αύτό  είναι 
μιά  μορφή  εύεργεσίας.  Διότι  καί  ό  ιατρός  δέν  εΤναι  Ιατρός 
μόνον,  δταν  συνιστρ  λουτρά  είς  τόν  άσθενή  κβΐ  καλήν 
τροφήν  καί  περίπατον  είς  τούς  κήπους,  άλλά  καί  δταν  τόν 
κβυτηριάζη,  καΙ  τόν  χειρουργή,  εΤναι  τά  Τδιον  ίατρός.  Καί 
ό  πατήο  έπίοηό,  δχι  μόνον  δταν  περιποιήται  τόν  υΙόν 
του,  άλλά  καΐ  δταν  τόν  έκδιώκη  άπό  τήν  οΙκίαν,  καΐ  δ¬ 
ταν  τόν  έπιπλήττρ  καΐ  τόν  μαστιγώνη,  είναι  τό  Γβιον  πα¬ 
τήρ  καΙ  δέν  είναι  όλιγώτερον  πατήρ  άπό  δ, τι  είναι,  δταν 
τόν  έπαινη. 

Επειδή  λοιπόν  γνωρίζεις,  δτι  6  θεός  είναι  φίλοστοο- 
γότεοος  κοί  άπό  όλους  τούς  Ιατρούς,  ιαή  άνερευνάε,  μή¬ 
τε  νά  ζητής  άπό  αύτόν  λόγον  διά  τήν  θεραπείαν,  άλλά  εί¬ 
τε  βέλει  νά  μάς  άνακουφίση  είτε  νά  μάς  τιμωρή,  δς  πα- 
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ρέχωμεν  τόν  έαυτόν  μας  έξ  ίσου  δΓ  Σκαστόν  έζ  βύτων.  & 
Διότι  καί  μέ  τήν  μίαν  καΙ  μέ  τήν  άλλην  μέθοδον  μας  έπα- 
ναφέρει  είς  τήν  ύγείαν  καΐ  μάς  κοθιστφ  άξίαυς  νά  γίνω- 
μεν  οίκείοι  του.  ΚαΙ  γνωρίζει  τάς  άνάγκας  πού  έχει  καθέ¬ 
νας  άπό  ήμάς,  καί  τί  συμφέρει  είς  τόν  καθένα  κοί  πώς  καΐ 
μέ  ποιον  τρόπον  πρέπει  νά  σωθώμεν,  καί  μάς  όδηγεί  είς 
αύτόν  τόν  δρόμον.  Λς  τόν  άκολουθώμεν  λοιπόν  έκεί  πού 
μάς  διατάσσει  καί  νά  μή  λεπτολογούμε,  άν  μάς  διατάσ- 
ση  νά  δαδίζωμεν  τόν  όμαλόν  καί  εΰκολον  δρόμον  ή  τόν 
τραχύν  καί  δύσκολον.  "Οττως  άκριδώς  καΐ  αύτόν  τόν  πα¬ 
ράλυτον.  Αύτό  ήτο  μία  μορφή  εύεργεσίας,  τό  δτι  καθα¬ 
ρίζει  τήν  ψυχήν  του  έπί  τόσον  χρόνον,  άφοΟ  τήν  πορέ- 
δωσέν  είς  τήν  φωτιά  των  δοκιμασιών,  σάν  μέσα  είς  καμή- 
VI.  "Αλλη  μορφή  εύεργισίβς,  δχι  μικροτέρα  τής  πρώτης, 
είναι  δτι  <αΙ  μέσα  είς  τάς  δοκιμασίας  ήτο  παρών  ό  θεός 
Ο  καί  τοΟ  παρείχε  παρηγορίαν.  Αύτός  τόν  έστήριξε  καΙ 
τόν  Ισυγκρατουσε  καί  τού  ήπλωνε  τήν  χεΐρα  καί  τόν 
Λφινε  νά  καταπέσΠ-  "Οταν  δμως  άκούσής,  δτι  ήτο  συμ¬ 
παραστάτης  του  ό  θεός,  μή  άποστερήοης  τόν  παράλυ¬ 
τον  άπό  τά  έγκώμια,  οΟτε  αυτόν,  οΟτε  κανένα  άλλον  άν¬ 
θρωπον  πού  δοκιμάζεται  καΐ  ύπομένει  καρτερικώς.  Διότι 
καί  δν  είμεθα  άπείρως  βαθυστόχαστοι,  καί  αν  είμεθα  ο1 
Ισχυρότεροι  άπό  δλους,  δταν  λείπη  ή  ίδική  του  συμπαρά- 
στασις,  δέν  θά  δυνηθώμεν  νά  άντισταθώμεν  οΰτε  είς  τόν 
πρώτον  άσήμαντσν  πού  θά  συναντήοωμεν  πειρασμόν.  ΚαΙ 
τί  λέγω  δι’  ήμάς  τούς  εύτελεϊς  κσΐ  μηδαμινούς;  Ο  *Ακόμο 
καί  Παύλος  άν  εΤναι  κανείς,  καί  Πέτρος,  καί  Ιάκωβος,  καί 
Ιωάννης,  άν  άποστερηθή  τήν  βοήθειαν  τού  θεού, 
εύκόλως  ύποκύπτει  και  ύποσκελίζεται  κσΐ  καταπίπτει. 

Καί  δι’  αυτά  θά  οδς  άναγνώσω'  λόγον  του  [βίου  τού 
Χρίστου.  Διότι  λέγει  είς  τόν  Πέτρον:  «Ιδού  έζήτησεν  δ 
ο^ανδε  διά  νά  σάς  κοσκινίση  ώοάν  τόν  οΐτον.  ΚαΙ  έδε- 
ήθην  διά  σέ  νά  μή  σέ  έγκαταλείψη  ή  πίστις  σου».^  ΤΙ  ση¬ 
μαίνει  νά  σας  κοσκινίση;  Νά  σάς  φέρη  άπό  έδώ,νά  σάς 
φέρη  άπό  έκεΐ,  νά  σάς  σαλεύσρ,  νά  σάς  κινήση,  νά  σάς 
κάμπ  άνω  κάτω,  νά  σας  βασανίση,  δπως  γίνεται  μέ  τό 
κοσκίνισμα  τών  καρπών.  Άλλά  έγώ,λέγει,έπενέβην,  διότι 
έγνωριζα^  ότι  δέν  δύνσσθε  νά  ύπομείνητε  τόν  πειρασμόν. 
Διότι  τό  νά  είπη  «διά  νά  μή  σέ  έγκαταλείψη  ή  πίστις 
σου»  σημαίνει,  δτι,  έάν  τόν  άφινε,  θά  έχάνετο  ή  πίστις 
του.  Ε  Εάν  δέ  ό  Πέτρος,  ό  θερμός  έραστής  τού  Χριστού 
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6  όποιος  άπεΙρους  φοράς  προσέφερε  καΐ  τήυ  ψυχήν  του, 
ποΟ  πάντοτε  είχε  τήν  πρωτοβουλίαν  εϊς  τόν  ίμιΛον  τΟν 
Αποστόλων  καΐ  έμακαρίςετο  άπό  τ6ν  διδάσκαλον  καΐ  δι’ 
αύτ6  άκριβώς  άπεκλή^  Πέτρος,  έπειβή  εΤχε  άκλόνητον 
καΐ  άμετάβλητον  τήν  πίστιν  του,"  έάν  λοιπόν  ό  Πέτρος 
θά  Ικάμπτετο  κσΐ  θά  έ|έπιτττεν  άπό  τήν  όμολογίαν,  άν 
6  Χριστός  έπέτρεπεν  είς  τόν  διάβολον  νά  τόν  πειράξπ 
βοον  ήθελεν,  τότε  ποιος  άλλος  θά  δυνηθ]^  νά  στοθρ  άκλό· 
νητος  χωρίς  τήν  Ιδικήν  του  βοήθεισν  ι  Α_  Διά  τοΰτο 
καΙ  ό  Παύλος  λέγει;  «Ό  θεός  είναι  άξιος  τής  έμπιστο- 
συνης  καί  δέν  βά  σάς  άφήση  ^  δοκιμασθήτε  πέραν  των 
δυνάμεων  σας,  άλλά  μαζί  μέ  τήν  δοκιμασίαν  θά  βοηθήσρ 
διά  τήν  έκβασιν,  ώστε  νά  δυνηθήτε  νά  ύπομείνητε  σύ· 
τήν».*  Διότι,  λέγει,  άχι  μόνον  δέν  μάς  άφίνει  νά  ύπο- 
στοΟμε  πειριχσμόν  πού  ύπερβαίνει  τάς  δυνάμεις  μας  άλλά 
καί  εϊς  τήν  περίπτωσιν  κατά  τήν  άποίσν  δεχόμεθα  πει¬ 
ρασμόν  άνάλογον  μέ  τάς  δυνάμεις  μας  εΤναι  κοντά  μας 
καΐ  μάς  στηρίζει  κσΐ  μας  ένίοχΟει,  δταν  ήμεΤς  πρώτα  είσ- 
φέρωμεν  τάς  (δικός  μας  δυνάμεις,  δπως  π.χ.  τήν  προθυ¬ 
μίαν,  τήν  έλπίδα  πρός  αύτάν,  τήν  εόχαριστίαν,  τήν  καρ¬ 
τερίαν,  τήν  ώπομονήν.  Διότι  βχι  μόνον  είς  τούς  κινδύνους 
πού  ύττερδαίνουν  τήν  δΟνσμΙν  μας,  άλλά  καί  είς  αότούς 
ττού  εύρίσκονται  είς  τά  δρια  τών  δυνάμεών  μας,  χρειαζό- 
μεθσ  τήν  βοήθειαν  τοΟ  ΘεοΟ,  δν  πρόκειται  νά  σταθωμεν 
μιέ  γενναιότητα.  Β  Διότι  καί  είς  άλλο  σημεΐον  λέγει:  «Κα¬ 
θώς  περισσεύουν  τά  πάθη  τού  Χρίστου  δι’  ήμδς,  ίτσι  πε¬ 
ρισσεύει  κοί  ή  στήριξις  καΐ  ή  ττορηγορία  μας,  ώστε  νά 
δυνάμεθα  νά  στηρίςωμεν  καί  πσρηγοροΟμεν  αύτούς  πού 
εύρίσκονται  μέσα  είς  άλας  τάς  θλίψεις,  μέ  τήν  παρηγο- 
ρίαν  τήν  όποίαν  βεχόμεθα  ήμεϊς  άπό  τόν  θεόν».”*  "Ωστε 
κσΐ  αΟτός  πού  παρηγόρησε  τούτον  εϊναι  6  Ιδιος  πού  έπέ- 
τρεψε  είς  τόν  πειρασμόν  νά  Ιλθη  κατ’  έπάνω  του.  Κοίτα¬ 
ξε  πόσην  φροντίδα  δεικνύει  καί  μετά  τήν  θεραπείαν.  Διότι 
δέν  τόν  άφησε  αύτόν  κα{  ^φυγε,  άλλά  καθώς  τόν  εδρεν  είς 
τόν  ναόν  τοΰ  λέγει:  «Κοίταξε,  ίγινες  καλά,  καΐ  νά  μή 
άμαρτάνης  πλέον,  διά  νά  μή  σοΰ  συμβή  τίποτε  χειρότε¬ 
ρον».”  Διότι,  έάν  εΤχεν  έπιτρέφει  τήν  τιμωρίαν  άπό  μί¬ 
σος,  δέν  θά  τόν  άπήλλασσε,  Ο  καΙ  δέν  θά  τόν  έξησφάλιζε 
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κβΐ  διά  τό  μέλλον.  Διότι  δταν  λέγη  «διά  νά  μή  Οθ0  συμ* 
βρ  τίποτε  χειρότερον*  εΤναι  ώσάν  νά  περιορίζη  έκ  τών 
προτέρων  τά  μελλοντικά  δεινά,  Κατήργησε  τήν  νόσον, 
άλλά  δέν  κατήργησε  τήν  άγωνίαν,  Άπεμάκρυνε  τήν  άσθέ- 
νειάν  τοϋ  άλλά  δέν  άπεμάκρυνε  τόν  φόβον,  ώστε  νά  μείνη 
άμετακίνητος  ή  εύεργεσία  του.  ΚαΙ  βύτό  εΤνσι  τό  ίργον 
Ιατρού  προνοητικού,  νά  μή  θωοττεύη  τά  παρόντα  μόνον, 
άλλά  νά  έξσσφαλΙζη  καί  τά  μέλλοντα,  πράγμα  τό  όποιον 
ίκαμε  καΐ  ό  Χριστός  ένισχύων  μέ  τήν  ύπενθύμισιν  τών 
παρελθόντων  τήν  ψυχήν  έκεΐνου.  Επειδή  συνήθως,  δταν 
παρέρχωνται  τά  δεινά  πού  μας  βασανίζουν,  παρέρχεται 
<α1  ή  άνάμνησίς  των,  Ιν  τη  έπιθυμίφ  του  νά  κρστήση  τήν 
μνήμην  άγρυπνον  είς  τό  διηνεκές,  λέγει:  «Μή  άμαρτάνης 
πλέον,  διά  νά  μή  σθυ  συμβ}*)  τίποτε  χειρότερον». 

Ο  *Οχι  μόνον  άπό  αύτό  είναι  δυνατόν  νά  διαπιστώ- 
σωμεν  τήν  π^νοιον  σύτοΰ  καί  τήν  καλωσύνην  του,  άλλά 
καΐ  άπό  τήν  φαινομενικήν  έπιτίμησιν.  Διότι  6έν  έφερεν 
είς  τήν  δημοσιότητα  τά  άμσρτήματά  του,  άλλά  είπε  μό¬ 
νον,  ΟΤΙ  αύτά  πού  ϊπαθε,  τά  επαθεν  άπό  τάς  άμορτίας 
του.  Δέν  έφονέρωσεν  δμως  τάς  άμορτίας  του  καΐ  6έν  εί¬ 
πε  έκαμες  αότήν  κι’  αύτήν  τήν  άμαρτίαν  ή  αύτό  κι*  αύτό 
τό  πλημμέλημα,  άλλά  τό  έοειξεν  αύτό  μέ  μίαν  άπλήν 
-φράσιν  «νά  μή  άμαρτάνης  πλέον»,  καΙ  τόσα  εΐπεν,  δσα  £- 
χρειάζόντο  δια  νά  του  ύττενθυμίση  τήν  αΙτίσν  τής  συμφο¬ 
ράς  του.  ΚσΙ  ίτσι  τόν  κατέστησε  προσεκτικώτερον  είς  τό 
μέλλον  καΐ  έφονέρωσεν  είς  ήμάς  .τήν  ύπομονήν  του  καΐ 
τήν  άνδρείον  καΐ  δλην  τήν  ψυχικήν  του  συγκρότησιν,  Έ  δι¬ 
ότι  τόν  ήνάγκασε  νά  βιεκτραγωδήση  δλην  τήν  συμφοράν 
του  καΙ  νά  δείξη  δλην  τήν  μεγάλην  του  Επιθυμίαν:  «*Ενφ», 
λέγει,  «έγώ  έρχομαι,  άλλος  καταβαΐνει  πρίν  άπό  έμέ»,^· 
άλλά  δέν  έφερεν  είς  φώς  τά  άμσρτήματά  του.  "Οπως  δηλ, 
ήμείς  έπιθυμσΟμε  νά  συγκαλύπτωμε  τά  Ιδικά  μας  άμσρτή- 
μστσ,  £τσ;  καί  ό  θεός  πολύ  περισσότερον  άπό  ήμδς.  Διά 
τοΟτο  τήν  μέν  θεραπείαν  τήν  ϊκαμε  ένώπιον  βλων,  ·ή*ιν  δέ 
συμβουλήν  τήν  δίδει  κατ*  Ιδίαν.  Διότι  ποτέ  δέν  άποκαλύ- 
πτει  δημοσΐφ  τά  άμσρτήματά  μας,  έκτός  έάν  Τδη  δτι  εΤ- 
μεθα  έντελώς  άυαίσθητοι  άπέναντί  των.  Α  Καί  πράγμα¬ 
τι.  δταν  λέγη  «υέ  εΐ'δάτε  νά  πεινώ  καΐ  δέν  μοΰ  έδώσατε  νά 
φάγω,  καί  μέ  είδατε  διψασμένον  καί  δέν  μέ  έποτίσατε»,** 
τά  λέγει  άκριδώς  δι’  αύτόν  έδώ  τόν  κσιρόν,  διά  νά  μή  ά- 
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κού(ηομεν  είς  τό  μέλλον  οΟτάς  λέξεις.  Απειλεί,  άπο- 
κβλώπτει  έ£ώ,  6ιά  νά  μή  άποκαλύφπ  Έτσι  άκριΦύς 
ήιτείλησε  νά  κοταοτρέψη  καί  τήν  πόλιν  των  Νινευιτών,  6ιά 
νά  μή  τήν  κατπστρέψπ·*^  Διότι  έάν  ήθελε  νώ  φέρη  βίζ  τήν 
δημοσιότητα  τά  άμαρτήματά  μας,  δίν  θά  ίλεγεν  άπό  πρίν, 
άτι  $ά  τά  ά-ηοκαλόφπ-  Καί  τώρα  διά  τοΰτο  άκριβως  προ- 
λένει.  διά  νά  άποπλύνωμεν  δλας  τάς  άμαρτίος  μας,  άφοι3 
οωφρονισΟωμεν  άπό  τόν  φόβον  τής  άποκαλύφεως  έκείνης, 
άν  δχι  ΚαΙ  άπό  τόν  φόβον  τής  τιμωρίας. 

Τ6  Τδιον  γίνεται  καί  μέ  τό  βάτΓτισμα.  Διότι  ό  θεάς  6- 
δηγεΤ  τόν  άνθρωπον  είς  τήν  κολυμβήθραν  των  ύδάτων,  Β 
χωρίς  νά  φανερώοη  είς  κανένα  τά  άμαρτήματά  του,  άλλά 
τήν  μέν  δωρεάν  τήν  καθιστά  φανερόν  είς  δλους,  ένφ  τά 
άμαρτήματά  του  δέν  τά  γνωρί^ι  ούδείς  άλλος  έκτός  άπό 
αύτόν  καί  άπό  τόν  λαδόντα  τήν  άφεσιν.  Τό  ίδιον  κάμνει 
καί  έπΙ  του  παραλυτικού,  καί  τόν  έλέγχει  άνευ  μαρτύρων, 
ή  μάλλον  αύτό  πού  έλέχθη  δέν  εΤναι  μόνον  έλεγχος,  άλλό 
καί  άπολογία,  είναι  ώσάν  νά  άπολογήται  τρόπον  τινά  διά 
τόν  μεγάλον  βαοανιομόν  του  καί  νά  λέγη  ε!ς  αύτόν  καί  νά 
τοΰ  άποδεικνύπ,  δτι  τόν  άφησε  νά  βασανισθή  τόσον  χρό¬ 
νον  δχι  ματοίως  οΟτε  άνευ  λόγου,  δι’  αύτό  τοΟ  ύπενθύμιοε 
τάς  αμαρτίας  του  καΐ  του  έξήγησε  τήν  αιτίαν  τής  άσδε- 
νείας  του.  ^  «Διότι  δταν  τόν  εόρε»,  λέγει,  «είς  τό  Ιερόν. 
τοΟ  είπε:  Νά  μή  άμαρτάνης  πλέον,  διά  νά  μή  αου  συμβή 
τίποτε  χειρότερον». '* 

Άφοϋ  λοιπόν  τόσα  διδάγματα  Ιπήραμε  άπό  τόν  προ- 
ηγούμενον  παράλυτον,  άς  έλθωμεν  τώρα  καΙ  είς  τόν  άλ¬ 
λον,  πού  άναφέρεται  άπό  τόν  Μοτθαίον.'*  Διότι  καΙ  είς  τά 
όρυχεία,  δπου  εύρίσκουν  χρυσόν  έκεί  άυασκάπτουν  πάλιν 
μέ  μεγαλυτέρον  προσοχήν  τό  μέρος.  ΚαΙ  γνωρίζω,  δτι 
πολλοί  άπό  αύτούς  πού  διαβάζουν  τά  κείμενα  έπιπολαίως, 
νομίζουν  ότι  είναι  ό  Ιδιος  παραλυτικός,  σύτός  πού  άναφέ- 
ρεται  καί  άπό  τούς  τέσοαρας  εύαγγελιστάς.'’'  Άλλά  6έν 
είναι  ένας.  Δι’  αύτό  πρέπει  νά  έντείνετε  τήν  προσοχήν 
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σας  καί  νά  παρακολουθήσητε  μέ  μεγάλο  Ενδιαφέρον.  Διάτι 
ή  ^ευνά  μας  δέν  εΤναι  δι'  άσήμαντον  θέμα,  άλλά  ή  άναζή- 
τησίς  μας,  άν  λάδη  τήν  προσήκουσαν  λύσιν,  θά  άποτελέοη 
Ινο  χρήσιμου  δπλον  καί  εναντίου  τών  ειδωλολάτρων  καί 
έυαντιον  των  Ιουδαίων  καί  Ιναντίον  πολλών  άλλων  άπ’ 
τούς  αιρετικούς.  Ο  Διότι  δλοι  αύτοΙ  μέ  ένα  στόμα  κατη¬ 
γορούν  τούς  εύαγγελιστάς,  δτι  άντιφάσκουν  καί  διαφω¬ 
νούν  μεταξύ  των.  Άλλά  δέν  συμβαίνει  τοιοΰτόν  τι,  μή  γέ- 
νοιτο,  διότι  άν  καί  τά  πρόσωπα  είναι  διάφορα  ή  χάρις  τοΰ 
Πνεύματος,  πού  έμπυέει  τήν  φυχήν  καθενός,  είναι  μία.  Καί 
δπου  ύπάρχει  ή  χάρις  τού  Πνεύματος,  Εκεί  ύπάρχει  άγάπη, 
χαρά  καί  είρήνη.  Καί  δέν  ύπάρχει  ούτε  πόλεμος  ούτε  καμ- 
μία  άμφιαβήτησις.  ούτε  μάχη  καί  φιλονικία. 

Πως  λοιπόν  θά  κατοοτήσωμεν  φανερόν,  δτι  δέν  είναι 
ό  ίδιος  έκείνος  παράλυτος,  άλλά  πρόκειται  δι’  8να  άλλον; 
Ε  Άπό  πολλάς  Ενδείξεις,  καί  άπό  τόν  τόπον  καί  άπό  τόν 
χρόνον,  καί  άπό  τάς  περιστάσεις,  καί  άπό  τήν  ήμέρσν,  κσΐ 
άπό  τόν  τρόπον  τής  θεραπείας,  καί  άπό  τήν  παρουσίαν 
τοΰ  Ιατρού,  κσΐ  άπό  τήν  έρημίαν  τοΰ  θεραπευθέυτος.  Καί 
τί  σημασίαν  Εχουν  δλ’  αύτά;  θά  είπης.  Μήπως  μερικοί  άπό 
τούς  εύαγγελιστάς  6έν  άκΌφέρουν  άλλα  σημεία  κατά  τρό¬ 
πον  διάφορον:  Άλλά  εΤναι  άλλο  νά  τά  λέγουν  διαφορετικά 
καί  δλλο  νά  τά  λέγουν  άντιθέτως.  Τό  πρώτον  δέν  συνιστρ 
διαφωνίαν  ούτε  άντίφσσιν.  Τουτοδμωςτόπροκείμενονάπο- 
τελεί  μεγάλην  άντίφασιν,  δν  δέν  άποδειχθή  δτι  εΤναι  άλλος 
ό  παραλυτικός  πού  ήτο  είς  τήν  κρλυμβήθρον  άττό  Εκείνον 
πού  άναφέρουν  οΙ  τρεις  άλλοι  εΟαγγελισταί.  Καί,  διά  νά 
Εννοήσετε  τΙ  σημαίνει  νά  είπης  κάτι  κατά  τρόττον  διάφο¬ 
ρον  καί  τί  νά  τό  είπης  κατά  τρόπον  άντίθετον,  άπό  τούς 
εύαγγελιστάς  ό  μέν  Ενας  γράφει,  δτι  ό  Χριστός  Εβάσταξε 
τόν  σταυρόν, **  Α  έν<5>  ό  άλλος  γράφει  δτι  τόν  έβάοτσξε 
ό  Σίμων  6  Κυρηναίος.’"  Αύτό  δέν  δημιουργεί  καμμίσν  έναν- 
τίωσιυ  οΟτε  διαμάχην.  ΚαΙ  πώς,  θά  είπη  τις,  δέν  είναι  άντί¬ 
θετον  τό  «6αστάζειν«  πρός  τό  «μή  βαστάζεΐν»;  Διότι  Εγι¬ 
ναν  καί  τά  δυο.  Καί  δταυ  εξήλθαν  άπό  τό  πραιτώριον,  τόν 
εδά^αζεν  6  Χριστός,  καθώς  δμως  έπροχώρουν,  τόν  ίλα- 
βεν  άπό  τόν  Χριστόν  καί  τόν  Εβάστοζεν  ό  Σίμων.  Επίσης 
διά  τούς  ληστάς.  6  μέν  Ενας  ευαγγελιστής  λέγει,  δη  οί 
δυο  τόν  έβλαοφήμουν,»''  ένφ  ό  άλλος  λέγει  δτι  ό  Ενας  άπε- 
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οτόμύ>νε  τ6ν  Αλλον  ττού  έβλαοφημούοεν.*·  Αλλά  θΰτ«  αό- 
τ6  εΤνοί  τιάλιν  Αντίθετον.  Διατ{;  Διότι  καΐ  έδώ  συνέβησβν 
καί  τά  6όθ,  καΙ  είς  τή^  Αρχήν  κα^  0ΐ  δύο  έφέροντο  μέ  βλά- 
σφη)^ον  τρόπον.  Αλλά  ίπειτα,  δτσν  συνέβηοαν  Ασυνήθι¬ 
στα  πράγματα,  κοί  ή  γή  έοείετο,  καΙ  ο\  θράχοι  ίσχίζοντο, 
Β  καΐ  6  ήλιος  £κρύπτ£τθ,  ό  ίνος  άπό  τούς  δύο  ήλλαξε  συμ¬ 
περιφοράν  καΐ  {γίνε  σωφρονέστερος  καί  άνεγνώρισε  τήν 
θείαν  φΟσιν  τοΟ  {σταυρωμένου  καί  ώμολόγησε  τήν  βασι¬ 
λείαν  του.  Καί  διά  νά  μή  νομίσρς  δτι  άπό  κάποιαν  Ανάγ¬ 
κην  ή  άπό  τήν  ώθησιν  μιας  έσωτερικής  δυνάμεως  γίνεται 
αυτό,  καΙ  διά  νά  μή  άμφίβάλλης,  οοΟ  παρουσιάζει  τόν  Αλ¬ 
λον  ληστήν  νά  διστηρή  καΐ  επάνω  είς  τόν  στσιφόν  τήν 
προηγουμένην  πονηριάν  του,  διά  νά  μάθης,  ότι  μόνος  του 
μέ  τάς  Ιδικάς  του  δυνάμεις  μετεδλήθη  κσΙ  άφου  άπήλαυσε 
τήν  χάριν  τοΟ  θεοϋ,  έγινε  ίτοι  κολύτερος. 

εΤναι  δυνατόν  νά  συλλέξπ  κονείς  άηό  τά  εύαγγέλιο 
πολλάς  πσρομοίος  περιπτώσεις,  πού  δημιουργούν  τήν  έν- 
τύπωσ^ν  δτι  ύπάρχει  άντίθεσις,  €  είς  τήν  πραγματικότητα 
όμως  δέν  ύπάρχει  άντίθεσις,  Αλλά  {χουν  γίνει  καΙ  έκεΤνα 
πού  Αναφέρει  ό  ένας  καί  έκεΐνα  πού  άνοφέρει  ό  Αλλος.  Μό¬ 
νον  πού  δέν  συνέδησον  ταυτοχρόνως,  άλλά  6  μϊν  Ινας  Α¬ 
ναφέρει  τό  πρότερον,  ένφ  6  Αλλος  άναψέρει  τό  ύστερον. 
’Όμως  έδώ  δέν  συμβαίνει  κάτι  παρόμοιον.  Άλλά  0?^ι  α1 
ένδείξεις  μαρτυρούν  δι’  έκείνοας  πού  μελετουν  μέ  προσο¬ 
χήν,  δτι  Αλλος  εΤναι  αύτός  ό  παραλυτικός  καΐ  Αλλος  έκεΐ· 
νος.  ΚαΙ  τούτο  δέν  θά  ήταν  μικρά  άπόδειξις  διά  τό  ότι  οΐ 
εόαγγελισταΙ  συμφωνούν  μεταξύ  των  καΐ  ότι  δέν  άλληλο- 
συγκρούονται.  Διότι  άν  είναι  ό  Τδιος,  τότε  δημιουργείται 
μεγάλη  μάχη,  Αν  όμως  είναι  Αλλος  έκεΐνος,  τότε  λύεται 
κάβε  άμφιαβήτησις. 

"Ελα,  λοιπόν,  Ο  Ας  άναφέρωμεν  τούς  λόγους,  διά  τούς 
όποιους  ίσχυριζόμεθα,  δτ«  αύτός  δέν  είναι  έκείνος.  Ποιοι 
λοιπόν  είναι  αΟτοΙ  οΐ  λόγοι;  Ό  μέν  ξνας  θεραπεύεται  είς 
τά  Ιεροσόλυμα,  ένφ  ό  Αλλος  είς  τήν  Καπερναούμ,  καί  6 

^Ρ<^τ·ος  είς  τήν  κολυμβήθρον  τών  ύδάτων.  ένψ  αότός 
εδώ  είς  ένα  σπίτι.  Ιδού  λοιπόν  άποβεικνύετοι  άπό  τόν  τό- 
πον.  ^  Επειτα  έκεΐνος  έθεραπεύθη  είς  μίαν  έορτήν.  Άπο- 
δεικνύετοι  κσΙ  άπά  τήν  περίστσοιν.  ΚαΙ  έκεΤνος  ήτο  άσθε- 
νής  επί  τριάκοντα  άκτώ  ϊτη.  Διά  τούτον  όμως  δέν  άναψέ 
ρει  τίποτε  σχετικόν  ό  εύσγγελιστής.  Ιδού  λοιπόν  ή  άπό- 
οειξις  καΙ  άπό  τόν  χρόνον.  Καί  έκείνος  μέν  έθεραπεύθη  ή- 
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μέραν  Ιάόβατον.  Ιδού  καΙ  άπό  τήν  ήμέραν.  Διότι  έάν  έθε- 
ρσπεύθη  καΙ  οδτος  Σάββατον,  δέν  θά  τό  παρασιώπα  αύτό 
6  Ματθαίος,  οΰτε  θά  έμεναν  ήσυχοι  οΐ  Ιουδαίοι  πού  ήσαν 
παράντες.  Κ  ΑύτοΙ  πού.  Αν  καί  δέν  έθεραπεύθη  τά  Σάόβα- 
τον.  έξωρνίσθησαν  6ι^  Αλλην  αΙτΙαν,  πολύ  περισσότερον, 
έάν  τούς  έδίδετο  άφορμή  καί  άττό  τήν  ήμέραν,  δέν  θά  πα- 
ρέλειπαν  νά  κατηγορήσουν  δι’,αύτό  τόν  Χριστόν.  Έπειτα 
αύτός  μέν  μετοφέρεται  πρός  τόν  Χριστόν,  ένφ  είς  τήν  πε· 
ρίπτωσιν  τοΰ  Αλλου  έρχεται  ό  ίδιος  ά  Χριστός  πρός  {κεί¬ 
νον.  Καί  έκεϊνον  δέν  ύπήρχεν  Ανθρωπος  οιά  νά  τόν  βοηθή- 
οη.  Διότι  λέγει;  «Κύριε,  δέν  ίχω  Ανθρωπον».”  Ένφ  οδτος 
είχε  πολλούς  Ιδικούς  του.  οΙ  όποιοι  Ανοιξαν  τήν  στέγην 
καΙ  τόν  κατεόΐβασαν.  Καί  έκείνου  μέν  άποκατέστησε  τήν 
ύγείαν  τοΰ  σώματος  πρίν  άπό  τήν  κάθαρσιν  τής  ψυχής.  ** 
Λ  Διότι  άφου  έστερέωσε  πρώτα  τό  σώμα  του  άπό  τήν  πα- 
ράλυσιν,  τότε  είπε;  «Κοίταξε,  Ιγινες  καλά,  νά  μή  άμαρτά- 
νης  πλέον».  ΕΙς  τήν  προκειμένην  περίπτωοιν  δέν  συνέβη 
τό  ίδιον,  άλλά  άφοΟ  πρώτα  {θεράπευσε  τήν  ψυχήν  του  (δι¬ 
ότι  τοΰ  λέγει:  «ίχε  θάρρος  τέκνον,  σοϋ  συγχωροΟνται  αΐ 
άμαρτίαι»^) ,  μετά  έθεράπευσε  καί  τήν  παράλυσιν. 

"Οτι  λοιπόν  πρόκειται  διά  δύο  παραλυτικούς,  νομίζω, 
ότι  μέ  τά  Ανωτέρω  τό  Απεδείξαμε  σαφώς.  Πρέπει  όμως  τώ¬ 
ρα  νά  Ιλθωμεν  είς  τήν  Αρχήν  τής  διηγήσεως  καί  νά  ί^μεν 
πώς  ό  Χριστός  έθε^πευσε  τούτον  καί  ττώς  έθεράπευσε 
έκεϊνον,  καΙ  διατί  τούς  έθεράπευσε  κατά  τρόπον  -διαφορε¬ 
τικόν.  Διατί  τόν  μέν  ίνα  Σάββατον  καί  τόν  Αλλον  δχι  Σάβ¬ 
βατον,  καί  πρός  τόν  Ινα  προσήλθεν  ό  ίδιος  6  Χριστός,  Κ 
ένψ  τόν  Αλλον  έπερίμενε  νά  τόν  μεταφέρουν  είς  αύτόν, 
καί  διστΙ  τοΰ  ένός  μέν  έθεράπευσε  πρώτα  τό  σώμα,  ένψ 
του  Αλλου  πρώτα  τήν  ψυχήν.  Διότι  αύτά  δέν  τά  κά- 
μνει  τυχαίως  καί  Ανευ  λόγου,  άφοΟ  είναι  ΟΟψός  καΙ  προ¬ 
νοητικός.  Άς  προσέξωμεν  λοιπόν  καΙ  Ας  τόν  πσρακολου- 
θήσωμεν  νά  θεραπεύη.  Άν  λοιπόν  είς  τήν  περίπτωσιν  τών 
Ιατσών,  όταν  χειρουργοΰν  ή  καυτηριάζουν  ή  καΐ  μέ  Αλλον 
τρόπον  Ανατέμνουν  τόν  Αρρωστον  καΙ  έξησθενησμένσν  καΙ 
τοΰ  Αττοκότττουν  ένα  μέλος,  περιστοιχίζουν  πολλοί  καΐ  τόν 
άοθενή  καί  τόν  Ιατρόν  πού  ένεργεί  τήν  έττέμβασιν,  ττολύ 
περισσότερον  πρέπει  νά  κάμνωμεν  αότό  ήμεϊς,  δπου  καί  ό 
ίατρός  εΤναι  σπουδαιότερος  καΙ  τό  νόσημα  βαρύτερον,  καί 
θεραπεύεται  βχι  μέ  άνθρωπίνην  τέχνην,  άλλά  μέ  θείαν  χά- 
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ριν,  €  ΚαΙ  έκ6Ϊ  μέν  εΤναι  6υνοτ6ν  νώ  ϊδης  καί  δέρμα  ν^ά 
τΓτεται  κβΐ  πύον  νά  τρέχη  κσΐ  σήψιν  νά  ίκπίπτη  κσΐ  νά  αΙ· 
σθανθής  μεν^λην  άηδίαν  ττροκσλουμένην  άπό  τό  θέαμα  αύ- 
τό  και  μεγάλην  λύπην  καΐ  ψυχικόν  πόνον,  προερχόμενοι 
δχι  μόνον  ότιό  τήν  ^αν  τών  τραυμάτων,  άλλά  καί  άπό 
τούς  πόνους  πού  προκαλεί  ή  κσυτηρίασις  ή  ή  έκτομή.  Δι¬ 
ότι  κανείς  δέν  είναι  άπό  πέτραν,  ώστε,  παριστάμενος  είς 
άοθενείς  πού  ύφίσταντοι  δλα  σύτά  καΐ  άκούων  τούς  θρή¬ 
νους  των,  νά  μή  κλοΟοη  καί  νά  μή  ταραχθη  καί  νά  μή  δο- 
κιμάση  είς  τήν  ψυχήν  τοο  μεγάλην  λύπην.  Αλλά  τά  Οπο- 
μένομεν  όλα  αΟτά  κινούμενοι  άπό  τήν  έπιθυμίον  νά  μάθω- 
μεν. 

Έ6ώ  δμως  6έν  πρόκειται  νά  Ιδωμεν  τίποτε  παρόμοιον, 
οΟτε  πυρ  νά  προοάγεται,  οΟτε  χειρουργικήν  μάχαιρσν  νά 
βυθίζεται  είς  τήν  οάρκα,  ο3τε  αίμα  νά  ρέη,  οΟτε  τόν  άσθε- 
νή  νά  πον^  καΙ  νά  κραυγάζρ.  Ι>  ΚσΙ  σίτία  τούτου  είναι  ή 
αοφία  τοΟ  ίοτροΟ,  πού  6έν  έχει  άνάγκην  άπό  κανένα  έξω- 
τερικόν  μέοον,  άλλά  είναι  άπολύτως  αύτάρκης.  Αρκεί  μό¬ 
νον  νά  προατάξη  καΐ  δλο  τά  δεινά  έξοιρανίζονται.  Καί  τό 
θαυμαστόν  στοιχεΤον  είς  τήν  ύπόθεσιν  δέν  είναι  τό  δτι  μέ 
τόσην  εόκολίβν  επιτυγχάνει  τήν  θεραπείαν,  άλλά  καί  διότι 
τήν  έπιτυγχάνει  καί  άνωδύνως,  χωρίς  νά  ταλαιπωρία  καθό' 
λου  τούς  θεραπευομένους.  Επειδή  λοιπόν  καΐ  τό  θέαμα 
είναι  θαυυαστότερον  καί  ή  θεραπεία  ριζική  καί  ή  χαρά  τών 
θεατών  είναι  καθαρά  άπό  πάσαν  λυπηρόν  διάθεσιν,  άς  πα- 
ρατηρήσωμεν  μέ  προσοχήν  τόν  Χριστόν  νά  θερσπεύη.  «Καί 
είσήλθεν  είς  πλοΓον  καί  επέρααε  είς  τήν  άντιπέραν  όχθην 
καί  ήλθεν  είς  τήν  ίδικήν  του  πόλιν.  Ε  Καί  ίβού  έφεραν  πρός 
αύτόν  ένα  παραλυτικόν  τοποθετημένον  έπάνω  είς  κλίνην. 
Καί  6  Ιησούς,  δταν  είδε  τήν  πίστιν  πού  είχαν  καί  6  παρα¬ 
λυτικός  καΙ  έχεΓνοι  πού  τόν  έφεραν,  εΤπεν  ε!ς  τόν  παραλυ¬ 
τικόν:  «'Έχε  θάρρος,  τέκνον  μου.  ΣοΟ  έουγχωρήθησαν  αΐ 
άμροτίαι».**  ΟΙ  άνθρωποι  αύτοί  είναι  κατώτεροι  άπό  τόν 
έκστόνταρχον*^  είς  τήν  πίστιν,  άλλά  είναι  άνώτεροι  άπό  έ- 
κείνον  πού  ήταν  κοντά  είς  τήν  κολυμβήθρσν.  Διότι  έκεΐ- 
νος”  οδτε  τόν  Ιατρόν  έσυρε  πρός  τόν  άοθενή,  οΟτε  τόν  ά- 
σθενή  τόν  έφερε  πρός  τόν  ίατρόν.  Άλλά  προσήλθε  ώσάν 
νά  παρουσιάζετο  είς  θεόν  καΙ  Λέγει:  «ΕΙπέ  μόνον  ένα  λό¬ 
γον  καί  θά  γίνπ  καλά  ό  δούλος  μου»  **  ΑΰτοΙ  μέν  οΐ  άνθρω- 
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ποι  δέν  προσεκάλεσαν  καί  δέν  Εφεραν  τόν  Ιατρόν  είς  τήν 
οΙκΙαν  καί  ώς  πρός  τοΰτο  είναι  ΓσΟι 

χον,  άλλό  £φερσν  τόν  άρρωστον  πρός  τόν  •^«2® 

τοΰνο  είναι  κατώτεροι.  Διότι  δέν  είπαν  «είπί  μόνον  ένα 
λόνου»  Α  Καί  αύτοί  ήταν  πολύ  καλύτεροι  άπό  τόν  κα- 
τάίοιτον  δίπλα  είς  τήν  κολυμβήθραν.  Διότι  έκεινας  λέγει: 
«Κύριε,  δέν  Εχω  Ιναν  άνθρωπον,  διά  μέ  δάλη  μέσα  είς 
τήν  κολυμβήθρσν,  όταν  τσροχθή  τό  Οδωρ». 
έγνώριςαν,  6τ.  6  Χριοτός  Μν  V /"ΛΏ" 
τα,  οΟτε  άπό  κολυμβήθραν,  οΟτε  άπό  άλλο  παρόμοι^.  Ο 
Χριστός  όμως  όχι  μόνον  τόν  δοΰλον  τοΟ  έκατοντάρχ^, 
άλλά  καί  τούτον  καί  ίκείνον  τούς  άπήλλσζε  άπό  τήν  ι«- 
σον  καί  δέν  εΤπετ  '^πειδή  έπέδειξες  μικροτέραν  πίστιν, 
Ενας  άνάλογον  καί  τήν  θεραπείαν.  Άλλά  τόν  άλλον,  ό  ό¬ 
ποιος  έπέδειξε  μεγαλυτέραν  πίστιν,  τόν  άττέπεμψε  μέ  Εγ¬ 
κώμια  καί  στεφάνους,  διότι  τοΟ  είπε:  «Τόσην  μεγάλην  πί· 
στιν  δέν  εδρο^  ούτε  είς  τόν  Μσραήλ».”  Αύτόν  6έ  που  έπέ- 
δειξε  μικροτέραν  πίστιν  άπό  έκείνον,  6έν  τόν  έπήνεσε  κα¬ 
θόλου,  Β  άλλά  καί  δέν  τόν  άπεατέρησε  άπό  τήν  ύγείαν  του. 
καΙ  όχι  μόνον  αύτόν  άλλά  ούτε  «κείνον  που  δέν  έπέδειζε 
καμμίσν  πίστιν.  Καί  όπως  οΐ  Ιατροί,  ένφ  θεραπεύουν  τήν 
Ιδίαν  πάθησιν,  άπό  τούς  μέν  λαμβάνουν  έκατόν  χρυσά  νο¬ 
μίσματα,  άπό  τούς  6έ  τά  ήμίοη,  άπό  άλλους  άλιγώτερσ 
κοΙ  άπό  μερικούς  τίποτε,  Ετσι  καί  6  Χριστός  άπό  μέν  τόν 
Εκατόνταρχον  έδέχθη  πολλήν  καί  άφατον  πίστιν,  άπό  αύ¬ 
τόν  όλιγωτέραν,  άπό  έκείνον  οϋτε  τήν  στοιχειώδη.  Καί  δ¬ 
μως  τούς  έθεράττευσε  όλους.  Διά  ποιον  λοιπόν  λόγον  καί 
έκείνον  ό  όποιος  ^ν  κατέβαλε  τίποτε,  τόν  Εκρινε  καί  αύ¬ 
τόν  άζιον  τής  εύεργεσίας:  Διότι  δέν  έπίδειξε  πίστιν,  όχι 
άπό  άδιαφορίαν  οΟτε  άπό  άναισθησίαν  τής  ψυχής,  άλλά 
διότι  ήγνόει  τόν  Χριστόν  €  καί  δέν  είχε  άκούσει  ποτέ  δΓ 
αύτόν  κανένα  θαύμα,  ούτε  μικρόν  όΟτε  μεγάλο.  Διά  τούτο 
καί  έδέχθη  τήν  συγχώρησιν.  Πράγμα  πού  ύπηνίσσετο  καί 
ά  εύσγγελιοτής,  όταν  Ελεγε:  «Διότι  δέν  έγνώριζε  ποίος 
ήτθ»,*“  άλλά  τόν  άνεγνώρισε  μόνον  άπό  τήν  βψιν,  όταν 
τόν  συνήντησε  διά  δευτέραν  φοράν. 

Μερικοί  ί^γουν,  δτι  ούτός  έθεραπεύθη,  έπειδή  έπΙ* 
στευσαν  έκεινοι  πού  τόν  Εφεραν.  Άλλά  αύτό  δέν  είναι  όρ- 
θόν.  "Οταν  λέγπ  κΐδών  τήν  πίστιν  σύτών»**  δέν  έννοεΐ  μό- 
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αύτούς  πού  τάν  μετέφεραν,  άλλά  καΐ  αζηόν  πού  μβτε^ 
φέρθη.  Τί  λοιπόν;  βά  ίλεγε  κάποιος,  άλλος  έπίστευοε  καΐ 
άλλος  θεραπεύεται;  Ο  Έγώ  τοΟλάχιστον  «ν  τό  πιστεύω, 
έκτός  μόνον  έάν  κανείς  διά  τήν  μικρόν  του  ήλικίαν  ^  τήν 
ύπερβολικήν  του  ίξίιντλγ)σιν  εόρίσκετβι  είς  κατάστοσιν  ά- 
δυναμίσς  νά  πιστεύοη.  "Αλλά  θά  εϊπης,  τότε  πώς  είς  τήν 
περίπτωσιν  τής  Χαναναίας**  έπΙστευσε  μέυ  ή  μήτπρ.  άλλά 
Ιθεραπεύ^  ή  θυγάτηρ.  ΧαΙ  δν  ό  έκατόνταρχος  δν  έπί- 
στευε.  πώς  θά  είχεν  άναστηθή  κβΐ  θά  είχε  οωθή  6  δούλος 
του;  Διότι  οΙ  άρρωστοι  δέν  ήσαν  είς  κατάστασιν  νά  πι- 
στευσουν.  *Άκουσε  λοιπόν  τ(  λέγει  ή  Χσνανβία:  «Ή  θυγά¬ 
τηρ  μου  κατέχεται  άπό  δαιμόνιου  καί  δοκιμάζεται  φρικτά»” 
καί  άλλοτε  πίπτει  είς  τ6  δδωρ,  άλλοτε  είς  τό  πυρ.  Εκείνη 
6€,  μΐ  άπωλειαν  συνειδήσεις,  κατεχομένη  άπό  τόυ  δα(μο- 
νσ  καΙ  μλ  δυναμένη  νά  συνέλθη  ποτέ οδτε  νά  έχη  ύγείσν 
πως  θά  ήτο  δυνατόν  νά  πιστεύοη;  "Όπως  λοιττόν  είς  τήν 
περίπτωοιν  ττίς  Χαναναίας.  ίτοι  συνέβη  κοί  μέ  τόν  έκα- 
τόνταρχον.  Ε  Ο  δούλος  ήτο  κατάκοιτος  είς  τήν  οίκίον,  καί 
τήν  στιγμήν  που  6  Γθιος  δέν  έγνύριζε  τόν  Χριοτόν,  οάτε 
πβίος  ήτο  τέλος  πάντων,  πώς  ήτο  δυνατόν  νά  πιστεύση 
^  δέν  είχε  λάβει  πεΐρσνί 

Αλλά  «V  δυνάμεθα  νά  εΤπωμεν  τούτο  είς  τήν  προκει- 
μένην  περίπτωσιν,  διότι  6  παράλυτος  έπίστευσε. 'Από  πού 

τρόπον  πού 
Χριστόν.  Αύτό  τό  δτι  τόν  κατε- 

σκίώ^''  1*"^°  ί  Ακούσης  άπλώς.  άλλά 

σκέψου  τ(  σημαίνει  δι  ?να  άρρωστον  νά  ύττομείνη  μίαν  τοι- 

^ωστοι  ^αι  τόσον  εώερέθιστοι  καί  στενόχωροι,  ώστε 

Π/ ύπομένουν  τούς  πό- 
τή^^ί^ίτΛ^Α  νά  δεχθούν  τό  βά^ς 

’  Ιίοο!  ήνέχθη  κοί  νά  τάν  μετά- 

’  «ί,ί'^νερώση  Τήν  άθλΐ;»!;^ 

κατάστασιν  Ινωπι ον  τόσου  πλήθους.  Ένώ  οΙ  άρρωστοι  ί- 

καλύπτΐ"  ^Ρ'^'ΜοΟν  νά  άποθάνουν  π<ϊά  νΓάπο- 

καλυπτουν  τάς  συμφοράς  των.  Άλλά  ό  άρρωοτοΓσύίόΓ 
5έν  ...μπϊρ,εφίρβη  „ύτΡν  τ6ν  τρίπΦνΛ^ί.  δ^Γ/ΐδ' 
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τό  θέατρον  γεματον,  τάς  εΙσόδοος  φραγμένος,  τούς  λιμέ¬ 
νας  άποκλειϋμένοος,  έδέχθη  νά  τόν  κοπαβιβάσουν  άπό  τήν 
στέγην.  Β  Τόσον  ίπινοητικάς  εΤνοι  ό  πόθος,  καΙ  τόσον  πο¬ 
λυδύναμος  ή  άγάπη.  Καί  πράγματι,  όποιος  ζητεί  εΰρίσκει, 
καΐ  άνοίγουν  τήν  θύραν  είς  έκεΐ^Ον  πού  τήν  κτυπφ.*"  Δέν 
είπε  πρός  τού;  (δικούς  του;  Τί  συμβαίνει  τέλος  πάντων; 
Διατί  θορυβείσθε;  Διατί  βιάζεσθε;  'Ας  περιμείνωμεν  νά 
άδειάοπ  τό  δωμάτιον,  νά  διαλυθή  τό  πλήθος,  θά  άναχω* 
ρήσουν  οΐ  συγκεντρωμένοι  καΐ  θά  δυνηθώμεν  νά  προσέλ- 
θωμεν  είς  αύτόν  κατ'  Ιδίαν  καί  νά  τθΰ  άνακοινώοωμε  τό  ζή¬ 
τημά  μας,  Ποιο  άνάγκη  είναι  νά  έκθέσω  τάς  συμφοράς 
μου  έμπρός  είς  τά  μάτια  τόσου  πλήθους  καί  νά  κατέλθω 
άπό  τήν  στέγην  καί  νά  παρουσιάσω  ίνα  άσχημον  θέαμα 
Τίποτε  άπ’  δλα  αύτά  δέν  είπε  πρός  τόν  έαυτόν  του  4κεί- 
νος  οΟτε  πρός  τους  Ανθρώπους  του  πού  τόν  μετέφεραν, 
άλλά  ένόμιζε  δτι  είναι  στολισμός  νά  καταστήση  μάρτυρας 
τής  θεραπείας  του  τόσους  άνθρώπους.  Ο  Καί  δέν  ήτο  δυ¬ 
νατόν  νά  Γδωμεν  τήν  πίοτιν  του  άπό  αύτό  μόνον,  άλλά  καί 
άπό  τούς  ίδΙους  τούς  λόγους  του  Χριστού.  Διότι  βταν  τόν 
κατεβίβασαν  καί  τόν  έφεραν  είς  τόν  Χριστόν,  τού  λέγει; 
«'Έχε  θάροος,  τέκνον  μου.  σου  συγχωοοΰνται  αΙ  άυηοτί- 
αίΜ.'^  Καί  δταν  ήκουοε  αύτά,  δέν  ήγανάκτησε,  5έν  έδυσα- 
νασχέτησε,  6έν  είπε  πρός  τόν  Ιατοόν:  Τί  εΤναι  αότό  πάλιν; 
Έγώ  ήλθα  νά  θ^ραπευθώ  άπό  άλλην  πάθηοιν  κοί  αύτός 
μοΰ  θεραπεύει  άλλην;  Αύτά  εΤνβι  δικαιολογία  κοί  ποόφα- 
σις  καί  ποοκαλύυματα  άδυναμίας.  Συννωρεΐς  τάς  άμαρ- 
τΐαε  πού  δέν  φαίνονται;  Τίποτε" άπό  αύτά  δέν  εΤπε,  οΟτε 
έσκέσθη.  Άλλά  ίπερίμενε  καί  άφινε  τάν'  Ιατρόν  νά  άκο- 
λουθήση  τήν  μέθοδον  θεραπείας,  πού  Εκείνο··  Διά 

τούτο  καΙ  ά  Χριστός  δέν  έπτίγε  ποός  αύτόν.  Π  άλλά  έπε- 
ρίμενε  νά  έ^θη  αύτός.  δ'ά  νά  έπ^δ^ίδη  είς  δλους  τήν  πΓ- 
στίν  του.  Μόπωε  δέν  ήδύνατο  νά  διευκολύντι  τήν  «ίποδόν 
του;  Άλλά  δέν  έκαμε  τίποτε  άπό  αύτά.  5ιά  νά  6τί?η  είς 
δλους  τήν  πααθυμίαν  του  καί  τήν  ρλονεράν  του  πίοτιν. 

Καθώς  δηλ.  έπήγεν  είς  έκεΐ,ιον  τόυ  βλλρν.  πού  ήτο 
τταοάλυτας  έπΙ  τρίανταοκτώ  έτη.  διότι  δέν  εΤνε  κπνένα  νά 
του  συμπαρασταθή,  ίτσι  καί  αότάν  έδώ,  έπειδή  είχε  πολ- 
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λούς  άδικούς  του,  τόν  έττχρίμενΕ  νά  ίλθη  πρός  ςιΟτόν,  διό 
νά  χαταστήση  κσΙ  τήν  πίοτίν  σύτοϋ  φανερήν  μί  τό  γεγο¬ 
νός.  ότι  τόν  ίφεραν  ττρός  αιΗόν.  καί  διό  νό  μας  ύπογραμ- 
μίση  τήν  έρημίοςν  τοΟ  δλλου  μί  τ6  γεγονός,  βτι  ό  ίδιος  έ- 
πήγβ  ττρός  αότόν,  καΐ  νό  φανερώση  είς  δλους  κβΐ  του  ένός 
τήν  ττροβυμίαν  καί  τήν  ύττομονήν  τού  δλλου,  ττρό  παντός 
€ΐς  όλους  πού  ήταν  τότε  πσρόντες.  Ε  Διότι  ο1  Ιουδαίοι 
αυνήδιυς,  μερικοί  φθονεροί  κοΙ  μιοάνθρωτιοι,  φθονοΰοον 
τούς  συνανθρώπους  των  πού  εΟηργετοΟυτο,  καί  είς  τήν 
πρ«ειμένην  ττερίπτωσιν  άπό  καιρόν  έπετίθεντο  ένσντίον 
τοΰ  Χριστού  διό  τά  θαύματα  λέγοντες,  ότι  θεραπεύει  ήμί- 
ρβν  Σόββατον  καΐ  τώρα  ίπεκαλούντο  τόν  όΐον  τών  εύερ- 
ΥΕτουμένων  καί  ίλεγον:  «Έάν  αύτός  ήτο  προφήτης,  θά 
«γνώριζε  ποία  ήτο  ή  γυνή  πού  -όν  έγγί^ι»“  ΚαΙ  τςύτο 
διότι  δέν  έγνώριζον.  βτι  ίργον  τοΰ  ίστροΰ  είναι  τούτο  κυ- 
ρίως^ό  εύρίσκεται  μεταξύ  των  άσθενών  καΐ  νά  έμφανίζε- 
ται  πάντοτε  παρά  τό  πλευρόν  των,  κβΐ  νά  μή  τούς  άπο- 
φευν^ι  οΟτΕ  ν’  άπομακρύνεται  άπό  αύτούς.  Α  Πρδγμα 
τό  νΠοΤον  ίλεγε  καί  ό  ίδιος  όποτεινόμενος  πρός  έκείνους' 
«Δίν  είναι  οΙ  ύγιείς  πού  ίχουν  άνάγκην  Ιατρού,  άλλά  ο1 
βοθίνεις».  Διά  νό  μή  τοΰ  όπευθύνουν  λοιπόν  πάλιν  τάς 
Ιδίας  καττηγορίας,  έδείκνυε  πρώτα  δτι  είναι  άξιοι  τής  θερα¬ 
πείας  βσοι  προσήρχοντο  διό  τήν  πΙοτιν  των.  Διά  τούτο 
έφανέρωσε  καί  τήν  έρημίον  έκείνου,  κα)  τήν  φλογέράν  πΙ- 
στιν  καί  προθυμίαν  τούτου.  Διά  τούτο  έκεϊνον  μέν  τόν  έθε- 
ράπευσεν  ήμέραν  ΣάβδατΟν.  ένφ  τούτον  όχι  Σάδβατον 
ώστε,  δταν  Ιδης  νό  κατηγορούν  καΙ  νό  έπιτιμοΟν  τόν  Χοι- 
στόν  όταν  έθεράπευε  καΙ  άλλας  ήμέρας,  νά  μόθης,  βτι  καί 
Ι?Τ1  ί  X  <ατηγόρουν  διό  τήν  ποραδίασιυ  τού  νόμου. 
αΛΑό  διότι  οίν  ήδύναντο  νό  αυγκρστήσουν  τόν  φθόνον  των 
Β  Διοτί  δέ  δέν  έπροχώρησε  είς  τήν  έξάλειψιν  τής  πα* 
ραλυσεως  πρ^α,  άλλά  λέγει  «έχε  θάρρος,  τέκνον  μου 
σου  συγχωρουνται  αΙ  άμαρτίαι»;  ΚαΙ  αύτύ  τό  ίπραξε  αέ 
μεγάλην  σοφίαν.  Διότι  ο1  ίστρο)  συνηθίζουν  νό  μή  έξολεΙ- 
φουν  πράτερον  τό  νοσήματα,  άλλά  νά  έξουδετΕρώνουν 
π^^τ^  τός  πηγάς  τής  νόσου.  "Ετσι  π.ν.  δταν  οΐ  όφθαλ· 
μοί  πάσχουν  άπό  όφθαλμίαν  καί  μολυσμένην  ροήν  ό  ια¬ 
τρός  όφίνει  συνήθως  κατά  μέρος  τό  νοσούν  δργανον  καΙ 
οτρέφει  τήν  προσοχήν  του  είς  τήν  κεφαλήν,  όπου  εόρίσκε- 
ται  ή  πηγή  καΙ  ή  ρίζα  τής  άρρώστιοι,.  ^Ετοι  λοιπόν  έκαμε 
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κοΙ  ό  Χριστός,  έξουδετερώνιι  πρώτον  τήν  πηγήν  τών  κα¬ 
κών.  Διότι  πηγή  καί  ρίζα  κοΙ  μήτηρ  δλων  τών  δεινών  εί¬ 
ναι  ή  φύσις  τής  άμαρτίος.  €  Αύτή  παραλύει  τό  σώματά 
μας.  Αύτή  προκαλεί  τάς  νόσους.  Διά  τούτο  καί  έδώ  λέγει 
κέχε  θάρρος,  τέκνον  μου.  σοΰ  συγχωρουνται  αΙ  άμαρτίαι» 
καΐ  έκει  λέγει  «Ιδού,  έγινες  καλά,  νό  μή  άμαρτάνρς  πλέον, 
διό  νά  μή  σου  συμβή  κάτι  χειρότερον»,  διότι  ήθελε  νό  φα- 
νερώοη  καί  ςίς  τούς  δύο,  δτι  α1  νόσοι  αύτα)  εγεννήθησοιν 
όπό  τός  άμαρτίας.  Άλλά  καΙ  κατά  τήν  όρχήν  τής  δημι¬ 
ουργίας  ή  νόσος  έπέπεσεν  είς  τό  σώμα  τού  Κάϊν  ίξ  αίτίας 
τής  άμαρτίας.  Καί  πράγματι,  έκεΐνσς  μετά  τήν  άδελφοκτο- 
νίον,  μετά  δηλ.  όπό  τήν  παρανομίαν  έκείνην,  ίπαθε  παρά- 
λυσιν  είς  τό  σώμα,"  Διότι  ό  τρόμος  δέν  ήτο  τίττοτε  άλλο 
όπό  παράλυοιν.  Διότι,  δταν  ή  ζωική  δύναμις  πού  αυγκρο- 
τεΐ  τόν  ζωντανόν  όργανισμόν  έξασθενήση  καΐ  δέν  δύνατοι 
πλέον  νό  στηρίξρ  τό  μέλη  είς  τήν  θέσιν  καί  τήν  λεηοι^- 
γίσν  των,  τότε  αύτό  έξέρχοντσι  άπό  τόν  έλεγχόν  της,  Ό 
χαλαρώνονται  καί  τρέμουν  καί  περιφέρονται. 

Αύτό  τό  ίδειξε  καΙ  6  Παύλος.  Κατήγορων  6ηλ.  τούς 
Κορινθίους  διά  κάποιαν  άμαρτίαν  λέγει:  «Δι’  ούτό  Οπάρ- 
χουν  μεταξύ  σας  πολλοί  άσθενεΤς  κσΐ  άρρωστοι».^  Διά 
τούτο  καί  ό  Χριοτός  έξουδετερώνει  πρώτα  τήν  αΙτίαν  τών 
κακών  καί  δταν  είπε  «βχε  θάρρος,  τέκνον  μου,  σοΰ  συγχω- 
ροΟντοι  αί  άμαρτίαι»  έξυψώνει  τό  φρόνημά  του,  διεγείρει 
τήν  ψυχήν  του  πού  ήτο  καταβεβλημένη. '6  λόγος  του  ίγινε 
{ργον  καί,  άφοΰ  είσήλθεν  είς  τήν  συνείδησιν,  Ιι^υσε  τήν 
ίδίαν  τήν  ψυχήν  καί  άπεδίωξε  πσσαν  όγωνίαν  έξ  αΰτής.  Δι¬ 
ότι  τίποτε  δέν  φέρνει  τόσην  χαράν  καί  τΜρέχει  θάρρος, 
δσον  τό  νά  έχης  τήν  ουνείδησιν  καθαρόν  άπό  πάσαν  κα¬ 
τηγορίαν  κατά  τού  έαυτοΟ  σου.  ϊ  «Έχε  θάσρος,  τέκνον 
μου,  οοΰ  συγχωρουνται  βΐ  άμαρτίας,  Διότι  δπου  ύπάρχει 
συγχώρηοις  άμαρτημάτων,  έκεϊ  ύπάρχει  υΙοθεσία.  Έτσι 
λοιπόν  καί  ήμεϊς  δέν  βυνόμεθα  ποοηγουμένως  νά  τόν  κα· 
λέαωμεν  Πατέρα.  Ιως  5τθυ  άποπλύνωμεν  τά  άμορτήμστα 
είς  τήν  κολυμβήθραν  τών  άγίων  ύδάτων.  "Οταν  λοιπόν 
άναδυθουμε  άπό  τήν  κολυμδήθραν,  άφοΰ  άποβόλωμεν  έ- 
κείνο  τό  έτΓοχθές  φορτίον,  τότε  λέγομεν  «Πάτερ  ήμών  ό 
έν  τοϊς  ούρσνοϊς». 

Άλλά  διά  ποιον  λόγον  είς  τήν  περίπτωσιν  τού  παρα¬ 
λυτικού,  πού  ήτο  κατάκοιτος  τριόκΛντα  όκτώ  δτη,  δέν  έ- 
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νήργί^σβ  κατ’  αύτόν  τόν  τρύττ^,  άλλά  έθεράττευοί  πρώτο 
τό  σώμσ  του;  Α  Διότι  τοΟ  άυθρώπου  αότοΟ  αΐ  όμαρ- 
τ(αι  εΤχαν  έξαντληθή  άπό  τό  μήκος  του  χρόνου.  Διότι  δύ- 
υοτοι  τό  μέγεθος  τής  βοκιμασίας  νά  κατσοτήοη  Αλαφρό¬ 
τερου  τό  φορτίον  τών  όμαρτημάταιν.  "Οπως  όίφιόώς  λέ¬ 
γει  καΐ  ε!ς  τήν  περίπτωσιν  τού  Λαζάρου,  δτι  έδοκίμοιοε 
όλας  τάς  συμφοράς  του  είς  τήν  ζωήν  κβΐ  έδω  παρηγορεΤ- 
ται.  Καί  πάλιν  ε(ς  άλλο  σημείον  λέγει:  «ΓίσρηγορεΓτε  τόν 
λαόν  μου,  όμιλήσατε  είς  τήν  καρδίον  τής  Ιερουσαλήμ,  δι¬ 
ότι  έόέχθη  άπό  τήν  χεΐρα  του  Κυρίου  διπλά  τά  άμαρτή- 
μστβ  αύτής».”  ΚαΙ  πάλιν  ό  προφήτης  λέγει;  «Κύριε,  δώσε 
μας  είρήνην,  διότι  άπίβωπες  ε[ς  ήμας  δλσ»*^  έννοών,  δτι  σΐ 
τιμωρίοι  καΙ  οΐ  κολασμοί  των  άμαρτιών  φέρουν  ουγχώρη- 
σιν  καί  δυνάμεδα  νά  τό  άποδείξωμεν  άπό  πολλά  σημείο.  Β 
Έγώ  λοιπόν  νομίζω,  δτι  δέν  του  άνέφερε  τίποτε  περί  ουγ- 
χωρήσεως,  άλλά  τόν  ήσφάλισε  διά  τό  μέλλον,  διότι  τά  ό- 
μαρτήματα  πού  εΤχε  πράξει  έως  τότε  είχαν  έξαντληθή  άπό 
τό  μήκος  τής  άορώστιας.  "Η,  άν  δέν  συμδσίνη  αότό,  έπει- 
βή  αύτός  δέν  είχε  άκόμη  πιστεύσει  τίποτε  τό  μεγάλο  διά 
τόν  Χριστόν,  διά  τοΟτο  ήλθε  πρώτα  είς  τά  μικρότερου  καί 
φανερόν  κσΐ  έξώφθαλμον,  δηλαδή  είς  τήν  ύγείαν  τοΟ  σώ¬ 
ματος.  Άλλά  είς  τήν  περίπτωσιν  αυτού  έδώ  δέν  ένήργησε 
κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον,  άλλό  έπειδή  είχε  περισσοτέρον 
πίστιν  είχε  καΙ  όψηλότερον  φρόνημα,  διά  τούτο  του  ώμί- 
λησε  πρώτα  διά  τήν  σοβαρωτέρον  νόσον.  Καί  έπΙ  πλέον 
όλων  αύτών,  διά  νά  δείξη  τήν  Ισοτιμίαν  του  μέ  τόν  Πατέ¬ 
ρα.  €  "Όπως  δηλ,  έκεί  έθεράπευσε  ήμέραν  Σάβδατον  διότι 
ήθελε  νά  τούς  όπαλλάξη  άπό  τήν  Ιουδαϊκήν  ποράδβοιν 
καΙ  άπό  τάς  (δίας  τάς  κατηγορίας  νά  λάθη  άφορμήν  κοί  υά 
φανεοώσρ  τόν  έαυτόν  του  όμότιμον  πρός  τόν  Πατέρα,  Ιτσι 
χαΐ  έδώ.  έπειδή  έγνώριζεν  έκ  τών  προτέρων  τ(  θά  ίλεγσν, 
είπε  αυτούς  τούς  λόγους  διά  νά  φανέρωση  τόν  έαυτόν  του 
όμότιαον  πρός  τόν  πατέρα  λαμβάνων  άφορυήν  άπό  έκεΤ.  Δι¬ 
ότι  δέν  είναι  τό  Τδιον  πράγμα,  ένφ  κ^είς  δέν  τόν  κατηγορεί 
οΰτε  τόν  ψέγει,  αύτός  μόνος  τςίί,  νά  φέρη  τόν  λόγον  είς 
σότό  τό  θέμα,  μέ  τά  νά  θίξή  τό  θέμα  αΰτό  ύπά  μορφήν 
άπολογίας,  ότσγ  Αλλοι  έδωσαν  τήν  άφορμήν.  Διότι  6  πρώ- 
το^  τρόπος  τίς'ό^οθρίξεως  θά  προσέκρουε  είς  τούς  άκρο- 
ατάς.  ένΟ  αύτός  έδώ  ήτο  άνώδυνος  καΐ  εύκολώτερον  παοο- 
δεκτός  κσΐ  παντού  τόν  βλέπομε  νά  κάμνη  αύτό  υ  καΙ  δχι 
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ίσότητα, 

Αύτό  ύπηνίοσετο  καΐ  ό  εύαγγελιστής**  καί  ίλεγεν,  δτι 
κατεδίωκον  αύτόν  οΐ  Ιουδαίοι,  όχι  μόνον  διότι  κατήργει  τό 
Σάβδστον,  άλλά  καΐ  διότι  ώνόμβζε  τόν  6εόν  Πατέρα  του, 
ποριστών  τόν  έαυτόν  τοϋ  ίσον  πρός  τόν  θεόν,  πράγμα 
πού  είναι  πολύ  μεγαλΟτερον.  Διά  τής  έκ  τών  πραγμάτων 
λοιπόν  άπσδείξεως,  έπρόδαλλε  τό  ίδιον  πράγμα.  Τί  έκα¬ 
μαν  λοιπόν  οϊ  φθονεροί  κσΐ  κακόψυχοι,  οΙ  όποιοι  ίφσρμα- 
κώνοντο  άπό  τά  ξένα  καλά  καΐ  έζιΫΓΟυν  άπό  παντού  νά 
λάβουν  άφορμάς;  Τ(  βλασφημεϊ  ούτος,  έλεγαν;  «Διότι  κα¬ 
νείς  δέν  δύνατοι  νά  συγχωρή  άμαρτίσς,  παρά  μόνον  ό  θε¬ 
ός·». Ε  "Οπως  έκεϊ  τόν  κατηγόρουν,  δτι  κατήργει  τό  Σάβ- 
βστον,  καΙ  άπό  τάς  Ιδίας  τάς  κατηγορίας  λα^ν  άφορμήν 
έφανέρωσεν  όπό  μορφήν  άπολογίας  τήν  Ισότητα  πρός  τόν 
Πατέρα  λέγων  «6  Πατήρ  μου  έργάςεται,  κβΐ  έγώ  έργάζο- 
μαι»,  "  έτσι  καί  έ6ώ>  μέ  άφετηρίαν  καΙ  άφορμήν  τάς  κατη¬ 
γορίας  προβάλλει  τήν  ίδιότητα  του  άπαρολλάκτου  πρός 
τόν  Πατέρα.  Τί  λέγουν  δηλαδή;  «Κανείς  6έν  δύναται  νά 
συγχωρή  άμαρτίσς,  παρά  μόνον  ό  θεός».  Άφου  λοιπόν 
οΙ  ίδιοι  έθεσαν  τόν  δρον  αύτόν,  οϊ  ίδιοι  είσήγαγον  τόν  κα¬ 
νόνα,  οΐ  Τδιοι  έθέοπισαν  τόν  νόμον,  «  Α  τούς  άποστομώ- 
νει  μέ  τούς  (βίους  τούς  λόγους  των.  Σεις,  τούς  λέγει,  ώμο- 
λογήσοτε  δτι  είναι  άποκλειστικώς  έργον  τού  θεού  νά  συγ¬ 
χωρή  τά;  άμαρτίσς.  Εΐναι  λοιπόν  ή  (σότης  ά·-αμφισβήτη- 
τος,  ΚαΙ  δέν  τό  λέγουν  οότοί  μόνου,  άλλά  καί  6  προφήτης 
ως  έξής:  «Ποιος  άλλος  θεός  είναι,  όπως  βό»;*’  "Επειτα 
βεικνυων  τό  Ιδιαίτερον  γνώρισμα  αύτοΟ,  προσέθεσε:  «Σύ 
πού  συγχωρεΤς  τάς  άυομίσς  καί  άυτιπαρέρχεσαι  μέ  μακρο- 
θυμίαν  τάς  άδικίας».”  Άν  λοιπόν  φανή  άλλος,  6  όποιος 
κάμνει  καΙ  αύτός  τό  ίδιον,  αύτός  καΙ'θεός  είναι,  καί  θεός 
όμοιος  μέ  έκεΐνον.  Άλλά  Ας  ίδωμεν  μέ  ποια  Απινειοήματα 
τούς  άντιμετωπίζει  ό  Χριστός,  μέ  πόσην  πραότητα  καί 
ίπιείκεισν  καί  μέ  κάθε  φροντίδα.  «Καί  ίδού  μερικοί  άπό 
τους  γραμματείς  είπαν  μέσα  των;  Β  Αυτός  βλασφημεϊ  πφε- 
τεριζόμενος  δικαίωμα,  τό  όποιον  ίχει  μόνον  ό  θεός».^*  Δέν 
ίπρόφεραν  τάς  λέξεις,  δέν  τό  έξέφρασαν  τό  πράγμα  μέ  τήν 
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γλώσσον,  άλλά  τά  έσκέπτοντο  είς  τ6  δήβος  τής  ψυχτ^ςτων, 

Τί  Ικαμκ  λοιπόν  6  Χριστός;  ^Απεκάλυψε  τάς  μυστι¬ 
κός  σκέψεις  έκείνων  πρίν  άπό  τήν  όπόδειξιν  ποΟ  έ^σε  μέ 
τήν  θεραπείαν  τοΟ  σώματος  του  ποραλυτικοΟ,  διότι  ήθελε 
νό  τούς  δείξρ  τήν  δύναμιν  τής  θεότητώς  του.  Διότι  ό  θεός 
μόνον  δυνσται  νί  φανερών^  τΔ  άπόρρητα  του  νου  μέ  τήν 
θεότητά  τθυ.  «Χύ»,  λέγει,  «μόνον  σύ  γνωρίζεις  τάς  καρδι¬ 
άς».*®  Βλέπεις,  βτι  τό  «μόνον  σύ»  δέν  λέγεται  ττρός  όντι- 
διαστολήν  του  ΥΙου;  Διότι  Ιάν  ό  Πατήρ,  μόνον  αύτός,  γνω¬ 
ρίζει  τάς  καρδΙας,  τότε  πώς  6  ΥΙός  γνωρίζει  τά  άπόρρητο 
του  νοΟ:  «Διότι  6  ίδιος»,  λέγει,  «έγνώριζε  καλά  τί  είχε 
μέσα  τθυ  ό  κάθε  άνθρωπος»  “  Ο  ΚσΙ  ό  Παύλος  δεικνΟων, 
δτι  είναι  ίδιον  τοΰ  βεοΰ  νά  γνωρίζη  τά  άπόρρητα,  λέγει: 
«Αύτάς  6  ^οΤος  έρ&υνρ  καί  σΟτάς  τάς  κρι^ς  διαθέοεις 
των  καρδιών»”  ^λων  νά  πβρβστήση,  δτι  ή  Ιδιότης  αύτή 
ίχει  τήν  [δίαν  (σχύν  μέ  τήν  προσηγορίαν  «θεός».  "Οπως 
δηλ.  άν  είπω  «6  βρέχων»  εννοώ  κανένα  άλλον,  παρά 
μόνον  τον  θεόν,  διότι  αύτάς  μόνον  δύναται  νά  πράξη  τοΟ- 
"70.  ΈπΙαης  καί  βν  είπω  «ό  άνατέλλων  τόν  ήλιον»  κσΐ  δέν 
προσθέσω  τήν  λέξιν  «θεός»,  πάλιν  αύτόν  έννοώ  μέ  τό 
πράγμα.  Τό  ίδιον  λοιπόν  άποδεικνύει  καΐ  ό  Παύλος,  δταν 
λέγπ  «βΟτός  ό  όποιος  έρευνά  καΐ  αύτάς  τάς  κρυφάς  δια¬ 
θέσεις  τών  καρδιών»,  διότι  αύτάς  μόνον  δύναται  νά  έρευ- 
ν$  τάς  κρυφάς  διαθέσεις  τών  καρδιών.  Έάν  ή  φράσις  αύτή 
δίν  είχε  τήν  !δ(αν  Ισχύν  μέ  τήν  λέξιν  «Θεός»,  δέν  θά  έχρη- 
σιμοποίει  τήν  μίαν  έκφραοιν  άντί  τής  βλλης,  διά  νά  μάς 
φονερώση  τό  ίδιον  πράγμα.  Καί  πράγματι,  άν  ύπήρχ*  κάτι 
κοινάν  ε(ς  αύτόν  καΐ  τά  δημιουργήμστά  του,  Ο  δέν  θά  κα- 
τενοοΰμεν  ποιον  έκ  τών  δύο  έδήλωνε,  διότι  θά  έττήρχετο 
σύγχυοις  εις  τόν  νοϋν  τών  άκροοτών  άπό  τήν  κοινότητα 
αύτήν.  "Οταν  λοιπόν  αύτό  φαίνεται  ώς  γνώρισμά  τοΰ  Πα- 
τρός,  φαίνεται  καί  ώς  γνώρισμα  τοΰ  ΥΙοΟ,  πρός  τόν  όποιον 
ή  (οότης  είναι  όναμφισδήτητος,  κσΐ  διά  τούτο  λέγει;  «ΔιατΕ 
δισλογίζεσθε  μέσα  είς  τάς  καρδίας  σας  σκέψεις  κακοπροαι- 
ρέτους.  Διότι,  τί  είναι  εύκολώτερον,  νά  είπη  κανείς  «είναι 
συγχωρημένσι  σΐ  άμορτΙαι  σου»  ή  νά  είπη  «σήκω  όρθιος 
χσί  περιπάτει»;” 

’  Ιδού  παρέχει  χαΐ  δευτέραν  άπόδειξιν  διά  τήν  δφεσιν 
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τών  άμσρτίών.  Διότι  ή  συγχώρηοις  τών  άμαρτιών  είναι 
πολύ  σημαντικώτερον  πράγμα  άπό  τήν  θεραπείαν  τοΰ 
σώματος,  Ε  καΐ  είναι  τόσον  σημαντικώτερον  δοον  είναι  ή 
ψυχή  άνωτέρσ  τοΰ  σώματος,  '^Οττως  δηλ,  ή  πορόλυσις  εί¬ 
ναι  νόσος  τοΰ  σώματος,  έτοι  καί  ή  άμαρτία  είναι  νόσος  τής 
ψυχής.  Αλλά  αύτή,  άν  καί  ήταν  μεγσλύτερον  νόσημα,  δέν 
ήταν  φανερή,  ένψ  έκεΐνη,  άν  καΐ  ήταν  μικρότερον,  ήταν 
φανερή.  Επειδή  λοιπόν  πρόκειται  νά  χρησιμοποιήση  τά 
μικρότερου  διά  ν’  άποδείξπ  μεγολΟτερον,  δεικνύει  ότι  Ι- 
νήργησε  ίτσι  έξ  αίτιας  τής  άδυνομίας  έκείνων  καΐ  έκαμε 
μίαν  συγκατάδσσιν  πρός  τήν  τσπεινότητά  των,  «Τ(  είναι 
εύκολώτερΟν,  νά  είπη  κανείς  «είναι  συγχωρημέναι  αΙ  όμαρ- 
τΙαι  σου*  ή  νά  είπη  «σήκω  όρθιος  καΙ  περιπάτει»;  Α  Διά 
ποιον  λόγον  λοιπόν  Ερχεσαι  είς  τό  μικρότερον  δι’  αύτούς: 
Διότι  τό  φανερόν  παρέχει  τρσνοτέρσν  άπόδειξιν  παρά  τά 
άφανές.  Δι'  αύτό  δέν  ώρθοπόδισεν  αύτόν  πρίν  είπη  είς  αύ- 
τοΟς:  «Διά  νά  μάθετε,  δτι  ό  ΥΙός  τοΟ  άνθρώπου  Εχει  Εξου¬ 
σίαν  νά  συγχωρπ  άμαρτίας  έπΙ  τής  γής,  τότε  λέγει  είς  τόν 
παραλυτικόν:  σήκω  όρθιος  καί  περιπάτει».”  Ωσάν  νά  Ελε¬ 
γε;  Μεγαλυτέρο  μέν  άπό^ιξις  είναι  ή  όφεσις  τών  άμαρ¬ 
τιών,  άλλά  πρός  χάριν  σας  προσθέτω  καί  τό  μικρότερον, 
έπειδή  αύτό  φαίνεται  είς  σάς,  δτι  είναι  άπόδειξις  έκείνου. 
Είς  τήν  άλλην  περίπτωσιν  έπήνεσε  τόν  Εκατόνταρχον,  δ¬ 
ταν  τοΟ  είπε:  «ΕΙπέ  μόνον  μέ  απλοϋν  λόγον  αύτό  πού  θέ¬ 
λεις,  καΐ  θά  Ιατρευθή  ό  δούλος  μου,  Β  Διότι  κοί  έγώ  λέγω 
είς  τόν  στρατιώτην  «πήγαινε»  καί  πηγαίνει,  κοΙ  ε!ς  άλλον 
λέγω  «έλθέυ  καί  «έρχεται»."*  ΚαΙ  έπεθεδαίωσε  τήν  γνώμην 
του  μέ  τά  Εγκώμια.  Καί  πάλιν,  δταν  κατηγόρησε  τούς  ’  Ι¬ 
ουδαίους,  πού  τόν  έψεγον  διά  τό  Σάδβστον,  ότι  παραδαί- 
νει  τόν  νόμον,  άπέδειξεν  ότι  Εχει  τήν  δύναμιν  νά  μεταβάλ- 
λη  νόμους.  "Ετσι  λοιπόν  καΙ  έδώ,  όταν  τοΰ  είπαν  ότι 
κάμνει  τόν  έαυτόν  του  ίσον  μέ  τόν  θεόν,  διότι  ύπόσχεται 
πράγματα,  τά  όποια  άνήκουν  είς  τόν  θεόν  μόνον,  άιροϋ 
τούς  έμέμφθη  καΐ  τούς  έκάκισε  καί  άπΐδειξε  μέ  έργα  δτι 
δέν  όλασφημεί,  μας  προσέψερε  μίαν  άδιαμφισδήτητον  άπό- 
δειξιν,  δτι  έχει  τήν  δύναμιν  νά  πράξη  δσα  καί  ό  Πατήρ  του 
Ο  Πρόσεχε  λοιπόν  νά  Ϊ6ης  πώς  θέλει  νά  τό  ύπογραμμίοη 
αύτό,  τό  δτι  δηλ.  δσα  άνήκουν  μόνον  είς  τόν  Πατέρα,  τά 
ίδια  είναι  καί  ίδικά  του.  Δέν  έσήκωσε  άπλώς  είς  τούς  πό- 
δας  του  τόν  παραλυτικόν,  άλλά  άφοΟ  πρώτα  είπε  «διά  νά 
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μάθετΕ,  ότι  6  ΥΙώς  τοΰ  άνθρώπου  Εχει  έξοι/σ{ον  νά  συγ- 
χωρπ  άμαρτίας  έπΙ  τής  νΠζ”·”  Αύτό  κυρίως  τόν  ένδιέφίρε 
χαΐ  αύτό  έπεόίωκε,  νά  όποόείξη  κυρίως,  ότι  ίχει  τήν  Ιδίαν 
έξουοΕαν  μέ  τόν  Πατέρα. 

"Ολα  λσιττάν  αύτά  καί  όσα  χθές  καΙ  όσα  κατά  τήν 
ττροηγουμένην  έκείνης  ήμέρσν  έλέχθησβν  ός  τά  κροτωμεν 
■είς  τόν  νοΟν  μας  μέ  άκρΙόειαν  κοί  νά  τταρακαλύμεν 
θεόν  ν6  μένουν  άμετακίνητα  ε(ς  τήν  ψυχήν  μας  καΙ  νό  έπι- 
όεικνύωμεν  οΙ  Τόιοι  ζωηρόν  ένδιαφ^ον  δι’  αύτά  καΐ  ός  σο' 
ναντώμεθο  έδώ  συχνά,  θ  Διότι  έτσι  θά  όιατηρήσωμεν  κσΐ 
όσα  προηγουμένως  έλέχθησαν  κσΐ  θ'  άποκτήσωμεν  καί  άλ¬ 
λα  έπιπλέον.  Και  άν  ««Ιγγι  λησμονηθή  μέ  τόν  καιρόν,  θά  όυ- 
νηθΔμεν  εύκόλως  νά  τό  άνσκτήσωμεν  μέ  τήν  συνεχή  διδα¬ 
σκαλίαν.  Καί  δέν  μένουν  μόνον  τά  δόγματα  άγιή  καί  άφθαρ¬ 
τα,  άλλά  κοί  θά  διάγωμεν  τόν  όίον  μας  μέ  πολλήν  έττιμέ- 
λειαν  καΙ  θά  δυνηθωμεν  νά  διανόσωμεν  τήν  τταροΟσαν  ζωήν 
μέ  χαράν  καΐ  εύθυμίον.  Διότι  όποιονδήποτε  πάθος  δαοα- 
νίζει  τήν  ψυχήν,  όταν  έρχώμεθα  έδώ,  εύκόλως  θά  κσταστή 
δυνατόν  νά  έξαφανισθή.  Διότι  καΙ  τώρα  6  Χριστός  παρι- 
σταται  καΐ  όποιος  προσέρχεται  είς  βύτόν  μέ  πίστιν,  θά  6β· 
χθή  εύκόλως  τήν  θεραπείαν. 

Ε  Παλαίει  κανείς  διαρκώς  μέ  τήν  πενίαν,  καί  στερεΤται 
τής  άναγκαΙσς  τροφής,  καΐ  συχνά  κοιμάται  πειναομένος; 
Οταν  ίλθπ  έδώ  είς  τήν  σΟναζίν  μας  καΐ  άκούση  τόν  Παύ¬ 
λον  νά  λέγη,  ότι  Ιζη  ττεινασμένος  κσΙ  διφασμένος  καί  γυ¬ 
μνός,  καΐ  όχι  μίαν  καΐ  δύο  καί  τρεις  ήμέρας,  άλλά  ύπίμενε 
διαρκώς  αύτήν  τήν  κατάστασιν  (διότι  σύτό  έδείκνυε,  όταν 
ελεγε  «μέχρι  τής  ώρας  σύτής  πού  σδς  γράφω,  κσΐ  πεινώ- 
δίψαν  κοΙ  δέν  Εχομεν  άρκετά  ροΟ- 
χσ»  ),  θά  Μβη  άρκετήν  πβρηγορίαν.  Διότι  θά  μάθπ  άπό 
1  ότι  6  θεός  έπέτρεψε  νά  εύρίοκετσι 

είς  τήν  πενίαν  όχι  διότι  τόν  έμίσει  ούτε  διότι  τόν  έγκατέ- 
Αειψε.  4»  Α  Διότι  6έν  ήτο  δυνατόν  νά  έμίσει  τόν  Παύλον, 

0  όποιος  τοΟ  ήτο  ό  προσφιλέστερος  άπό  όλους  τούς  άν 
θρώπους,  καί  νά  έττέτρεψε  τούτο.  Άλλά  τό  έπέτρεψε  άπό 
φροντίδα  καΙ  πρόνοιαν,  άδηγων  ουτω  είς  μεγαλυτέρβν  ά 
κόμη  άρθοφροσύνην.  "Αλλος  Εχει  τό  σώμα  του  κακοπαθη- 
μένον  άπό  νόσον  κσΐ  βπειρα  άλλα  δεινά;  θά  είναι  6ι'  αύ- 
τόν  αρκετή  παρηγορία  τά  σώματα  αύτών  των  παραλυτι¬ 
κών  και  μαζί  μέ  αύτούς  6  μακάριος  καΐ  γενναίος  μαθητής 
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του  Παύλου,  ό  άποίος  ήτο  διαρκώς  άρρωστος  κσΐ  ούδέπστε 
άνέπνεε  άπό  τήν  μακράν  άσθένεισν,  Β  πρδγμο  πού  Ελεγε 
καί  ό  Παύλος:  «Χρηοιμοποίει  Ολίγον  κρασί  διά  τό  στομάχι 
σου  καί  τάς  συχνάς  άσθενεΐας  σουυ^’  κσΐ  δέν  Ελεγε  άπλώς 
«τάς  άοθενεΙσς  σου».  "Αλλος  Ισυκοφσντήθη  άπό  τούς  πολ¬ 
λούς  καί  άπέκτησε  κακόν  όνομα,  καί  αύτά  όασ^ίζει  τήν 
ψυχήν  του  καΙ  τόν  κατατρώγει  διαρκώς;  "Όταν  ίί^θης 
καΐ  όκούσπς,  «μακάριοι  γίνεσ^  σείς  ο1  μαθηταί  μου, 
όταν  σας  ύβρίσουν  οΙ  άνθρωποι  καί  σάς  διώξουν  καί  εΓπουν 
ψευδόμενοι  παντός  είδους  κακολογίσς  κα)  κατηγορίας  Ε¬ 
ναντίον  σας  6ι’  έμέ.  Χαίρετε  καί  έκδηλώσατε  ζωηρά  τήν 
χαράν  σας>  διότι  ή  άνταμοιβή  σας  είς  τούς  ούρανούς  θά 
ιΤναι  μεγάλη»,”  τότε  ή  ψυ^  σου  θά  άποόάλΐη  τήν  λύπην 
καί  θά  δεχθή  κάθε  χαράν.  Σκιρτάτε  καί  άγαλλιάσθε,  λέγει, 
δταν  σάς  δυσφημούν,*®  Καί  αύτούς  πού  κσκολογοΰνται 
τούς  παρηγορεΐ  μέ  αύτάν  τόν  τρόπον,  ένψ  αύτούς  πού  κα¬ 
κολογούν  τούς  φοβίζει  κατ'  άλλον  τρόπον  λέγων  ότι  € 
«διά  κάθε  λόγον  περιττόν,  τόν  όποιον  θά  εΤπουν  τυχόν  οΐ 
άνθρωποι,  θά  δώσουν  λόγον  δι’  αύτάν  κατά  τόν  ήμέραν 
τής  κρίσεως,  είτε  καλός  είτε  κακός  εΤνοι  αύτός»,  "Αλλος 
Εχασε  τήν  ^γατέρα  του  ή  τάν  υίόν  ή  κάποιον  στενόν  συγ¬ 
γενή,  καΐ  αύτός  αν  Ελθη  έδώ  όπου  Μ  ίδη  τόν  Παύλον  νήά 
στενόζη  διά  τήν  παρούσαν  ζωήν  καΐ  νά  Επιθυμή  νά  Τδη 
τήν  μέλλουσαν  καί  νά  βαρύνετοι  άπό  τήν  παραμονήν  του 
έδώ,  καΐ  αύτός  θά  λάδη  όποτελεσματικόν  φάρμακον  καί 
θά  άττέλθη,  άφοΰ  άκούση  6ηλ.  τάν  άπόστολον  νά  λέγη; 
ιιΔέν  θέλω,  άδελφοί  μου,  νά  Εχετε  άγνοιαν  διά  τούς  «κεκοι- 
μημένους»,  διά  νά  μή  λυπήσθε,  καθώς  λυπούνται  ο(  άλλοι 
πού  δέν  Εχουν  έλπ16α»“  Δέν  εΐπε  «περί  των  άποθνηοκόν- 
των»,  άλλα  εΤπε  «περί  των  κεκοιμημένων»  θεικνύων,  δτι  6 
θάνατος  εΤναι  ύπνος,  Ο  Όπως  άκριόώς  άν  Γδωμεν  κάποιον 
νά  κοιμάται,  δέν  ταρασσόμεθα,  σΟτε  άδημονσΰμεν,  διότι  πε- 
ριμένομεν  ότι  όπωσδήποτε  θά  σηκωθή.  Ετσι  όταν  ίδωμεν 
κάποιον  πού  άπέθανε,  νά  μή  ταραοοώμεθα,  μήτε  νά  άπελ- 
πιζώμεθα.  Διότι  καΐ  τούτο  είναι  ύπνος,  μακρότερος  μέν, 
πάντως  όμως  ύπνος  Μέ  τό  όνομα  λοιπόν  τής  «Κοιμήσεως» 
παρηγόρησε  τούς  πενθοΰντσς,  ένφ  άνέτρεψε  τήν  κατηγο¬ 
ρίαν  τών  άπιστων.  Έάν  πενθής,  λέγει,  άφορήτως  αύτόν 
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πού  άπήλβε  άπό  τό'·^  κ6ομθν  αύ^-όν,  θά  άμοιάζπζ  Εκεί¬ 
νον  τόν  άηιοτον,  ώ  όποίος  6έν  ίχει  έλπίθα  ά^στάοεως. 
Εκείνος  κολώς  θρηνεί,  διύτι  6έν  δύναται  νά  οκεφθ^  άρθώς 
6ιά  τά  μέλλοντα.  Ε  Σύ  όμως  6  όποιος  ίλαβες  τόσας  άπο* 
δείξεις  διά  τήν  μέλλουσαν  ζωήν,  διά  ποιον  λόγον  κατοπί- 
πτΕίς  εις  τήν  ΙθΙον  άδυναμίαν  μέ  έκείνονι  Διά  τοΰτο  λέ¬ 
γει;  «Δέν  θέλω  νά  έχετε  άγνοιαν  διά  τούς  «κεκοιμημέ- 
νοος»,  διά  νά  μή  λυπήσθε,  καθώς  λυπούνται  οΙ  άλλοι  πού 
δέν  έχουν  έλπ(6α«.” 

ΚαΙ  δχι  μόνον  άπό  τήν  Καινήν  Διαθήκην,  άλλά  καί 
όπύ  τήν  Παλαιάν  θυνάμεθα  νά  λάβωμεν  άρκετήν  παρηγο- 
ρίσν.  Διότι  6τσν  άκούσης  διά  τόν  Ίώβ,  μετά  τήν  άπώλειαν 
των  χρημάτων  τθυ,  μετά  τάν  άφανισμόν  των  ποιμνίων  του. 
δτι  έχασε  6χι  Ενα  ούτε  δύο  οΟτε  τρεις,  άλλά  όλόκληρον 
χορόν  άπό  υΙούς  εις  τά  άνθος  τής  ήλικίος  των,  ύστερο  άπό 
τόσον  μεγάλην  άρετήν  τής  ψνχής,  Α  καΙ  δν  εΤοαι  6  ά- 
σθενέστερος  όλων,  θά  δυνηθής  εύκόλως  νά  άνακτήσης  τάς 
δυνάμεις  σου  καΐ  νά  συνέλθπς.  Διότι  σύ,  άνθρωπέ  μου,  καί 
ποιρηκολούθησες  τόν  υίόν  σου  όταν  ήτο  άρρωστος  καΐ  τόν 
είδες  νά  κατακλίνεται  καΐ  τόν  ήκουσες  νά  προφέρη  τάς  τε¬ 
λευταίας  λέξεις  καΐ  ήσουν  παρών  κατά  τήν  τελευταίαν  του 
πνοήν,  καί  του  έκλεισες  τούς  όφθαλμούς  καί  τοΟ  έσφρά- 
γισες  τό  στόμα.  Ένψ  έκεϊνος  οΟτε  κάν  ήτο  παρών  όταν 
έφυχορράγουν,  δέν  τούς  εΤδε  νά  ξεψυχούν,  άλλά  δι’  δλους 
έγινε  κοίνάς  τάφος  ή  οΙκία  καΙ  εις  τήν  ιδίαν  τράπεζαν  έχύ- 
θησβν  μαζί  καί  ό  έγκέφολος  καΐ  τό  σΤμσ,  καΐ  ξύλα  καΐ  κέ¬ 
ραμοι  καΙ  κονιορτάς  καΙ  τεμαχισμένοι  σάρκες  καΙ  όλοι  μαζί 
έγιναν  ένας  πολτός.  Άλλ*  δμως  μετά  όπό  τόσας  καί  τοι· 
αύτας  συμφοράς  δέν  έθρήνησε,  δέν  άπηλπίσθη,  άλλά  τί  λέ¬ 
γει;  «Ό  Κύριος  έδωσεν,  6  Κύριος  άφήρεσε,  Β  όπως  έκρινε 
όρθόν  ό  Κύριος,  έτσι  κοΙ  έγινε.  *Ας  εΤνοι  τό  όνομα  τοΰ  Κυ¬ 
ρίου  εύλογημένον  εις  τούς  αιώνας».®"  Αύτήν  τήν  φράοιν  άς 
προφέρίΛίμεν  καί  ήμεϊς  διά  κάθε  τι  πού  μάς  συμβαίνει,  κβΐ 
δν  χρηματική  ζημία,  καΐ  θν  νόοος  των  σωμάτων,  καΐ  άν 
άλλη  δλάδη  καΙ  συκοφαντία  καί  άν  ό,τιδήποτε  άλλο  άπό 
τά  άνθρώπινα  δεινά  μας  εύρη,  νά  λέγωμεν  αυτά:  «Ό  Κύ¬ 
ριος  Ιδωσεν,  6  Κύριος  άφήρεσε,  όπως  έκρινεν  άρθόν  6  Κύ- 
ριος,  έτσι  κσΙ  έγινε.  'Ας  είναι  τό  όνομα  τοΰ  Κυρίου  εύλογη- 
μένον  είς  τούς  αιώνας».*^  “Αν  σκεφθώμεν  κατ’  αύτόν  τόν 


ί9  ΚΙ£  ΤΟΝ  ΙΙΛΡΑΛΓΤΙΚΟΝ 

τρόπον,  δέν  θά  πάθωμεν  ποτέ  κανένα  κακόν,  άκόμα  καί  άν 
ύποφέρωμεν  άπό  άπειρα  δεινά.  Άλλά  τά  κέρδος  θά  είναι 
μεγαλύτερον  άπό  τήν  ζημίαν,  τά  άγσθά  περισσότερα 
άπό  τά  κακά,  όταν  μέ  τάς  λέξεις  αύτάς  κερδί^ς  τήν  εΟ- 
νοιαν  τοΰ  θεού  καί  αποκρούης  τήν  τυραννίαν.  €  Διότι  εό- 
θύς  ώς  ή  γλώσσα  έπρόφερε  τάς  λέξεις  αύτάς,  άμέσως  έξε- 
όιώχθη  μακράν  6  διάβολος.  ΚαΙ  μέ  τήν  άπαμάκρυνσιν  έκεί- 
νου  άπσμακρύνετοι  καΐ  τό  νέφος  τής  άθυμίας  καΙ  αΙ  θλιβε¬ 
ροί  σκέψεις  δραπετεύουν  άπομακρυνόμεναι  μαζί  μέ  Ικεί- 
νον  καί  4π|  πλέον  όλων  σύτων  θά  έπιτύχης  δλα  τά  έπί- 
γεισ  κβΐ  τά  σύράνια  άγαθά.  Καί  τό  άσφα^ς  παράδειγμα 
τό  έχομεν  άπό  τόν  Ίώβ,  άπό  τούς  άποστόλους,  οί  όποιοι 
χάριν  τοΰ  θεού  κατεφρόνησον  τά  δεινά  αύτής  τής  ζωής 
καί  έπέτυχαν  τά  αιώνια  άγσθά.  "Ας  ίχωμεν  λοιπόν  πεποί- 
θησιν  καί  άς  χαίρωμεν  μέ  δλα  όσα  μάς  συμβαίνουν,  καί 
άς  εύχαριστώμεν  τόν  φιλάνθρωπον  θεάν,  ώοτε  καί  τήν  πα¬ 
ρούσαν  ζωήν  νά  περάοωμεν  μέ  εύκολίαν  καΙ  νά  έπιτύχωμεν 
τά  μέλλοντα  άγαθά  μέ  τήν  φιλανθρωπίαν  καΐ  τήν  χάοιντοΰ 
Κυρίου  ήμών  *1ησβΰ  ΧριστοΟ,  εις  τόν  όποιον  άνηκει  η  δόξα, 
ή  τιμή  καΐ  ή  δύναμις,  τώρα  καί  πάντοτε  καΙ  εις  τούς  αΐώ- 
νας  τών  αΙώνων.  Αμήν. 


ΓΛ.  ΚνΗ'  ϊνηητ. 
Ίι».ί.  1.31. 

ΓίνΗ·  1,ίι>». 


ΕΙΣΑΓΩΓΗ 


Ή  Ίτοροΰσα  6μιλ[ο  έπραγματοποιή^η  (ίζ  συγκέν^ρω- 
σιν  τών  ττίστών  τής  Κωνσταντινουττόλεως,  ή  όττοΐα  Ιλο- 
βε  χώραν  είς  τόν  ναόν  τών  'ΑγΙων  Αποστόλων,  μετά  τήν 
έπιοτροψήν  τοΰ  Χρυσοστόμου  Ικ  τής  πρώτης  έξορίας 
(403) .  Ή  6μιλ(α  είναι  σύντομος  καΙ  άποτελεΤ  μίαν  ευχα¬ 
ριστίαν  τοΟ  Ιερού  Πατρός  πρός  τόν  πιστόν  κσΐ  άφιοσιωμέ- 
^ον  λαόν  τής  πρωτευοΟσης,  6  άποίος  άντέδρσσε  δυναμι¬ 
κά  καΙ  μαχητικά  είς  τήν  περί  τής  έξορίας  άιτόφοσιν  τής 
■παρανόμου  «έπΙ  θρυν»  συγκροτηθείσης  συνόδου,  άλλά, 
καί  μετά  τήν  έπιστροφήν  του,  ίνθ<^σιω6ώς  έξεδήλεοσε 
τήν  χαράν  κσΙ  τόν  Ενθουσιασμόν  του. 

Κατά  τόν  Χρυσόστομον,  ή  δλη  περιπέτεια  όπήρξε 
νίκη  τής  Εκκλησίας,  κοθ’  δσον,  όφ’  ένός  μέν  άνεθερμάνθη 
ή  πίστις  του  λαού  καΙ  ήνώ&ησσν  μαζί  του  κσΙ  αυτοί  οί 
Αλλόθρησκοι  άκόμη,  άφ'  έτέρου  61  κοτησχύνθησαν  καΙ 
κοτετροπώθηοαν  οί  Εχθροί  τής  Εκκλησίας. 

Ό  τόνος  τής  όμιλίας  είναι  ήπιος  καί  γλυκύς  ίν  γίνει 
καί  μόνον  δταν  ένθυμήται  τούς  άντιπάλους  άποκτρ  κά 
ποιαν  άξΟτητα.  Διάχυτος  εΤναι  ή  Ικανσηοίησις  καί  ή  χα¬ 
ρά  του  διά  τήν  διάλυοιν  τής  σκευωρίας  καΙ  τήν  νίκην  τής 
όληθείας  καΙ  τοΟ  δικαίου. 

Περισσότερο  περί  τών  περιστατικών  τής  Εξορίας  καΐ 
τής  έκ  ταύτης  Επιστροφής  λίγομεν  είς  τήν  εισαγωγήν 
τής  Επομένης  όμιλίας,  ή  όποία  είνοι  έκτενεστέρα  καί  κα¬ 
λύτερα  άττοδίδει  τά  κατ’  αύτήν  θιστρέξσντσ. 


ΛΟΓΟΙ  Γ' 

Α  ΟΤΑΝ  ΕΠΕΣΤΡΕΨΕΝ  ΑΠΟ  ΤΗΝ  ΕΞΟΡΙΑΝ 


Τί  νά  εΤπω  καί  τ(  νά  κηρύξω;  Εύλογητόξ  ό  θεός.  Αυ¬ 
τήν  τήν  φράοιν  είπα  δταν  ά^ρχόμην  είς  τήν  Εξορίαν,  τήν 
ίδίαν  πάλιν  έπαναλαμδάνω.  Λ  μάλλον,  καί  δτσν  εύρισκό- 
μην  Εκεί,  δίν  Επαυσα  νά  τήν  λέγω.  Ένθυμείσθε,  δταν  σάς 
Εφερα  ώς  παράδειγμα  τόν  Ίώβ  κσΙ  Ελεγα:  «^Ας  είναι  τό 
όνομα  τού  Κυρίου  εύλογημένον  είς  τούς  αΐώναςη.'  Αύτήν 
τήν  εύχήν  σάς  άφησα  κατά  τήν  Εξοδόν  μου  είς  τήν  Εξο¬ 
ρίαν,  τήν  ίδίην  σδς  Επαναλαμβάνω  κοί  τώρα  μετά  τήν 
Επάνοδόν  μου  ώς  εύχαριστήριον.  «"Ας  είναι  τό  άνομα  του 
Κυρίου  εύλογημίνυν  είς  τούς  αίώνας».  Είναι  διάφοροι  αΙ 
περιστάσεις,  άλλά  ή  δοξολογία  πρός  τόν  θεόν  είναι  μία. 
Διωκόμενος  ηΟλόγουν,  Επανελθών  πάλιν  εύλογω.  Είναι  διά¬ 
φοροι  σΙ  περιοτάσεις,  άλλά  ό  σκοπός  τού  χειμώνας  κοΙ  τού 
θέρους  είναι  Ενας.  Ένας  είναι  6  σκοπός,  ή  εύψορία  τής  γης. 
Β  "Ας  είναι  εύλογητός  6  θεός  πού  ΕπΕτρεψε  νά  έξορισθω. 
Εύλογητός  πάλι,  που  μέ  έκάΛεοε  νδ  Επανέλθω.  Εύλογη- 
τός  ό  θεός,  πού  έπέτρεψε  τήν  τρικυμίαν.  Εύλογητός  πά¬ 
λιν  ό  θεός,  πού  κοτΕπαυσε  τήν  τρικυμίαν  καΐ  Εφερε  τήν 
γαλήνην.  Αύτά  τά  λέγω  διά  νά  σδς  διαπαιδαγωγήσω  νά 
εύλογήτε  τόν  θεόν.  Καλά  συνέβησαν;  Εύλόγησε  τόν  θε¬ 
όν  καΙ  μένουν  τά  καλά.  Κακά  σονέόησαν;  Εύλόγησε  τόν 
θεόν  κοΙ  καταπα'ιουν  τά  κακά.  Διότι  κσΐ  ό  Ίώδ  δταν  ήτο 
πλούσιος  ηύχβρίστει  τόν  θεόν,  άλλά  κσΐ  δταν  Εγινε  πτω- 

Ϊός  τόν  Εδοξολόγει.  Ούτε  τότε  ήρπαοεν,  ούτε  κατόπιν  Ε- 
λοΟφήμησε. 

Διάφοροι  α|  περιστάσεις,  άλλά  ή  ψυχή  μία  καΙ  άμε 
τάβλητος.  ΚαΙ  τήν  γενναιότητα  τοΰ  κυβερνήτου  τού 
πλοίου  ούτε  ή  γαλήνη  τήν  διαλύει  οΰτε  ή  τρικυμία  τήν 
βυθίζει.  Ας  είναι  ευλογητός  6  θεός,  καΐ  δταν  σας  άπεχωρί- 
σθην  καΐ  δταν  σδς  έπσνεΰρον.  Καί  τά  6ύο  ήσαν  Εργα  τής 
ίδίας  προνοΐας.  Σδς  άπεχωρίσθην  σωμοτικώς,  δέν  σας  ά- 
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ττεχωρίσθην  δμως  ψοχικως.  ^ 

βουλή  των  έχθρών.  Έπέτεινε  τήν  λαχτάραν,  άναψε  τήν 
άνάπην,  μοΰ  ένέττνευσε  μυρίους  ίρωτας.  Πρό  τής  δοκιμα¬ 
σίας  αύτής  μέ  ήγάττων  οΐ  δικοί  μου,  τώρα  δμως  μέ  τιμούν 
καΙ  οΐ  Ίονδαίοι.  *Ήλπισον  υά  μ*  χωρίσουν  άπό  τά  ίδικό 
μου,  άλλό  μου  ττροοέθεσαν  κβΐ  ξίνα.  Αλλά  ή  χάρις  δέν 
άνήκΕΐ  είς  έκεΐνους,  άλλά  είς  τό  άνομα  τού  θεού.  6  δτ^ι- 
ος  ένήργησεν  ώστε  ή  ττονηρία  έκείνων  ν’  άποβή  ττρός  (δι¬ 
κήν  μου  τιμήν,  ώιότι  κοί  Ιουδαίοι  έστούρωσαν  τόν  Κύ¬ 
ριον  ήμών  κοί  έσώθη  ή  οίκουμένη.  Δέν  χρεωστώ  εύγνω- 
μοσΟνην  ε!ς  τούς  Ιουδαίους,  άλλά  ε(ς  τόν  οτσυρωθέντσ 
Χριστόν.  “Ας  δλέπουν  ττως  ένεργεί  6  Θεός  ήμων.  ΌποΙαν 
εΙρήνην  έγέννησεν  ή  έπιβουλή  σύτώυ  καΙ  ύττοΐαν  δόξαν 
πορεοκεύασε.  Διότι  ττρό  τής  Εξορίας  μου  ήτθ  γευάτη  μό¬ 
νον  ή  έκκλτ^σία,  ένώ  τώρα  κσΐ  ή  άγορά  ίγινε  εκκλησία. 
Μία  κεφαλή  άηό  έκεί  ίως  έδώ.  Κανείς  δέν  έπέβαλε  σιγήν 
είς  τόν  χορόν  σας,  καί  δμως  δλοι  έμείνατε  μέσα  είς  τήν 
σιωττήν  κοί  τήν  κατάνυξιν.  Α  Άλλοι  μέν  ίψαλλον,  ένώ 
άλλοι  ίμακάριζον  αύτοΰς  -πού  έψαλλον.  Ιπποδρομία 
διεξάγεται  σήμερον  καΙ  κανείς  δέν  πηγαίνει  έκε·.  άλλά  κα¬ 
τακλύζουν  τήν  έκκλησίαν  ώς  χείμαρροι.  Τόσον  Οττήρξε 
τό  πλήθος  σας  καί  αΙ  φωναί  σας,  αί  όποϊσι  άναβαίνουν  είς 
τόν  σύρονόν  ώς  ποταμοί  καΐ  δεικνύουν  τήν  άγάπην  πρός 
τόν  πατέρα.  Α1  εύχαί  σας  είναι  δι’  έμέ  λαμπρότεροι  καί 
άπό  διάδημα.  'Ανδρες  μαζί  καί  γυναίκες.  «Δέν  ύττάρχει 
άρσεν  καί  θήλυ,  διότι  όλοι  έγίνστε  εΤς  νέος  άνθρωπος  διά 
τής  ένωσεως  μέ  τόν  Ίησοΰν  Χριστόν.  *  Πώς  νά  Ικφράσω 
τήν  έξουσίαν  του  Κυρίου  ί  Γνωρίζετε  πόσον  άληθές  είναι 
πάντοτε  αύτό,  τό  όποΤον  λέγω.  Β  "Οτι  δηλ.  έάν  κανείς 
ύπομεΐνη  μέ  γενναιότητα  τήν  δοκιμασίαν,  τρυγά  άττό  σΟ- 
τήν  καί  μέγαν  καρπόν. 

Διά  τσϋτο  σας  έκάλεσα  πρός  τούς  άποστόλους.  ^ 
Ήλθομεν  ήμείς  οΙ  διωχθέντες  πρός  αύτούς,  οΐ  όποιοι  έπΐ- 
σης  κστεδιώχθησσν.  Ημείς  ΰπήρξαμε  ΘΟμσ  συνωμοσίας, 
έκεινοι  έδιωχθησαν  διό  τής  δίας.  "Ηλθομεν  πρός  τόν  Τι¬ 
μόθεον,  τάν  νέον  Παύλον,  "Ηλθομεν  πρός  τά  άγια  σώ¬ 
ματα,  τά  όποΤα  έβάστασσν  τά  σημεία  τζίΟ  Χριστού.  *  Πο¬ 
τέ  μή  φοβηθής  τόν  πειρασμόν,  έάν  έχης  γεννσίσν  τήν  ψυ¬ 
χήν.  €  "Ολοι  οί  άγιοι  έτσι  έστεφανώθησαυ.  Είναι  μεγάλη 
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Α  βλίψις  των  σωμάτων,  άλλά  μεγαλυτέ^  ή  γαλήνη  των 
ψυχών.  Μακάρι  πάντοτε  υά  θλίδεσθε.  "Ετσι  καί  6  ποιμήν 
ναίρει,  δταν  καταπονήτσι  άπό  τά  πρόβατα.  ΤΙ  νά  είπω, 
Πού  νά  σπείρω;  Δέν  Εχω  τόπον  Ερημον.  Που  θά  έργασθω; 
Δέν  Εχω  άμπελον  άβρακτΓν.  Πού  θά  οίκοδομήσωι  Ο  ναός 
είναι  τελειωμένος.  Τά  δίκτυά  μου  διαρρηγνύονται  άπό  τ6 
πλήθος  τώυ  Ιχθύων.  Τί  νά  κάμω ;  Δέν  Εχω  καιρόν  νά  4ρ· 
γασθώ  Διά  τούτο  σας  παραινώ,  δχι  διότι  Εχετε  άνάγκην 
διδασκαλίας,  άλλά  διά  νά  δείξω  γνησίσν  τήν  άγάπην 
πρός  σάς.  Β  Παντού  τά  στάχυα  φουντώνο^.  Τόσον  πολ¬ 
λά  πρόβατα  καί  πουθενά  λύκος.  Τόσον  πολλά  στάχυα  καΐ 
πουθενά  άκανθοι.  Τόσον  πολλοί  άμπελοι  καί  πουθενά  ά- 
λώπηξ.  Τά  θηρία  πού  δαγκώνουν  κατεποντίσθηααν  καΐ  οΐ 
λύκοι  Εφυγαν.  Ποίος  τούς  κατεδίωξε ;  Όχι  Εγώ  δ  ποιμήν, 
άλλά  σείς  τά  πρόβατα.  Ό  γτνναιότης  προβάτων.  Ε\^  ό 
ποιμήν  άπουοία^,  κστεδίωξαν  τούς  λύκους.  Ό  ώραιό-^ς 
νύμφης,  μάλλον  καί  σωφροσύνη.  Ένώ  ό  σύζυγός  της  6εν 
ήτο  παρών,  άπήλσσε  τούς  μοιχούς.  ’Ώ  ώραιότης  σω¬ 
φροσύνη  νύμφης.  "Εδειξε  τό  κάλλος  της  γυμνόν.  Εδειξε 
τήν  οεμνότητά  της,  Πώς  άπεβίωξες  τούς  μοιχούς;  Διότι 
έπόθεις  σφόδρα  τόν  σύζυγον.  Πώς άπεδίωξες τούς  μοιχούς; 
Κ  Μέ  τήν  ύπερβολικήν  σου  έγκράτειαν.  Δέν  Ελαβα  δπλα, 
δέν  Ελαβα  δόρατο  ούτε  άσπίδας.  Έδειξα  είς  αύτούς  τό 
κάλλος  μου  καΐ  δέν  ήδυνήθησσν  νά  ύπομεΐνουν  τήν  λάμ- 
ψιν.  Που  είναι  τώρα  έκείνοι:  ΕΙς  τήν  καταισχύνην.  Πού  εί· 
μέθα  ήμεΐε;  Είς  τήν  άγολλίασιν.  Βασιλείς  είναι  μέ  τό  μέ¬ 
ρος  μας,  άρχοντες  είναι  μαζί  μας.  *  Καί  τ(  νά  είττω;  ΤΙ  νά 
κηρύξω ;  «Είθε  νά  προσθέση  6  -Κύριος  είς  σάς  καί  είς  τό 
τέκνο  σας  νέας  εύλογίσςχ  "  καί  νά  σαγήνευσή  τήν  προθυ¬ 
μίαν  σας.  Έδώ  θά  τερματίσωμεν  τόν  λόγον  εύχαριστουν- 
τεε  δΓ  δλα  τόν  φιλάνθρωπον  θεόν,  είς  τόν  όποιον  άνήκει 

Α  ΚΑί..  '  >-  ..  .  »·  Α.. 


5.  'βς  γνίβίΐδν,  «β·το*ράι»4?α  ΚΑΪοξΙ*.  νολθ«»4ν.  *1ς:  ''ή'· 

ιι*1«Μχ>|«  ναΐ  -Ί’.ν  έξαρίΛν  ΤοΟ  ΧρΜΟΟίίμΟϋ,  μβτίμίλήβίΐ,  ν.**.«Γ.«Τ,Α·ί5«  ΑλΟ 
4Λΐ5ΰμΙ!4·.«ί  βειαμΟΑ,  χ*1  ίκ»»3β  τδν  α4%ιιρ4^ορϊ  ·ίά  ά>'.'>ρΓίΐίίι  ή  τ.^ρΐ  τή; 

βηΑφίίΛΐί,  δι’  έκίΡίολί;;  ίτίβλΒ,γήθτ;  τίρδ-;  τ4·ί  Χρκρδριομον  «Αΐ 
τΑ·/  διίΐιββίινιβΐ·*  ί-τι  τά  πάντ*  |γ·.ν*ν  έν  της 
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ 


Ή  6μιλίο  αίττή  τθΟ  Χρυοοστόμου  έξβφί^νήβη  πρός  ^ 
6ν  τής  Κωνσταντινοϋπόλ€ως,  6ταν  οΟτος  έττανήλθεν  άττό 
τήν  πρώτην  Ιξορίσν  του  (403) .  ΕΙς  ούτήν  κστσφέρίται 
μετά  δριμυτητος  Ιναντίον  τού  άρχιετϊΐσκάττοϋ  Άλεξαν- 
δρεΙσς  Θεοφίλου,  ά  6ποίος  ύπήρξευ  6  όργβνωτής  ^σι  ύττο* 
κινητής  τής  κατά  τοΰ  Χρυσοοτόμοϋ  οκευωρΙσς,  ή  όποίσ 
έπέτυχε  τήν  έξορίαν  τοΟ  ίεροΟ  Πατρ6ς.  Έττίσης,  μέ  κο- 
ταττλήσσουσαν  ευγλωττίαν,  ττλήρη  ^νύμεως,^  θέρμης  καΐ 
μβχητικΡτητος,  άττευθύνεται  ^ράς  τοΟς  ττιστούς  τής  Κων- 
οταντινουττάλεως,  τούς  όττοίους  εΟχσριατεΤ  καΙ  έτταινεϊ 
διά  τήν  άντίδρασίυ  των  είς  τάς  ένεργείας  των  έχθρών  των, 
τήν  έξέγεροίν  των  είς  τό  άκουσμα  τής  έξορίας  του  καΙ  τήν 
χαράν  των  διά  τήν  έττάνοβάν  του.  Πάντα  ταΟτα  άττοδει- 
κνυουν  τήν  άγάπην  των  καΙ  άντσνακλοΟν  είς  τήν  Εκκλη¬ 
σίαν  κβΐ  βχι  είς  τά  ττρόοωπάν  του. 

Διά  τήν  κοΓτανόησιν  τού  τόνου  τοΰ  ττεριεχομένου  τής 
άμιλίας  καΐ  τήν  κατά  κάποιον  τρόπον  μετάβεσιν  είς  τ6 
πνεύμα  τής  έττοχής,  παραθέτσμεν  μερίκάς  πληροφορίας, 
διά  τών  όποίων  συντόμως  διαγράφεται  τό  πλαίαιον  κσΐ  σΐ 
συνθήκαι  κάτω  άπύ  τάς  όποίας  έξεψωνήθη  ή  παροΟσσ  ό- 
μιλίο. 

Ώς  γνωστόν,  ά  Χρυσόστομος,  μετά  τήν  χειροτΰνίαν 
του  ώς  άρχιεπιοκόπου  τής  πρωτευοΟαης  (39Β) ,  έπεδόβη 
μετά  ζήλου  είς  τήν  Ιζυγίανσιν  των  έκκλησιοοτικών  ττοσ- 
γμάτων.  Κατ’  άρχάς  τά  πράγυ,οτα  έδάδιζαν  καλά  καΙ  έ- 
πεκροτεΤτο  ή  σθεναρά  ύπά  τοΰ  Χρυοοοτόμου  δ·ακυ6έρνη- 
οις  τής  Έκκληοίαε.  Σύντομα,  δμως,  τά  άνορθωτιχά  του 
μέτΰο  έπροκάλεοαν  τήν  άντίδοασιν  μεταδΰ  μερικών  έπι- 
σκόπων  καΐ  δλων  τών  θινομένων  είς  τά  αυμφέροντά  των 
καΐ  τάς  κακάς  των  συνηθείας  κληρικών  καί  λαϊκών.  Ού¬ 
τως,  έδημιουσγήθη  ίνας  όμιλος  έχθοών  τού  Χρυσοστόμου, 
μεταξύ  τών  όποίων  ποωτεύοντα  ρόλον  ίπαιδαν  ό  ώε  άνω 
άναφερθείς  θρΛφίλοε  άοχιεπίσκοπος  Άλεδανδοείας.  ό  Α¬ 
κάκιος  τήε  έν  Συρία  Βεοοίας  έπίοκοπος.  ήαύτοκοάτειοα  Εύ- 
δοξία  καί  άλλοι.  Σκοπός  α^ών  ήταν  νά  έκθοονΛσουν  τόν 
Χρυσόστομον.  Ή  εύκσιρία  έδόθη  άττό  τό  έτος  40ί  καΐ  έν- 
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ΎίΟθεν,  6τε  ώ  ΧρνίοόοπΌμοζ,  έττανκλθών  άττΰ  μβκράν  τγ4- 
ριοδείαν  ϊΐς  τήν  Μ.  ΆσΙβν,  βϋρήκι  τά  έκκληοισοτικά  ττρό- 
γματα  τί^ς  ττρωτεϋούσης  είς  καθολικήν  άταξίαν.  ΟΙ  ^χθρο( 
ΎΟϋ,  πρωτεργάτην  ιόν  θεάφιλον,  6  όποιος  είχεν  ίλβει 
εΙς  τήν  Κωνστοτντινούπολιν,  σννοδεοόμενος  6πό  ΑΙγντττΙ- 
Οος  έΤΓίοκάπονξ,  αννεκάλκααν  ούνοδον  πορό  τήν  Χαλκη¬ 
δόνα  τήν  «ίπΐ  δρύν»  λεγομένην  (403) ,  Λ  όπο(θ  κσθήρχσε 
τόν  Χρυσόστομον  ώς  ησρσκούοαντα  νά  έμφανισθ^  ένώπι- 
όν  της.  Ό  λαός  άντίδραοβν  είς  τήν  άπομάκρυνσίντβυ,άλ 
λά  ό  Χρυσόστομος,  πρός  όποψυγήν  ταραχών,  παρεδόθη 
κροφίως  εις  τούς  άρμοδίους,  διό  νό  όδηγηθή  «ίς  τήν  έξο- 
ρΐαν.  Προτού  άνσχωρήοη,  έξεφώνησί  τόν  περίψημον  «Πρό 
τής  έξορίαςκ  λόγον  του. 

Τέλος,  ό  Χρυσόστομος  ώδηγήθη  ί(ς  τήν  έξορίαν.  Αλ¬ 
λά  σεισμός  έπισυμδάς  έδεωρήθη  σάν  θεΤον  σημείον  όπό 
τήν  δξίσιδαίμονα  αΟτόκράτειρσν  Εύδοξίαν  στρεφόμενον  έ* 
ναντ(ον  της  κσΐ  έπεισε  τόν  αύτοκράτορα  νά  άνοκαλέση 
τήν  περί  έξορίος  διαταγήν.  Ένας  εύνουχος  τής  δοσιλίσ- 
σης  άποσταλείς,  εΟρε  τόν  Χρυσόστομον  είς  κάποιαν  μι¬ 
κρόν  πόλιν  τής  Βιθυνίας  κσΙ  δδωσεν  είς  σύτόν  έπιστολήν 
τής  βαοι^σσης,  είς  τήν  όπο(ου  αύτή  Εξέφραζε  τήν  λύπην 
της  διά  τά  δεινοπαθήματά  του  καΐ  διεβεδοίωνεν  αότόν  ότι 
τό  πάντα  ουνέβησαν  έν  άγνοΐςι  της.  Τά  είς  τήν  όμιλία^ 
ΟιαΛαμβανόμενα  ύς  λόγια  τής  Εύδοξίας  προέρχονται  έκ 
τής  επιστολής  αύτής.  Μετ’  όλίγσν  ό  Χρυσόστομος  έπα- 
νήλθεν  έκ  τής  έξορίας,  κατόπιν  τής  όμοθύμου  άπαιτήσε- 
ως  του  λαού,  καΙ  έξεσώνησε  τήν  κατωτέρω  όμιλίαν:  ’ 


I.  “Ορ*  βχ»ΐ5ΐ»βί  6ν  &,  4,  ΜΐΙΛλ4·ί©!1,  Οί  Π·»ΕΡΕ{  ίιϊΐ  -ΐ-Γ-ΎΟΜίν  -ν· 
*ίχΛΐί»ς  ΈβχΑΥ.'ϊίιΐί.  ^ 
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"Όταν  6  Φαραώ  ήρπσσεν  άπό  τόν  Αβραάμ  τήν  2άρ- 
ραν,  ’  τήν  ώροιοτάτην  έκείνην  γυι«ϊϊκα,  τής  όποιας  τό 
κάλλος  είδε  μέ  άδΙκους  όφθαλμοος  6  πονηρός  καί  βάρβα¬ 
ρος  Αιγύπτιος  καΐ  ήθελε  νά  διαπράξη  μοιχείαν,  ό  θεός 
δέν  τόν  έτιμώρησε  τότε  έξ  άρχής,  διά  νά  φανερωθή  καΐ 
τού  δικαίου  ή  άνδρείο  καΐ  τής  γυναικός  ή  σωφροσύνη  καΐ 
του  βαρβάρου  ή  άκολασία  καΙ  τοΟ  θεού  ή  φιλανθρωπ(α.Ή 
άνδρείσ  τού  δικαίου  κστεφάνη,  διότι  Οπέμεινεν  εύχαρίστως 
τό  γεγονός.  Β  Ή  σωφροσύνη  τής  Σάρρας  κατεφάνη,  διό¬ 
τι,  4νψ  ϊπεοεν  είς  τάς  βαρβαρικάς  χείρβς,  διετήρησε  τήν 
σεμνότητά  της.  Του  βαρβάρου  ή  άκολασία  κστεδείχθη,  δι¬ 
ότι  έπετέθη  εναντίον  ξένης  συζύγου.  Καί  του  θεοϋ  ή^  φι¬ 
λανθρωπία  κατεφάχιη.  διότι  δταν  πλέον  οί  άνθρωποι  ειχον 
φθάσει  είς  άπόγνωσιν,  τότε  προσέφερε  τόν  στέφανον  είς 
τόν  δίκαιον. 

Αύτά  έγιναν  τότε  είς  βάρος  τού  Αβραάμ,  ίγιναν  ό¬ 
μως  καΐ  σήμερον  ε!ς  βάρος  τής  Εκκλησίας.  ΚαΙ  ούτός’  ή¬ 
ταν  Αίγύπτιος,  όπως  καΐ  ό  Φαραώ  ήταν  Αίγύπτιος.  Αύ- 
τός  είχε  δορυφόρους,  έκείνος  είχε  ύπασπιστάς.  Εκείνος 
ήρπασε  τήν  Σάρραν,  οΰτος  τήν  Εκκλησίαν.  Μίαν  νύκτα 
έκεΐνος  τήν  έκράτησεν,  αύτός  εδώ  μίαν  ήμέραν  τήν  κατέ¬ 
λαβε.  ΔΑν  θά  τού  είχε  έπιτραπή  ούτε  αυτήν  τήν  μίαν  ή¬ 
μέραν  νά  τήν  κοτολάβη,  άλλά  τούτο  έγινε  διά  νά  κατα- 
οανή  ή  σωφροσύνη  τής  νύμφης,  διότι,  6υ  κσΐ  τής  έπετέθη 
έκείνος,  €  τό  κάλλος  τής  σωφροσύνης  της  δέν  διεφθάρη, 
μολονότι  ό  μοιχός  ήτο  Ιτοιμος.  τά  έγγραφα  συνετάσσου* 
το  καΙ  πολλοί  έκ  τής  οίκίας  ύπέγραφον.  Ό  δόλος  είχεν 


1·  ΤΤρ2λ.  Γ?·»εο.  Ιί,  ΙΙΙ- ·2(Ι. 
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ΜΠ  ΧρΜ03ΐδ|1«ι  ·1ς  τό'ί  7;τ1^»Μρχΐ·ϋ&7  ίΐρ^νον  <<ί·;  Κβι75τ37Τ170ΙΛΐ4Λ*6ι{  »«1 
Ιιί’,ΐΛ-'»  Ιητίρα  4ι:4  μ»γ^λ^,ν  πΙείΐν  ',7.Βχ*ρ»;3*ν  ’Κίΐί^ι,ί.  νέβ  άφοίΐιή  #73* 
;<*ίχΐί»ς  '/χ-λ  ζ(Αι  «ϊ·40»ι  ϊΐς  '6ν  βί»ν  Iπ»7^ρ^φο^1^θ·^ 

4ΐι  <β4)ίΙΙΤ|  μβναχοήί.  ««^ΒήίΐΐίΧΒν  4  'ίβιο;,  πκρί  ι4ς  ·|·η6  ΐο»  Xρ■^ 
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έξυφανθή,  άλλό  6  σκοπός  64ν  Ιπβτεύχθη.  Κατεφάνη  ή  πο- 
νηρία  έκε[*»οο,  άλλά  κβΐ  φιλαυθρο/ττία  τοϋ  θίΟΟ.  Αλλό 
τότε  (έπΙ  τοΰ  Αβραάμ)  6  βάρβαρος  έκείνος,  βτσν  άντε- 
λήφθη  τ6  άμάρτημα,  ώμολόγησεν  ό  ϊδίος  τήν  παρανομί¬ 
αν.  Διότι  είπεν  είς  τον  ^Αβραάμ:  «Τί  εΤναι  αότό,  τό  όποι¬ 
ον  μοΟ  ίκαμες;  ΔιβτΙ  μοΰ  είπες,  ότι  εΤνβι  άβελφή  σου  * 
καΙ  παρ’  όλίγον  θά  ήμάρτανον;».  Ένιϊ)  αότός  έόώι  μετά 
τήν  παρανομ{αν  έπέμεινεν  «Ις  τόν  άγωνα  του.  “Άθλιε  καί 
ταλαίπωρε,  κήμάρτποίς  Ενώπιον  τοΟ  θεού;  Αλλά  ήσύ- 
χαοε»,  ’  μή  προσθέτρς  καΙ  βλλην  άμαρτίαν  Ιττάνω  είς  τι*|ν 
άμαρτίαν.  ΚαΙ  ή  μ^ν  Σάρρσ  έπονηλθε  φέρουσα  μαζ[  της 
Αιγυπτιακόν  πλούτον,  □  ένψ  ’ΕκκλησΙσ  έπσνήλθε  μέ 
τόν  πνευματικόν  της  πλούτον  καΙ  έφάνη  σωφρονεατέρα. 

Πρόσεξε  νά  (β^^ς  τήν  μανίαν  τοΰ  βαρβάρου.  Έξεδίω- 
ξες  τόν  ποιμένα,  άλλό  διατί  διεσκόρπισες  τό  ποίμνιον;  Ά- 
πεμόκρυνες  τόν  κυβερνήτην  τού  σκάφους,  άλλά  6ιατ(  ί- 
σπασες  τό  τιμόνι ;  Έξώρισες  τόν  άμπελουργόν,  άλλά  6ια- 
τί  έξερρίζωσες  τάς  άμπέλους;  ΔιστΙ  κατέστρεψες  τά  μο¬ 
ναστήρια;  Έμιμή^ς  τήν  έπιδρομήν  τών  βαρβάρων.  "Ολ' 
αότά  τά  ίκαμεν  εκείνος,  διά  νά  καταφανή  ή  άν^εΐα  σας, 
διά  νά  διδβχθη  0τι  έδώ  ύπάρχε»  ποίμνη  πού  φυλάσσεται 
άπό  τάν  Χριστόν.  Ένφ  ό  ποιμήν  έξεδιώχθη,  τό  ποίμνιον 
παρέμενε  συγκροτημένον  κοΙ  εΟρισκε  τήν  πλήρωσίν  της 
ή  άποστολική  ρήσις  Ε:  κΌχι  μόνον  δταν  ήμην  παρών  με¬ 
ταξύ  οας,  άλλά  πολύ  περισσότερον  τώρα,  κατά  τήν  ά- 
πουσίαν  μου,  μέ  φόβον  καΙ  τρόμον  νά  έργάζεσθε,  διά  νά 
φέρετε  είς  πέρας  τήν  σωτηρίαν  σας».  * 

Καί  έξετόξευον  τοιαύτας  άπειλάς,  διότι  έφοβοϋντο 
τήν  άνδρείαν  σας  καί  τήν  μεγάλην  δΰναμιν  τής  άγάπης 
σας,  καΙ  τόν  πόθον  σας  θι’  έμέ.  Δέν  άποτολμώμεν  τίποτε. 
Ελεγαν,  μέσα  είς  τήν  πόλιν.  Νά  μάς  τόν  δώσητε  Εξω  άπό 
τήν  πόλιν,  Λάβετέ  με  λοιπόν  Εξω,  διά  νά  γνωρίσητε  τόν 
πόθον  τής  ΈκκληοΙας,  διό  νά  μάθητε  τήν  γενναιότητο 
τών  τέκνων  μου.  τήν  Ισχυν  των  στρατιωτών,  τήν  δΰναμιν 
τών  όπλιτών,  τήν  λαμπρότητα  τών  διαδημάτων,  τήν  ά- 
φθονίσν  τού  πλούτου,  τό  μιέγεθος  τής  άγάπης.  τήν  στα- 
θεράν  καρτερίαν,  τά  άνθος  τής  Ελευθερίας,  Α  τήν  λαμ¬ 
πρότητα  τής  νίκης,  τήν  καταισχύνην  τής  ήττης  αου,  *Ό, 
καινοφανή  και  παράδοξα  πράγματα!  Ό  ποιμήν  ν*  άπου- 
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σιάζη  κοΙ  τό  ποίμνιον  νά  σκιρτά-  στρατηγός  εύρίσκε- 
το  μακράν  τών  στρατιωτών  καί  Εκείνοι  ώπλίζοιπο.  ΚαΙ 
δέν  εΤχε  πλέον  ή  Εκκλησία  μόνον  τόν  στρατόν  της,  άλλά 
κοί  ή  πόλις  όλόκληρος  Εγινε  Εκκλησία.  ΟΙ  δρόμοι,  α1  άγο- 
ρο(,  ό  άήρ  ήγιάζοντο.  Αίρετικοί  έπέστρεφον  είς  τήν  όρθο- 
δοξίαν,  οΐ  Ιουδαίοι  Εγιναν  καλύτεροι.  01  Ιερείς  κατεδικά- 
ζοντο  καί  οΙ  Ιουδαίοι  έβόξαζον  τόν  θεόν  καΐ  Ετρεχαν  πρός 
ήμας. 

Τό  Ιδιον  Εγινε  καί  μέ  τόν  Χριστόν.  Ό  Καϊάφας  τόν 
έσταύρωσε  καΙ  ό  ληστής  ώμολόγησε  πίστιν  είς  τόν  Χρι- 
οττόν.  *Ό,  καινοφανή  καΐ  παράδοξα  πράγματαί  01  Ιερείς 
τόν  Εφόνευσαν,  κοί  μάγοι  τόν  έπροσκύνηοαν.  Β  Αύτά  δς 
μή  ταράσσουν  τήν  Εκκλησίαν.  Έάν  δέν  Εγίνοντο  σύ- 
τά»  δέν  θά  εΤχεν  άποδειχθή  ό  πλούτος  μας.  “Υπήρχε  βε¬ 
βαίως,  άλλά  δέν  θά  καθίστατο  Εμφανής.  "Οπως  άκριβώς 
6  Ίώβ  ήτο  μέν  δίκαιος,  άλλό  τοΰτο  ών  θά  κατεφσίνετο 
Εάν  δέν  ύπήρχον  οΙ  πληγσΐ  κσΐ  οί  πκώληκες.  Έτσι  καΐ  ό 
(δικός  σας  πλούτος  6έν  θά  καθίστατο  φανερός.  Εάν  δέν 
πσρουσιάζοντο  α1  Επιίουλαί,  Ό  θεός  άπολογουμενος 
τρόπον  τινά  πρός  τόν  Ίώβ  λέγει:  «Νομίζεις  ότι  δι’  άλλου 
λόγον  ένήργησα  Εγώ  διό  οέ,  εί  μή  μόνον  διά  νά  δειχθής  δί¬ 
καιος;».*  Συνωμότησαν  Εκείνοι,  πολέμησαν  καΙ  ήττήθη- 
σον.  Πώς  Εττολέμησαν;  Μέ  ρόπαλα.  Πώς  ήττήθησσν;  Μέ 
προοευχάς.  «"“^Οποιος  σέ  ροπίση  είς  τό  δεξιόν  μέρος  τής 
σιαγόνος,  στρίψον  είς  αύτόυ  κσΐ  τό  άλλο  μέρος  διά  νά  ρα- 
πΐοη  κσΙ  τούτο». '  Ζύ  είσάγεις  είς  τήν  Εκκλησίαν  ρόπαλα 
καΐ  πολεμείς.  ’Εκεΐ  δπου  κηρύσσεται  τό  κεΙρήνη  πάσι».  σύ 
άρχίζεις  πόλεμον,  Ο  4ίν  Εσεβάσθης  οΟτε  τόν  τόπον,  άβλιε 
κύΙ  ταλαίπωρε,  οΟτε  τό  κύρος  τής  ίερωσύνης.  οΟτε  τό  μέ¬ 
γεθος  τής  ΕξουοΙας  της.  Τό  βαπτιστήριον  Εγέμισέν  άπό 
αίμα.  Εκεί  που  ουντελείται  ή  συγχώρησις  τών  άμαρτπμά* 
των.  συ  χύνεις  αίμα.  £|ς  ποίσν  σύγκρουσίν  γίνονται  αύτά ; 
Ό  βασιλεύς  εΙσέοχεται  καΐ  άποβάλλει  πρώτα  τήν  άσπίβα 
καί  τό  στέμμα.  Σΰ  είσήλθες  καί  ήοπασες  ρόπαλα.  Εκείνος 
άφίνει  Εξω  κοί  τά  σύμβολα  τής  βασιλείας  του  καΐ  σύ  ε(- 
οήγαγες  μέσα  τά  σύμβολα  τοΰ  πολέμου.  Άλλά  δέν  Εβλα¬ 
ψες  καθόλου  τήν  νύμφην  αου,  άλλά  Εκείνη  μένει  άμόλυν- 
τος  κσΐ  Επιδεικνύει  τό  κάλλος  της. 

Διά  τοΰτο  χαίοω,  άχι  διότι  Ενικήσστε.  Έάν  Ενώ  ήμην 
παρών,  θά  Εμοιρσζόμην  μαζί  σας  τήν  νίκην.  Επειδή  δμως 
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έγώ  άνιχώρησα,  έφάνη  γυμνόν  τό  τρότταιον  τής  νίκης,  ρ 
Άλλό  κβΐ  τοΰτο  ίΐναι  ίτταινας  Ιδικός  μου,  κοί  πάλ^ν  έγώ 
μοιράζομαι  μοζ(  σας  τήν  νίκην,  διότι  σάς  έμόρφωσα  κατά 
τοιοΰτον  τρόπο·/,  ώστε  καΙ  κατά  τήν  Αποικίαν  του  πο- 
τρός  νά  έπιδεικνΟητε  τήν  γενναιότητά  οος.  'Όπως  οΐ  γεν- 
νοίοι  άθληταί  ίπιδεικνύουν  τήν  ρώμην  των  καΐ  κατά  τήν 
άπουσίαν  του  γυμναστοΟ,  ίτσι  καΐ  ή  γενναιάτης  της  Ιδι- 
κής  σας  πίστεωε  καί  κατά  τήν  άπουσίαν  τοΰ  διδασκάλου  ; 

έπέδειξε  τήν  πληρότητά  της.  Τ(  χρειάζονται  οΐ  λόγοι; 
δοοϋν  οΐ  λίθοι.  ΟΙ  τοίχοι  έκβάλλουν  κραυγήν,  Πήγαινε  «Ις 
τάς  βσοιλικάς  αύλάς  καΙ  θά  άκούοης  αμέσως:  ΟΙ  λασίτής 
ΚωνοταντιυουπόΤ^εως,  Πήγαινε  είς  τήν  θάλασσαν,  είς  τήν  . 

έρημον,  είς  τά  δρη,  είς  τάς  οίκίας,  παντού  εΤναι  γραμμέ-  ] 

νον  τό  έγκώμιόν  σας.  ^  Μέ  τΙ  όπλα  ένικήσοτε;  “Οχι  μέ  ί 

χρήματα,  άλλά  μέ  τήν  πίστιν.  *Ω,  λαός  πού  άγσπσ  τ6ν 
διδάσκαλόν  του,  ώ,  λαός  πού  άγσπσ  πατέρα  του.  Δ, 
μακαρία  πόλις,  βχι  θιά  τούς  κίονας  καΐ  τήν  χρυσήν  όρο-  I 

φήν,  άλλά  διά  τήν  (δικήν  σας  άρετήν.  Τόσον  μεγάλη  ή  | 

συνωμοσία  καΐ  ένίκησαν  αΐ  προσευχαί  σας.  Καί  πολύ  εύ-  | 

λόγως.  Διότι  α1  προσευχαί  σας  ήσαν  συνεχείς  καί  άνέβλυ-  | 

ζαν  αΐ  πηγαΙ  τΔν  δακρύων  σας.  Εκείνοι  εΤχαν  βέλη,  σείς  | 

δάκρυα.  Εκείνοι  τόν  θυμόν,  σείς  τήν  πραότητα.  "Ό,τι  θέ*  ] 

λεις  κάμε.  Σεΐς  πάντοτε  νά  προσεύχεοθε.  ί^σΐ  έκείνοι,  πού  ί 

άνθίστσντο,  που  εύρίσκονται  τώρα;  Μήπως  έκινήσο'  ! 

με  δπλα;  Μήπως  έτεντώσαμε  τόξα:  Α  Μήπως  έρρί- 

ψαμε  βέλη;  Προσευχόμεθσ,  καί  έκείνοι  έτράπησσν  είς  φυ¬ 
γήν.  Διεσπάσθησαν  ώς  Ιστός  άράχνης,  καΐ  σείς  έμείνατε 
βράχος  άκλόνητος. 

ΕΤμσι  εύτυχής  διά  σάς.  Έγνώριζον  καΙ  πριν  άπό  τά 
γεγονότα  αύτά  πόσον  μεγάλον  πλούτον  ίχω,  άλλά  τόν 
έθόύμασα  καΐ  τώρα.  "Ημην  μακράν  καί  ή  πόλις  μετετοπΙ· 
ίετο.  Δι*  ίνα  άνθρωπον  τό  πέλαγος  έγινε  πόλιε.  Γυναίκες, 
άνδρες.  παιδία  άνήλικα,  γυναίκες  πού  έβάσταζαν  βρέφη, 
δέν  έδίσταζσν  νά  έλθουν  είς  τό  πέλαγος,  κστεφρόνησσν 
τά  κύματα.  Ό  δούλος  δέν  έφοβεΐτο  τόν  κύριον,  ή  γυνή  δέν 
ΰπελόγιζε  τήν  φυσικήν  της  άδυναμίαν-  Ή  άνορά  ένινεν  έκ* 
κληοίσ.  παντού  τά  πάντα  έκινοΰντο  δι*  άΐϋ,άε.  Β  Διότι  καί 
ποιον  δέν  έζεπαιδεύοατε:  Είχατε  μαζί  σας  είς  τόν  χορόν 
τήν  αύτοκοάτειοον.  Δέν  θά  παρασιωπήσω  τόν  Γηλον  της. 

ΚσΙ  τά  λέγω  αύτά.  βχι  δ'ά  νά  κολακεύσω  τήν  ούτσκράτει^ 
ραν,  άλλά  διά  νά  έπα·ν*σω  τήν  εύσέβειάν  της.  *Όχΐ-  δέν 
θά  ποοαριωπήοω  τόν  ζήλον  της.  Διότι  δέν  έλαβ^-ν  δπλα 
άλλά  έπετέλεσε  θαυμαστά  έργα  άρετπς.  Τότε  έμέ  μέ  ά- 
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πήγογον,  γνωρίζετε  μέ  ποιον  τρόπον.  Διότι  πρέπει  νά  εί- 
πω  καί  τά  λυπηρά,  διά  νά  μάθητε  τά  καλά  κσι  εώχάριστα 
καί  διά  νά  μάθητε  πώς  μέ  άπήγαγον  καΙ  πώς  έπανήλθον. 
«"Οσοι  μέ  δάκρυα  άπελπισίας  έξ  αίτιας  τής  ξηρασίας 
σπείρουν  τούς  άγροΟς  των,  δταν  πέσουν  αΐ  βροχοΐ  κσΙ 
καρποφορήσουν  οί  άγροΙ  των,  θά  θερίσουν  σκιρτώντες  ά¬ 
πό  άγσλΛίσσιν.  01  γεωργοί  μεταβαίνοντες  είς  τούς  άγρούς 
των  ρίπτουν  τούς  σπόρους  μέ  δάκρυα,  διότι  δέν  γνωρίζουν 
θν  θά  θερίσουν  καΐ  τί  θά  θερίσουν.  Κατά  τόν  θερισμόν  ό¬ 
μως  έπανέρχονται  άπό  τούς  άγρούς  μέ  άγαλλίασιν  φέρον- 
τες  είς  τούς  Δμους  των  τά  δεμάτια  άπό  τά  μεστωμένο 
στάχυα».  "  €  Διότι  αύταΙ  α1  λέξεις  έγιναν  πρδξις.  ’Υποδε- 
χθήτε  μέ  εύχαριστίας  αύτόν,  τόν  όποιον  προεπέμψστε  μέ 
άδύνην.  Καί  δχι  ύστερο  άπό  ποΤίύν  χρόνον.  Μετά  άπό  μί¬ 
αν  ήμέραν  δλα  έληξαν.  ΚαΙ  ή  άναδσλή  αύτή  τής  μιας  ή- 
μέρας  έγινε  διά  σας,  διότι  ό  θεός  είχε  κηρύξει  τήν  λήξιν 

Η  ^χής-  ^  ^  .. 

Σάς  λέγω  τώρα  τό  μυττικόν.  Διέσχισα  τό  πέλαγος 
βαστά^ν  μόνος  τήν  Εκκλησίαν.  Δέν  ήτο  τό  πλοΐον  στε- 
νόχωοσν.  Λιότι  «δέν  στενοχωρείοθε  μέσα  είς  τήν  εύρύχω- 
ρον  εκ  τής  άγάττης  καρδίαν  μας».  *  Άπηρχόμην  καΐ  έμερί- 
μνων  διά  σδς,  ήμην  χωρισμένος  άπό  σδς  σωματικώς,  ή  ι^- 
χή  μου  όμως  ήτο  ήνωμένη  μαζί  σας.  1>  Άπηρχόμην  καΙ 
παρεκάλουν  τόν  θεόν  καΙ  άνέθετα  είς  αύτόν  τήν  άγάπην 
σας.  Άπηρχόμην,  έκαθήμην  μόνος  καΐ  έμερίμνων  διά  σας, 
μόνος,  σκεπτόμενος  τήν  άποδημίαν.  Αμέσως  μετά  τά  γε¬ 
γονότα,  ή  θεοφιλ^στάτη  αδτη  αύτοκράτίιρα,  “  έστειλε 
γράμματα  τήν  πρώτην  ήμέραν,  είς  τά  όποϊσ  έλεγε  τά 
ξής  (διότι  πρέπει  νά  άναφέρω  τά  λόγια  της)·  «Μή  νομί- 
αη  ή  άγιωσύνη  σου.  δτι  έγνώριζο  .τά  γινόμενα.  Έγώ  είμαι 
άθώα  άπό  τό  αίμα  σου.  "Ανθρωποι  πονηροί  καΙ  διεφθαρ¬ 
μένοι  έοκευώρησαν  αύτόν  τόν  δόλον.  Μάρτυς  των  δακρύ¬ 
ων  μου  ό  θεός,  τόν  όποιον  ύπηρετώι*.  Ε  ΠοΙαν  οπουδήν 
έτέλει;  Διότι  τά  δάκρυά  της  ήσσν  σπονδή.  «Τόν  όποιον 
ύπηρετώ».  Ή  Ιέρεια  έκείνη  πράγματι,  ή  αύτοχειροτόνη- 
τος,  έθυσίαζε  είς  τόν  θεόν  καί  έτέλει  σπονδήν  δακρύων 


Λ.  Ι1·*λμ.  12η,  ή··  β. 

«.  Β·  Κ&ρςνί.  «.  12. 

11).  ΤΙρέλ.  Κθλ3199.  ΐ.  ά. 

II.  ΜαλΟ'Γίτι  ή  ΕΜσςία  αυνήργιιΰιν  »ί(  «ήν  ^ξΟρία'^  ΐτο  κβιΐ  μ*Τ·- 
μιλΊΙΐθϊί  λβΊΊρ  τοΟ  ΐΛίβ'/μίΑντος  «ίβμοβ,  Ιν  6  Χρ·»ίβίΐβιΐΛ; 

ΐΙ)|ϋαι  ιίΐ{;  «Ιλ'.ιιρινέΙ;  ΐ(ΐιΊ£  Ιύγα:»;  ·:ΐ|;,  περί  ΐιν  εΐιιο^ΐέ'·  %[;  (/£<>χγ(ι>· 


ΙΟΑΛΤίΓΐί  ΧΓΤίΟηοΜΟΓ 


ΒΚΑΧΚΛΗΟΚΤΟΧ  ΑΙΙΟ  ΙΗ£  ΙΙΙ'ΙΙΊ'ΚΡΑΪ  ΚΕΟΡίΑλ 


9!ί 

καΙ  έξομολύγπσιν  χαΐ  μετάνοιαν»  δχι  $ιά  τάν  Ιερέα,  άλλά 
διά  τήν  ’ΕκκληαΙον,  6ιά  τ6ν  διασκορπισμένου  λαόν.  Ένε- 
θυμήθη,  ένεθυμήθη  καΐ  τά  τέκνο  της  καΐ  τήν  βάπτιοίν  των. 
«Ενθυμούμαι,  ότι  τά  ποιδία  μου  έβοπτίσθησαν  μέ  τάς  Ι6ι- 
«άς  σου  χεΐραςχ. 

Αύτά  Ικαμνε  ή  αύτοκράτειρα.  Άλλά  ο1  ίερεΤς,  τυφλω- 
μένοι  όλοι  άπό  τ6ν  φθόνον,  δέν  έγνώριζαν  τά  μέρος  όττου 
ςύριοκόμην.  Καί  τ6  παράδοξον  ήτο,  ότι  έκεΐνη  μέν  Κτρε- 
με  ώσάν  νά  έττρόκειτο  περί  {6ικου  της  τέκνου  καί  περιήρ- 
χετο  όλον  τάν  τόπον,  όχι  μόνη  της,  άλλά  μέ  Ιδίαν  στρα¬ 
τιωτικήν  δύυαμιν,  Α  Διότι  δέν  έγνώριζε  τά  μέρος,  ό¬ 
που  έμενα.  Παντού  Ιστελλε  άνθρώπους  φροντίζουοο  μή¬ 
πως  δολοφονηθή  ό  ποιμήν,  μήπως  φθνευ9(^  καΙ  χάσωμεν 
τό  θήραμα.  Τούτο  μόνον  νά  μή  γίνη,  καί  θά  πράξω  πδν 
ότι  έςαρτδτοι  άπά  έμέ.  Ζητώ  μόνον  νά  μή  Επικρατήσουν. 
01  έχθροί  έν  τψ  μεταξύ  περιήρχοντο  δλα  τά  μέρη  καί  ή- 
πλωναν  τά  δίκτυα,  διά  νά  μέ  ποραλάδουν  καί  μέ  πορο' 
δώσε·υν  πάλιν  είς  τάς  χεΐρος  Εκείνων.  ’Έπειτσ  καί  πάρε* 
κάλει  καί  έκλινε  πρό  των  γονάτων  τοΟ  σύτοκράτορος,  κσΐ 
καθίστα  καί  τόν  σύζυγόν  της  κοινωνόν  τού  θηράματος 
"Οττως  άκριδώς  6  Άδρβάμ  παρκκάλει  τήν  Σάρραν,  ίτοι 
καΙ  αύτή  τόν  σύζυγόν  της.  Έχάσομε,  λέγει,  τόν  Ιερέα,  άλ¬ 
λά  άς  τόν  έπαναφέρωμεν.  Δέν  ύπάρχει  δι’  ήμάς  καμμία 
ίλπίς  νά  διατηρήσωμεν  τήν  βασιλείαν,  έάν  δέν  έπβνοφέ- 
ρωμεν  Εκείνον.  Β  Εΐνοι  άδύνατον  νά  Επικοινωνήσω  μέ  κά¬ 
ποιον  άπό  αότούς  πού  διέπραξσν  αύτά.  ΚαΙ  Ιχινε  δάκρυα, 
καΐ  Ικέτευε  τόν  θεόν,  κοΙ  έκίνει  πάν  μέσον.  Γνωρίζετε  βε- 
δαίως  καΐ  σείς  μέ  πόσην  άγάπην  μας  ύπεδέχθη,  ττώς  μάς 
ένηγχαλίσθη  ώς  οίκείους,  πώς  Ελεγε,  ότι  μαζί  μέ  σας  έ¬ 
σπευδε  καί  αύτή.  Καί  σύτά  τά  λόγια  έπροκάλεσαν  τήν  εύ- 
γνωμοσύνην  σας,  διότι  ύπεδέχθητε  τήν  μητέρα  των  Εκ¬ 
κλησιών,  τήν  τροφόν  τών  μοναχών,  τήν  προστάτιδα  τών 
άγιων,  τά  στήριγμα  τών  πτωχών.  Ό  έπαινος  Εκείνης  γ( 
νεται  δόξα  είς  τόν  Θεόν,  στέφανος  τών  Εκκλησιών.  Νά  ά- 
ναφέρω  τόν  θερμόν  της  πόθον;  Νά  άναφέρω  τό  Ενδιαφέ¬ 
ρον  της  δι’  Εμέ;  €  Χθές  κατά  τήν  όσβεΐαν  έσπέρκϊν  μου 
διεόίδασε  τούς  Εξής  λόγους:  «Είττέ  πρός  αυτόν.  Ή  εύχή 
μου  έξειτληρωθη,  τό  οΓτημά  μου  τά  Επέτυχα,  Έστεφανώ- 
θηυ  περισσότερον  καΐ  άπό  το  στέμμα.  ’Έλαβσν  όπίσω  τόν 
Ιερέα,  άπέδωσα  είς  τό  σώμα  τήυ  κεφαλήν  του,  τόν  κυβερ¬ 
νήτην  είς  τό  σκάφος,  τόν  ποιμένα  είς  τό  ποίμνιον,  τόν 
νυμφίον  είς  τόν  νυμφικόν  θάλαμον.  ’* 
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Κατηοχύνθησαν  οί  μοιχοί.  Δέν  μέ  μέλει  πλέον  άν  ζή- 
σω  ή  δν  άποθάνω.  "Ίδετε  τά  κατορθώματα  άπό  τήν  δοκι¬ 
μασίαν  ςιύτήν.  Τ(  νά  κάμω  6ιά  νά  σάς  άποδώσω  άντομοι- 
βήν  άξίαν  πρός  τήν  άγάπην  σας;  Άιττοξίαν  δεδαίως  δέν 
δύναμαι,  σάς  άποδίδω  Ομως  αύτήν  πού  Εχω.  Είμαι  Ετοιμος 
νά  χύσω  τό  αΤμσ  μου  διά  τήν  σωτηρίον  σας  1>  Κανείς  δέν 
έχει  τοιαυτσ  τέκνα,  κανείς  δέν  Εχει  τοίοΟτον  ποίμνιον,  κα¬ 
νείς  τόσον  άνθισμένον  χωράφι.  Δέν  Ιχω  άνάγκην  νά  καλ¬ 
λιεργώ.  Έγώ  κοιμώμαι  κοΙ  τά  στάχυα  φουντώνουν.  Δέν 
Ιχω  άνάγκην  νά  μοχθήσω.  Έγώ  ήσυχάζω  καΙ  τά  πρόβο- 
τα  κατανικουν  τούς  λύκους.  Πως  νά  σάς  άνομάσω;  Πρόδα- 
τα  ή  ποιμένας  ή  κυβερνήτας  ή  στρατιώτας  καΐ  στρατη¬ 
γούς  ;  Διότι  άληθώς  δλα  σδς  άρμόζουν.  "Οταν  βλέπω  τήν 
ευταξίαν  σας,  σας  άποκολώ  πρόβατα.  "Οταν  άποβλέψω 
είς  τήν  πρόνοιάν  σας,  σας  προσαγορεύω  ποιμένας.  'Όταν 
Τδω  την  σοφίαν  σας,  σάς  όνομάζω  κυδερνήτας.  "Οταν  Τδω 
τήν  άνδρείαν  καΙ  τήν  ρώμην  σας,  δλους  σάς  όνομάζω 
στρατιώτας  καΙ  στρατηγούς.  Ώ,  μόχθος,  ώ,  πρόνοια  λα¬ 
ού.  Έκυνηγήσατε  τούς  λύκους  καΙ  δέν  Εμείνατε  άμέριμνοι· 
Ι'  ΟΙ  ναΰται  πού  ήσαν  μαζί  σας  Εστράφησον  Εναντίον  σας 
καί  Εκήρυξαν  πόλεμον  κατά  τού  πλοίου.  Φωνάξατε  «ίξω 
ό  κλήρος»  καΐ  άλλον  κλήρου  άξιώνετ^  διά  τήν  ’έίκληοίσν 
Ποια  άνάγκη  βοής  ύπάρχει;  Άπήλθον  καΙ  άπεμακρύνθη- 
οα>^  καί  έτράπησαυ  είς  φυ^ν  χωρίς  νά  τούς  καταδιώκη 
κονείς.  Δέν  τούς  κατηγορεί  κανείς  άνθρωπος,  άλλά  τούς 
τύπτει  ή  ουνείδηαις.  «Διότι  Εάν  Επί  τέλους  Ινας  άπό  τούς 
Εχθρούς  μου  μέ  ύδριζε,  θά  ύπέφερα  μέ  ύπομονήν  τήν  ύ- 
βριν·*.'^  Αύτοί  πού  ήσσν  μαζί  μας  έγιναν  άντίπαλοί  μας. 
ΑύτοΙ  πού  κυβερνούσαν  μαζί  μας  τό  πλοίον,  ήθέλησαν  νά 
καταποντίσουν  τό  πλοίον,  'Εθαύμασα  τήν  σΟνεσίν  σας. 

Α  ΑΟτά  τά  λέγω,  όχι  διά'  νά  σδς  προετοιμάσω 
είς  στάσιν.  Διότι  στάσις  είναι  ή  συνωμοσία  Εκείνων,  ένφ 
βύτό  πού  έκάνστε  σείς  εΤναι  ζήλος  πρός  τήν  Εκκλησίαν. 
Διότι  δέν  ήξιώσατε  νά  θανατωθούν,  άλλά  νά  Εμποδισθουν 
είς  τό  Ιργον  των  καΐ  διά  σάς  καί  διά  τήυ  Εκκλησίαν,  διά 
νά  μή  καταποντισθή  πάλιν.  Διότι  ή  άνδρεία  σας  δέν  έπέ- 
τρεφε  νά  Επιταθή  ή  τρικυμία,  άλλά  ή  γνώμη  Εκείνων  έπρο- 
κάλεσε  τόν  κλυδωυισμόν.  ’Εγώ  δέν  Εξετά^  τό  πράγμα 
άπό  τήν  ϊκδασιν  πού  είχε,  άλλά  άπό  τάς  προθέσεις  Ε¬ 
κείνων.  Σύ,  άνθρωπος  πού  Εστάθης  Εμπρός  είς  τό  θυσια- 
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στήρίον,  είς  τόν  όττοϊον  άνετέθη  ή  πρόνοισ  Βιώ  τόσον  με¬ 
γάλο  ιτληθος,  σύ  6  όττοιος  ώψειλες  νά  καταστέλλπς  τάς 
λυπηρός  καταστάσεις,  έίυνάμ^ίσες  τήν  τρικυμίαν,  έσυρες 
τ6  ξίφος  έναντίον  του  έαυτοΟ  σου  καΙ  έσκέφθης  νά  άφσ- 
νΙσης  τά  τέκνα  σου,  άλλο  άν  δέν  τά  έττέτυχες  είς  τήν  πρα· 
ξιν.  Β  Αλλά  σέ  ήμπόδισεν  6  θεός.  "Ωστε  σάς  θαυμάζω 
καΐ  σάς  έπαινώ,  διότι  μετά  τ6ν  πόλεμον  καί  τήν  άποκβ- 
τάστσσιν  τής  ειρήνης  φροντίζετε  πώς  νά  έπικρατήση 
πλήρως  ή  ειρήνη.  Διάτι  πρέπει  6  κυβερνήτης  νά  6χη  ώ* 
μόνοισν  μέ  τούς  ναύτας.  Διότι,  έάν  εάρίσκωντσι  είς  διά- 
σταοίν,  το  σκάφος  κοταττοντίζεται.  Σείς  κατωρθώσατε  τήν 
ειρήνην  μέ  τήν  χάριν  τοΟ  θεοΰ.  ΕΙς  σάς  θά  στηρίξω  τήν 
άσφάλειαν  τής  Εκκλησίας.  Χωρίς  σας  δέν  θά  πράξω  τίπο- 
τε,  οΰτε  πάλιν  χωρίς  τήν  θεοφιλεστάτην  Αύγούσταν.'^  Δι¬ 
ότι  καί  έκείνη  φροντίζει  καί  μεριμνά  καί  κάμνει  πάρα  πολ^^ 
λά,  ώστε  τό  δένδρον  πού  έφυτεύθη  νά  έξασφαλισθή  καΙ  ή 
Εκκλησία  νά  μείνη  €  χ^ρίς  κλυδωνισμούς. 

Έπήνεοα  λοιπόν  καί  τήν  (δικήν  σας  σύνεοιν  καΐ  τήν 
πρόνοιαν  των  βασιλέων.  Διότι  δέν  ένδιαφέρονται  τόσον 
διά  τόν  πόλεμον,  ίσον  διά  τήν  Εκκλησίαν,  "Ας  εύχηθϋ- 
μεν  ΐίς  τόν  θεόν,  άς  παρακσ?^σωμεν  έκείνην  καί  άς  μεί- 
νωμεν  σταθεροί  είς  τάς  εΰχάς  μας.  Καί  νά  μή  χολαρώσω- 
μεν  τήν  έπαγρύπνηοιν,  έπειδή  ϋληξαν  τά  δεινά.  Διά  τού¬ 
το  εΰχόμεθα  μέχρι  σήμερον  νά  καταπαύσουν  τά  δεινά. 
Άς  εΟχαρίοτήοωμεν  τόν  θεάν  καΐ  βπως  τότε  ύπήρξαμεν 
άνδρείοι,  ^σι  κοΙ  τώρα  νά  ψανώμεν  έπιμελεΤς  καΙ  άγρυ¬ 
πνοι.  ΚαΙ  6Γ  βλ’  αύτά  άς  εύχαριστήσωμεν  τόν  θεόν,  είς 
τόν  όποιον  άνήκει  ή  δόξα  καΙ  ή  δύνομις,  μαζί  καΐ  είς  τόν 
Υίόν  καΐ  είς  τό  άγαθόν  καΐ  ζωοποιόν  Πνεύμα,  τώρα  καί 
πάντοτε  καί  είς  τούς  αίώνας  τών  αίώνων.  ’Αμήν. 


|ϊι,  Γτ,ν  Κ’ϊδοίίίν.  ί'^^ι'.ΐϊί. 


Ε  ΙΣΑΓΩΓΗ 


Ώς  φωνή  άπό  τούς  τάφους  καΐ  τά  όστό  των  'ΑγΙων 
Μαρτύρων  ήμπορει  νά  χαρακτηρισθή  ή  παρούσα  όμιλίσ 
του  Χρυσοστόμου,  ή  όπσία  Ιξεφωνήθη  πρός  τούς  χριστια¬ 
νούς  τής  Άυτιοχείας,  καθ’  βν  χρόνον  6  έπίσκοπος  Φλσ- 
βιανός  εύρίσκΕτο  είς  τήν  ύπαιθρον  διά  νά  πρωτοστατήοη 
είς  τόν  τελούμενον  έορτσσμόν  πρός  τιμήν  τών  έκεί  μαρ- 
τυρησάντων  άγίων.  Εντεύθεν  6  Χρυσόστομος  εύρίσκει 
τήν  εύκοιρίαν  νά  όμιλήπη  περί  τών  'Αγίων  ί^ρτύρων,  νά 
έξάρη  τόν  ήρωΐσμόν  κθΙ  τήν  γενναιότητα  αύτών  πρό  τών 
βασανιστηρίων  καΐ  τού  θανάτου,  νά  τονίση  τήν  άπεριόρι- 
στον  έπίδρσσιν  αύτών  έπΙ  τού  βίου  τών  Πιστών,  έπειδή 
έμπρακτα  καΐ  όχι  μέ  λόγια  άποδεκνύουν  τήν  πίστιν  των, 
καί,  ε(ς  μίαν  πλήρη  δραματικότητος  σκηνήν,  νά  Ιμφσνίση 
τούς  (βίους  τούς  μάρτυρας  νά  όμιλοΟν  άπό  τούς  τάφους 
των  πρός  τούς  συρρεύσσντσς  είς  τόν  έιιφτβομόν  πιστούς 
καΐ  νά  τούς  προτρέπουν  νά  μή  ύπολογίζουν  τά  πρόσκαι¬ 
ρα  καΙ  παροδικά  σωματικά  βασανιστήρια,  άπό  τά  όποια 
θά  κερδίσουν  τήν  αΙωνίαν  δόξαν. 

Πρό  τής  άπαστροπτούσης  άρετής  τών  Μαρτύρων  εί¬ 
ναι  φυσικόν  νά  αισθάνεται  δέος  ό  κάθε  πιρτάς.  Ή  σύγκρι- 
οις  τής  (δικής  του  ψυχικής  καταστάσεως  πρός  τήν  άγιό- 
τητα  τών  Μαρτύρων,  δέον  νά  τόν  φέρη  είς  έπίγνωσιν  τών 
άμαρτιών  του.  Δι’  αύτό  πρέπει  νά  στροφώμεν  πρός  τόν 
έουτόν  μας,  νά  αότοελεγχθώμεν 'κσΐ  νά  θρηνήσωμεν  διά 
τήν  άμαρτωλότητά  μας.  'Η  κατά  θεόν  λύπη  φέρει  τήν  κσ- 
τάνυξιν  καΐ  τήν  μετάνοιαν. 

Εξαιρετικόν  μέσον  βοηθείας  πρός  τοΟτο  είναι  ή  μετά 
τήν  έκ  τής  “Εκκλησίας  άπρχώρησιν  συνεχής  μελέτη  τών 
όσων  άκούομεν  έκεί.  Έτσι  θά  άνάβη  διαρκώς  ό  λύχνος* 
τής  ψυχής  μας,  θά  άπαλλαγώμεν  άπό  τήν  πνευματικήν 
σύγχυσιν  καΙ  θά  άξιολογήοωμεν  σωστά  τά  πράγματα,  6ί· 
δοντες  τό  προβάδισμα  είς  τά  πνευματικά  ζητήματα.  “Έ¬ 
τσι,  θά  είμεθσ  κύριοι  τοΟ  πλούτου,  διαθέτοντες  σύτόν  ό¬ 
πως  είς  τόν  θεόν  άρέσει,  χωρίς  νά  μάς  βυναστεύη,  βταν 
τόν  έχωμεν,  οΟτε  νά  νοιώθωμεν  συντριβήν,  δταν  τόν  χά- 
νωμεν. 


I&Α^ί^ΌΓ  ΧΡΓΣΟΖΤίίΜΟΓ  « 

Έκ  τώΜ  άνωτίρω  κστοψαΙνβτΒΐ,  δτι  ι*[  δι’  δλης  τής 
6μιλ(ας  τούτης  διήκουΰα  σκέψις  τοΟ  Χρυοοστόμου  είναι 
μία  ίντονος  ττρΰίτροΊτή  διά  νά  παραδειγμστιζώμεθα  6πό 
τήν  ζωήν  καΐ  τά  άισανιστήρια  τών  Αγίων  Μαρτύρων,  αΐ- 
σβσνόμενοι  τήν  μικρώτητά  μας  ένώτιιον  τής  δώξης  των, 
πενθοΰντες  διά  τάς  άμαρτίας  μας,  μετανοοΟντες  καί,  είς 
άιτόδειξιν  τής  εΙλίκρινοΟς  μετονοίσς,  νά  διαθέτωμεν  τό  ά- 
γοθά  μας  εις  τήν  Ιξυκηρέτησιν  των  ουνβνθρώττων  μας. 


ΛΟΓΟΣ  Ε’ 

ΕΚΦΩΝΗΘΕΙΣ  ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΠΟΛΙΝ  ΠΡΟΣ  ΤΙΜΗΝ  ΤΩΝ 
ΜΑΡΤΥΡΩΝ.  ΟΤΑΝ  0  ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ  ΑΠΟΥΣΙΑΖΕΝ.  ΕΥ¬ 
ΡΙΣΚΟΜΕΝΟΣ  ΕΙΣ  ΤΑ  ΧΩΡΙΑ,  ΔΙΑ  ΝΑ  ΛΑΒΗ  ΜΕΡΟΣ 
ΕΙΣ  ΤΟΝ  ΕΚΕΙ  ΤΕΛΟΥΜΕΝΩΝ  ΕΟΡΤΑΣΜΟΝ  ΤΩΝ 
ΜΑΡΤΥΡΩΝ.  ΕΠΙΣΗΣ  ΚΑΙ  ΠΕΡΙ  ΚΑΤΑΝΥΞΕΩΣ  ΚΑΙ 
ΕΛΕΗΜΟΣΥΝΗΣ. 


Α  ΧΒές  ήτσν  ήμέρα  μαρτύρων,  άλλά  κοί  σήμερα  είναι 
ήμέρα  μαρτύρων.  Καί  είθε  ττάντοτε  νά  έορτάζωμεν  ήμέραν 
μαρτύρων.  Διότι,  έάν  δοοι  συγκεντρωνωνται  μί  πάθος  είς 
τά  θέατρα  καΙ  χάσκουν  μπροστά  είς  τάς  (τι  ποθρομίας,  δέν 
χορταίνουν  ποτέ  νά  βλέπουν  τά  άνάρμοστα  αύτά  θεάμα¬ 
τα.  πολύ  περισσότερον  πρέπει  ήμεϊς  νά  μή  χορταίνωμε 
πςτί  τάς  έσρτάς  τών  άγιων;  ’ΕκεΓ  συντελεΤται  πομττή 
διαβολική,  έδώ  έορτή  χριστιανική.  ΈκεΙ  σκιρτούν  δαίμο¬ 
νες,  έδώ  χορεύουν  άγγελοι,  ’Εκεί  συντελεϊται  φθορά  τών 
ψυχών,  έδώ  οίκοδομεϊται  ή  σωτηρία  δλων  τών  συγκεν- 
τροιιμένων.  Αλλά  προσφέρουν  έκεΐνα  κάποιαν  άπόλαυ- 
οιν;  *Όχι  δμως  τόσην  δσην  αί  χριστιανικαΙ-  έορταί.  Τί  εί¬ 
δους  δηλ.  άπόλουσις  εΤναι  νά  βλέπης  τούς'Τππους  νά  τρέ¬ 
χουν  άπλύς  κσΐ  άσκόπως ;  Β  Έδώ  ών  βλέπεις  ζεύγος  ά- 
^γων,  άλλά  βλέπεις  άπειρα  άρματα  μαρτύρων  καΐ  τόν 
θιόν  νά  προΤστοται  αύτών  καί  νά  τά  έ^ηγη  είς  τάν  δρό¬ 
μον  πράς  τόν  ούρανόν.  "Οτι  πράγματι  α1  ι|^χο1  τών  άγι¬ 
ων  είναι  άρμα  τού  θεού,  τά  λΐγει  καΐ  6  προφήτης:  «Τά 
άρμα  του  θεού  είναι  μυριοπλάσιον,  καθώς  εΤναι  χιλιάδες 
οΙ  εύδοίμονες».  '  Διότι  τό  6ώρον  πού  έχάρισεν  είς  τάς  ού- 
ρανίους  δυνάμεις,  τό  έχάρισε  κοΙ  είς  τήν  (δικήν  μας  φύσιν. 
Κάθηται  έπάνω  ατά  Χερουβίμ,  δπως  λέγει  καΙ  ό  φαλμός: 
«Έπέβη  έπΙ  τών  Χερουβίμ  καΙ  έπέταξε».  ^  ΚαΙ  πάλιν:  «Ό 
όποιος  κάθηται  έπάνω  είς  τά  Χερουβίμ  καΐ  βλέπει  τάς  ά- 
βύσσουςη.  Τούτο  τά  δώρον  έχάρισε  καΙ  είς  ήμάς.  ^  Κάθη- 
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τοι  έπάυυ  ίΐς  έμεινα,  άλλά  κατοικεί  μέσα  μας.  ^Διότι  θά 
κατοικήσω  καί  θά  ττεριτιατήσω  μέσα  οος».  Εκείνοι  Εγι¬ 
ναν  άρμα.  Αμεϊς  άς  γίνωμεν  ναός.  Είδες  τήν  συγγένειαν 
τής  τιμής;  Βδες  μέ  ποιον  τρόπον  έσυμφιλίωσε 
νεια  καί  τά  έπίγεισ;  *  Δι’  αύτό,  έάν  θελήοωμεν,  δέν  ^ 
διοΦέρωμεν  καθόλου  άπό  τούς  άγγέλους.  Αλλα  Οπως  εί¬ 
πα  είς  τήν  άρχήν,  χβές  ήτο  ήμέρσ  μαρτύρων  Α  καΐ  σή¬ 
μερον  εΤναι  ημέρα  μαρτύρων,  δχι  τών  μορτυρων  της  πό- 
λεως  άλλα  τής  ύπαίθροο.  ’Ή  μάλλον  καΐ  έκεινοι  είναι 
πλησίον  μας.  Διότι  ή  πόλις  κοί  ή  ύπαιθρος  διαφέρουν  με¬ 
ταξύ  των  μόνον  είς  τάς  διοτικάς  έργασίβς,  ένφ  είς  τήν  θρη¬ 
σκευτικήν  πΙοτιν  καΐ  εύσέΟειαν  είναι  ένιαΐαι  καί  αδιαίρε¬ 
τοι.  Μή  κρίνης  άπό  τήν  βαρβαρικήν  των  γλώσσαν,  άλλά 
άπό  τήν  χριστιανικήν  των  διαγωγήν.  Τ(  τό  Οφελος  νά  ύ- 
ττάρχη  όμογλωσσία,  Οταν  αΙ  ψυχαΙ  ε^ναι  διηρημέναι;  Καί 
τΓοίαν  δλάδην  άποτελει  ή  άλλογλωσσίσ,  δταν  ύπάρχη  ε- 
νότης  είς  τήν  πίστιν;  Μέ  αύτήν  τήν  σκέψιν  κατά  τίποτε 
ή  δπσιθρος  δέν  είναι  κατωτέρα  τής  πόλεως^  Διότι  είς  τί 
μέγιοτον  άγαθόν  ίχουν  Ισοτιμίαν.  Β  Διά  τούτο  καΐ  0  Κύ¬ 
ριος  ήμών  ΊησοΟς  Χριοτός  δέν  διέμενεν  είς  τάς  πόλεις 
καί  δέν  άφινε  έρημον  τήν  ύπαιθρον,  άλλά  διήρχετο  μέσα  ά¬ 
πό  πόλεις  καΙ  χωρίο  κοί  έκήρυσσε  τ6  εΰαγγέλιον  κσΐ  έθε- 
ράπευε  πάσαν  νόσον  καΙ  πάσαν  μαλακίαν,  *  ΤοΟτΟ  έμιμή- 
θη  καΙ  6  κοινός  μος  ποιμήν  κοί  διδάσκαλος  *  καί  άφησεν 
ήμδς  διά  νά  τρέξη  πρός  έκείνους.  ’Η  μάλλον  δέν  άφησεν 
ήμας,  όταν  μετέδη  είς  έκείνους,  διότι  μετέβη  είς  τούς  ά- 
δελφούς  μας.  ΚαΙ  δπως  είς  τήν  έορτήν  τών  Μακκοβαίων 
€  δλη  ή  ύπαιθρος  έξεχύθη  είς  τήν  πόλιν,  κατά  τόν  Τδιον 
τρόπον  καί  κατά  τήν  έορτήν  τών  μαρτύρων  πού  αναπαύ¬ 
ονται  είς  τήν  ΰτταιΒρον,  έπρεπεν  ή  πόλις  όλόκληρος  νά 
μετσδή  πλησίον  των.  Διότι  δι'  αύτό  δέν  έφύτευσεν  6  θεός 
μάρτυρας  μόνον  είς  τήν  πόλιν,  άλλά  καΐ  είς  αύτήν  τήν  ύ¬ 
παιθρον,  ώστε  4ξ  αΙτίας  τών  έορτών  νά  μδς  προσφέρέται 
έπιτακτική  εύκαιρίβ  διά  τήν  έπικοινωνίαν  μεταξύ  μας.  καί 
τούτο  νά  συμδαίνη  συχνότερα  είς  τήν  ύπαιθρον  παρά  είς 
τήν  πόλιν.  Διότι  6  θεάς  έδωσε  περιοσοτέραν  τιμήν  είς 
τόν  ύστεροΰντα.  ’  ΚαΙ  τό  μέρος  έκεϊνο  εΤναι  άσθενέστερον. 
Διά  τούτο  ήξιώθη  μεγαλοτέρας  φροντίδος.  Ό  Διότι  οί  κά- 
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701ΚΟΙ  τών  πόλεων  ίχουν  τό  πρσνόμιον  της 
δασκολίας,  ένω  οΐ  διαβίοΟντες  είς  τήν  ύπαιθρον  6έν  μετέ¬ 
χουν  εις  αύτήν  τήν  άφθονίαν,  Διά 

οησε  τήν  ύπαιθρόν  διά  τήν  έλλειψιν  διδασκάλων  μέ  τήν 
άφθονία./  μαρτύρων,  καΐ  έρρύθμισε  τό  πραγμα.  ώ^ε  ν 
ταφούν  έκεί  περισσότεροι  μάρτυρες. 

^Εκείνοι  δέν  άκούουν  συνεχώς  τήν  φωνήν  των  διδα¬ 
σκάλων,  άλλά  άκούουν  τήν  φωνήν  των  ^ 

τούς  άμιλεϊ  άπό  τούς  τάφους  καΐ  έχει  μεγαλυτέραν  ^νσ 
μίΛ^αΙ  διά  νά  μάθετε,  ότι  οΐ  μάρτυρες  καΐ  *' 

χουν  μεγαλυτέραν  δύναμιν  άπό  ήμας  πού 

φορές,  σκεφθήτε  δτι  πολλοί  ώμίλησσν  είς  πο^ούς  διά 
τήν  άρετήν,  χωρίς  νά  Ιπιτύχοον  κανένα  άποτέ^Λσμα.  Η 
Ένώ  άλλοι  πού  έσιώπων.  κατώρθωσον  μέγιστα  μέ  τήν  α¬ 
κεραιότητα  καί  λαμπρότητα  του  βΐι^  των. 
τυρες  έπέτυχον  αύτό  πολύ  περισσότερη,  άφίνοντες  κα¬ 
τά  μέρος  τήν  διδασκαλίαν  τών  λόγων,  άλλά  διακήρυσσα^ 
τες  τάς  Ιδίας  άρχάς  μέ  τήν  γλώσσαν  των  πράξεων  των,  ή 
όποια  είναι  πολύ  ύψηλοτέρσ  άπό  έκείνην  των  λόγων,  διό¬ 
τι  6ι*  θύτης  άπευθύνονται  πρός  δλον  τό  άνθρωπινον  γέ¬ 
νος  Καί  λέγουν  τά  έξής:  Στρέψατε  τά  βλέμματα  πρός  ή- 
μάς  καί  έμβαθΟνατε  εις  τό  μαρτύριόν  μας.  Τί  λοι 

ιτόν  καταδικσοβέντες  εις  θάνατον,  όταν  μέ  τόν  θάνατον 
αΟτόν  έκερδίσαμεν  αΙωνίαν  ζωήν;  Ήξιωθημεν  νά  θυσιό· 
οωμεν  τό  σώμα  μας  διά  τόν  Χριστόν.  Καί  έάν  δέν  έγκατα- 
λείπαμε  αύτό  τώρα,  επρόκειτο  Α  όλίγον  άργότε^ν 
καί  παρά  τήν  θέλησίν  μας  νά  άναχωρήσωμεν  άπό  τήν 
ηρόοκαιρον  ζωήν.  Καί  έάν  δέν  ^πήρχετο  τό  μαρτυρίαν,  έ- 
περχόμενος  δ  φυσικός  θάνατος,  κοινός  .δι’  δλους,  θά  κσ- 
τέλυε  τό  σώμα.  Δι'  αύτό  δέν  παύομεν  νά  εύχαριστοϋμε 
τόν  θεόν,  πού  μάς  ήξίωσε  νά  χρησιμοποιήσω  μεν  τόν  ού¬ 
τως  ή  άλλως  όφειλόμενον  θάνατον  6ιά  τήν  σωτηρίαν  των 
ψυχών  μας,  καί  ίλαδε  ύπό  μορφήν  δωρεάς  αύτήν  τήν  άν<^- 
πότοεπτον  όφειλήν  καί  μάλιστα  μετά  τής  μεγίστης  τιμής. 
Άλλά,  θά  είπητε,  τά  βασανιστήρια  είναι  άνυπόφορα  καί 
σκληοά.  *Ομως  διοοκοΟν  μίαν  μικράν  στιγμήν  του  χρόνου, 
ένώ  ή  μετά  τούτα  άπόλαυσις  δισρκΕΪ  είς  τούς  παντοτινούς 
αιώνας.  Μάλλον  6έ  οϋτε  Β  κάν  είς  μίαν  μικοάν  στιγμήν 
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νο>;ς  ποΟ  ίχουν  ττροσηλωμίνον  τό  βλέμμα  κίς  τά  μέλλον¬ 
τα  καί  άτενίζουν  έκστατικοΐ  τάν  όγωνοθέτην.  Διότ(  καΐ  ό 
μακάριος  Στέφανος,  *  Ιττειδή  έβλεπε  μέ  τούς  όφθολμούς 
της  πίατεως  τύν  Χριστόν,  διά  τούτο  άκριδώς  δέν  είδε  τήν 
βροχήν  τν)ν  λίθων,  άλλά  άντί  έκείνων  έμέτρα  τά  βραβεία 
καΐ  τούς  στεφάνους.  ΚαΙ  σύ  λοιπόν,  στρέψε  τύ  βλέμμα 
σΟο  άπό  τά  παρόντα  πρός  τ6  μέλλον  καί  οΰτί  διά  μ{αν 
στιγμήν  μόνον  δέν  θά  βΙσθανθρς  τά  δεινά.  "* 

^  Λΰτά  καί  περισσότερο  άπό  αύτά  λέγουν  οΐ  μάρτυ¬ 
ρες  καΐ  ττείθουν  τούς  άκούοντας  πολύ  περισσότερον  παρά 
ήμδς.  Διότι  έάν  εΤττω  Ιγώ,  βτι  τά  βασανιστήρια  6έν  εΤναι 
έπσχθή,  δέν  θά  φανώ  άξιόπιστος.  Διότι  δέν  είναι  καθόλου 
δΟσκολόν  νά  φίλοσοφή  κανείς  μέ  λόγους  διά  τά  δέματα 
αύτά.  Ένψ  6  μάρτυς  διδάσκων  μέ  τάς  Ιδίας  τάς  πράξεις 
τοϋ.  δέν  θά  σονοντήοπ  άντίρρηοιν.  ΚσΙ  συμβαίνει  τό  Γδιον 
δπως  μέσα  είς  τά  δήμόοια  λουτρά,  δταν  ή  κολυμβήθρα  μέ 
τό  θερμόν  Οδωρ  βράζή  καΐ  κανείς  δέν  λαμβάνει  τό  θάρρος 
νώ  κατέλθη  εις  αΟτήν,  κσΐ  οί  καθήμενοι  εϊς  τό  χείλος  αύ- 
τής,  δσον  καΐ  δν  μέ  λόγους  προτρέπη  ό  εΤς  τόν  άλλον  νά 
κατέλθη,  δέν  πείθουν  κανένα.  ''Οταν  δμως  ίνσς  άπό  όλους 
^  βυθίση  τήν  χε^α  ή  άπλώση  τόν  πόδα  Ο  κσΐ  σιγά  ·  σιγά 
ένθαρρυνθή  καί  βυθίση  είς  ούτήν  δλον  τό  σώμα,  χωρίς  νώ 
όμιλήσρ,  πείθει  άμέσως,  περισσότερον  άπό  τούς  άλλους 
μέ  τάς  πολλός  προτροττάς,  τούς  καθημένους  άνωθεν  τής 
κολυμβήθρας,  ώστε  νά  τολμήσουν  νά  βυθισβούν.  ”  Τό  ίδι¬ 
ον  συμβαίνει  κσΐ  μέ  τούς  μάρτυρας,  θεβοίως  έδώ,  έμπρο¬ 
σθεν  των  μαρτύρων,  δέν  εύρίσκετοι  κολυμβήθρα,  Αλλά  πυ¬ 
ρά.  "Οσοι  λοιπόν  Γοτανται  πέριξ  τής  πυράς,  καΙ  άν  μέ  μυ- 
ρίους  λόγους  παροτρύνουν,  δέν  κατορθώνουν  νά  πείοουν. 
"Οταν  δμως  ίνας  άπό  τούς  μάρτυρας  θέση  είς  τήν  πυράν, 
δχι  τόν  πόδα  ή  τήν  χείρα  μόνον,  άλλά  όλόκληρον  τό  σώ¬ 
μα,  προσφέρων  διά  του  παραδείγματός  του  μίαν  έμπρα¬ 
κτον  άπόδειξιν,  Ε  Ισχυροτέραν  άπό  κάθε  παρσίνεσιν  καί 
συμβουλήν,  Αποβάλλει  τήν  Αγωνίαν  των  παρισταμένων, 
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Είδατε  πώς  ή  φωνή  τών  μαρτύρων,  καί  σιγοίϊν,  εΐνβι 
δυνατωτέρα;  Διά  τούτο  άφησεν  6  θεός  τΑ  σώματά  -^ν 
είς  ήμδς.  Δ(Α  τούτο  ένώ  πρό  πολλου  ένΙκηοαυ,  5μως  6έν 
Α^στήθησαν  Ακόμη,  άλ-νά  ένψ  ύτ^^Μ^ιναν  τους 
πρίν  Από  τόσον  πολύν  χρόνον,  δέν  έπέτυχον  Ακόμη  τήν 
άνάοτασιν  διά  σέ  καί  τήν  Ιδικήν  σ^υ  ωφέλειαν,  ώστε  καί 
οΟ  Αναλογιζόμενος  τόν  Αθλητήν  έκεινον  νά  φιλ^ηθής 
είς  τόν  ίδιον  Αγώνα.  ΑύτοΙ  ούδόλως  βλά^ονται  Από  τήν 
Αναβολήν,  ένψ  διά  σέ  γεννάται  όφελος  Από  τήν^· 

ρίοτασιν  αύτήν.  «»  Α  Διότι  έκεινοι  θά  λάβουν  τόν  μΐί^όν 
τής  άναστάσεως  Αργότερον,  δν  δέν  τόν  λαμβάνουν 

Διότι  ”  έάν  τούς  έξήρπαζεν  Από  κοντά  μας  τώρα,  βά 
μας  εΤχε  Αφαιρέσει  μίαν  μεγάλην  προτροπήν  κβΐ  πσρηγο- 
ρΐαΐ.  Διότι  πράγματι  προέρχεται  μεγάλη  προωθηοις  καί 
παρηγορία  δι’  δλους  τους  άνθρωπους  άπό  τους  τάφους 
των  άγΙων  σύτών.  ΚαΙ  μάρτυρες  τών  λεγομένν^  μου  είσθε 
σείς.  Πολλάκις  βεβοίως  όταν  ήμεις  σας  ήπειλουμεν,  σας 
έκολσκεύαμεν.  σάς  έφοβίζαμεν  καΐ  σάς  παρω-^ναμεν  δέν  έ- 
δεΙέατε  τόσην  προθυμίαν  διά  προσευχήν,  ούτε  σονεκινή- 
θητε.  "Οταν  δμως  μετέβητε  είς  τάφον  ^τι^ος.  χωρίς 
κανείς  νό  οάς  συμβουλεΟη.  καί  μόνον  μέ  τήν  θέαν  του  τά¬ 
φου  τών  Αγίων,  Ανοίξατε  πολλός  πηγάς  δακρύων  Β  κσΐ 
Ιθερμάνθητε  μέ  τάς  προσευχάς.  ΚαΙ  δμως  6  μάρτυς  κοί- 
ιεται  άφωνος  έν  πλήρει  σιγή.  Τ[  είναι  τέλος  πάν^ν  ού- 
τ6  πού  κεντά  τήν  συνείδησιν  κσΐ  κάμνει  ^τι  νά  άναβλυ- 
ζουν  οί  κρουνοί  τών  δακρύων,  ωσάν  πηγαΐί  Αυτή  ή  είκων 
τοϋ  μάρτυρας  είς  τήν  φαντασίαν  σας  καί  ή  άνάμνησις  δ- 
λων  τών  κατορθωυώτων  του.  Καθώς  άκριβώς  δηλ.  οι  πτω¬ 
χοί  δταν  Τδουν  Αλλους  πού  έχουν  άξιώματα  νό  πλουτουν, 
νά  έχουν  Ακολουθίαν,  νά  δέχωνται  πολλάς  τιμάς  Από  τόν 
βασιλέα,  τότε  Αποκτούν  σαφεστέραν  συνείδησιν  τής  πε¬ 
νίας  των  δλέποντες  τήν  εύτυχίσν  τών  άλλων  καί  ΘρηνοΟν 
δι’  αύτό.  €  Κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  καΐ  ήμεϊς.  δταν  φέρω- 
μεν  είς  τόν  νοΰν  μας  τήν  παρρησίαν  τών  μαρτύρων^  τήν 
όποΐαν  έχουν  ένώπιον  τού  βασιλέως  τών  δλων  θεοΰ  καί 
τήν  λαμπρότητα  καί  τήν  δόξαν,  κσΐ  ένθυμηθώμεν  τάς  Ιδι- 
κΑς  μας  Αμαοτίας.  τότε  διακρίνομεν  καθαρά  τήν  Ιδικήν 
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θλιβόμεθο  συνΕΐ5ητοποιοΰι/τ£ς  πόοον  Οκ7τ£ροΟμ£ν  έναντι 
έκ&ίυων.  ΚοΙ  βύτό  εΐναι  ιτοΟ  ■προκαλεϊ  τ6  βάιφυα.  Διά  τοΟ- 
το  6  Θεάς  άφηαε  έ6ώ  ε(ς  ήμάς  τά  σώματά  των,  ώστε,  β· 
ταυ  ή  τύρβη  άπά  τάς  ύ^θέσεις  μας  κσΐ  τό  πλήθος  τώυ 
Φιοτικών  φροντίδων  έπιοκοτίζει  τήν  διάνοιάν  μας,  ή  Ιδιω* 
τ^καί  ή  δημόσιαι  είναι  α\  μέριμναι  αύτα^  (καΙ  είναι  αύτοι 
ΤΓολλαΙ) ,  τότε  νά  άψίνωμε  τήν  οΙκίαν  καί  νά  έξερχώμεθα 
άπό  τήν  πόλιν.  ΚαΙ  άφοΟ  άπολλογώμεν  άπό  τούς  θορύ¬ 
βους  αυτούς  νά  μεταβώμεν  Ο  ε[ς  τάφον  μάρτυρας  κα)  νά 
άττολούσωμεν  τήν  πνευματικήν  έκείνων  αΟραυ,  νά  λησμο- 
νήσωμεν  τήν  μεγάληυ  άυεσιυ,  νά  έντρυφήσωμεν  είς  τήν  ή- 
συχίαν,  νά  συναναστραιρώμεν  τούς  άγίους,  νά  παρακαλέ- 
σωμεν  τόν  Αγωνοθέτην  αύτών  ύπέρ  τής  Ιδκής  μας  σωτη¬ 
ρίας,  νά  άναπέμψωμεν  πολλάς  δεήσεις  καί,  άφοΰ  άυακου- 
φίσωμεν  τήν  συνείδηοίν  μας  άπό  τό  βάρος,  νά  έπανέλθω- 
μεν  πάλιν  είς  τήν  οΙκίβν  μέ  πολλήν  ψυχικήν  γαλήνην. 

ΟΙ  τάφοι  των  μαρτύρων  δέν  εΤναι  τίποτε  άλλο  παρά 
άσφαλεΤς  λιμένες  κσΐ  πηγαΙ  πνευματικών  ναμάτων,  κβΐ  ά- 
νεξάντλητοι  θησαυροί  άγαθών,οΐ  όποιοι  ούδέποτε  ποραβλό- 
πτοντοι.  Καί  καθώς  οΐ  λιμένες,  πού  ύποδέχονται  τά  πλοία 
Ε  πού  έκλυδωυίσθηπαν  είς  μεγάλα  κύματα,  παρέχουν  εΤς 
αύτώ  άσφάλειαυ,  κατά  τόν  Ιδιον  τρόπον  καί  οΐ  τάφοι  τών 
μαρτύρων,  πού  ύπεδέχθησαν  τάς  ίδικάς  μας  ψυχάς  τσλαι- 
πωρημένσς  άπό  τάς  βιοτικός  μέριμνας,  προσφέρουν  είς 
αύτάς  μεγάλην  άσφάλειαν  καΐ  γαλήνην,  ΚαΙ  δπως  αΐ  πη- 
γσΐ  τών  ψυχρών  ύδάτων  τονώνουν  τά  κατακουρσσμένα 
καί  καταβεβλημένα  άπό  τόν  πυρετόν  σώμοτο,  τοιουτο¬ 
τρόπως  καί  αύτοί  δροσίζουν  τάς  ψυχάς  πού  κατακαίομίται 
Α  άπό  τά  Ανάρμοστα  πάθη  καί  σβύυουυ  τελείως  μό¬ 
νου  μέ.  τήν  θέαν  κάθε  βτοπον  έπιθυμιαν,  κοί  φθόνον  ύπερ- 
βολικόυ,  καΐ  θυμόν  πού  βράζει,  καί  δ, τι  άλλο  παρόμοιον 
πάθος  πού  μδς  ταράσσει.  Καί  είναι  πολύ  Ανώτεροι  άπό 
χρηματικόν  θησαυρόν.  Διότι  οί  θησαυροί  τών  χρημάτων 
παρέχουν  πολλούς  κινδύνους  είς  αυτούς  πού  τούς  εύρί- 
σκουν  καί,  καθώς  διαιρούνται  είς  πολλά  μέρη,  γίνονται  μι¬ 
κρότεροι  μέ  τήν  διανομήν.  Είς  τήν  προκειμένην  6μως  περί- 
πτωσιν  δέν  συμβαίνει  τοιουτόν  τι,  Αλλά  καΐ  ή  εΰρεοις  τού 
θησαυρού  είναι  Ακίνδυνος  καί  ή  διαίρεσις  δέν  τόν  μειώνει, 
κατ’  άντίθεσιυ  πρός  τούς  σίοθητούς  θησαυρούς.  Διότι  έ 
κείνοι,  καθώς  είπα  μόλις  πρό  όλίγου,  μέ  τόν  κατακερμο' 
τιομόν  γίνονται  μικρότεροι,  Ένφ  αύτοΙ  46ώ.  όταν  μοιρα- 
σθοΰυ  είς  πολλούς,  τότε  φανερώνουν  δλον  των  τόν  πλού¬ 


τον.  Διότι  αύτή  είναι  Β  ή  φΟσις  τών  πνευματικών  πρα* 
γμάτων.  Αύξάνουν  μέ  τήν  διανομήν  καί  πολλαπλασιάζον- 
ται  μέ  τήν  διοίρεσιν.  Δέυ  ύπάρχουν  λειβάδια  τόσου  εύχά- 
ριστα,  πού  παρέχουν  είς  τόν  θεατήν  ρόδα  καί  άνθη,  6οον 
οΙ  τάφοι  τών  μαρτύρων,  πού  παρέχουν  είς  τούς  παρατη- 
ρουντας  αύτούς  μ(ου  άπόλαυοιν  άμάραντον  καΙ  άκστά- 
λυτον. 

Άς  έγγίσωμεν  λοιπόν  μέ  πίστιν  τούς  τάφους  έκεί- 
νους,  άς  θερμόνωμεν  τήν  ψυχήν  μας  καί  άς  όρχίσωμεν  τόν 
θρήνον.  Διότι  έχομεν  πράξει  πολλάς  καί  μεγάλος  Αμαρ¬ 
τίας.  Διά  τούτο  χρειαζόμεθα  ίσχυράν  θεραπείαν  κσΐ  βα- 
θεϊαυ  έξομολόγησιν.  €  “Έχυσαν  οί  άγιοι  μάρτυρες  αΤμσ, 
άς  χύσουν  οΐ  όφθαλμοΙ  σου  δάκρυα.  Τά  δάκρυο  δύναντσι 
νά  κατασβέοουν  καΙ  πυράν  Αμαρτημάτων.  Κατεξεσχίσβη* 
σαν  έκείνοι  είς  τάς  πλ'ευράς,  εΤδον  δημίους  νά  τούς  περι¬ 
βάλλουν.  Κάμε  καΐ  σύ  τό  Γδιον  είς  τήν  συνείδησίν  σου.  Βά¬ 
λε  τόν  λογισμόν  οου  νά  καθίση  άδέκαστος  κριτής  είς 
τόν  θρόνον  τής  ψυχής  σου,  φέρε  είς  τό  μέσον  άλας  τάς  Α¬ 
μαρτίας  σου,  νά  όρθώσης  φοβερούς  λογισμούς  ένοντίον 
τών  Αμαρτιών  σου,  νά  τιμωρήσρς  τάς  άναρμόστους  κατα¬ 
στάσεις  τής  ψυχής,  4κ  τών  όποίων  προήλθον  α1  άμσρτίαι, 
καί  νά  τάς  συντρίψης  μέ  μεγάλην  σφοβρότητα.  Έάν  φρον- 
τΙσωμεν  νά  δικάζωμεν  τόν  έαυτόν  μας  κστ“  αύτόν  τόν 
τρόπον,  τότε  θά  άποφύγωμεν  καΙ  τό  φοβερόν  έκεΤνο  κρι- 
τήριον.  Ι>  Διότι  έκείνος  πού  κρίνει  τώρα  τόν  έσυτόν  του 
καί  ζητεί  άπό  τόν  έαυτόν  του  αύστηρώς  εΟθύνσς  διά  τό 
άμαρτήματό  του,  δέν  θά  τιμωρηθή  είς  τό  μέλλον.  Τό  λέ¬ 
γει  ά  Παύλος,  άκουσέ  το:  «ΔιότΓ  έάν  έκρίναμε  τόν  έαυ- 
τόν  μας,  δέν  θά  έκρινόμεθα  άπό  τόν  Κύριον».  Καί  κατή¬ 
γορων  έκείνους  πού  μετέχουν  τών  μυστηρίων  άναξίως,  έ¬ 
λεγε  τά  έξης:  «"Οστις  τρώγει  καί  πίνει  ^αξίως,  θά  εΤναι 
ένοχος  διά  τό  σώμα  καί  τό  αΤμα  τοΰ  Κυρίου».  ΚαΙ  ή  £ν- 
νοιο  τών  λόγων  αύτών  είναι  ή  έξής:  *Οπως  δηλ.  έκεΤνοι 
πού  έστούρωσαν  τόν  Ίησοϋν,  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  καί 
Οοοί  μεταλαμβόνουν  Ε  τών  μυστηρίων  άναξίως,  θά  τιμω¬ 
ρηθούν.  Καί  άς  μή  κατηγορήσουν  μερικοί  τήν  σκέψιν  αό- 
τήν  ώς  ύπερβολικήν,  Τό  σώμα  τοΰ  Κυρίου  είναι  τρόπον 
τίνά  βασιλικόν  Ιμάτιον.  ΚαΙ  διαπράττουν  τήν  Ιδίαν  ύβριν 
καΙ  σύτός  ^ού  σχίζει  καΐ  αύτός  πού  μολύνει  μέ  άκσβάρ- 
τους  χεΙρσς  τό  βασιλικόν  ένδυμο.  Διό  τούτο  καί  τίμωροΰν- 
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τσι  καθ’  δμοκΛ^  τρόττον.  Τό  ίδιον  συμβαίνει  καί  μέ  τ6  σώ¬ 
μα  τού  Χριστού.  ΟΙ  Ιουδαίοι  τύ  έξέσχισαν  μί:  τά  καρφιά 
έπάνω  είς  τόν  σταυρόν,  καί  σύ  τό  ξεσχίζεις  ζών  είς  'τήν 
άμαρτίαν,  μέ  όκόθβρτον  κσΐ  τήν  γλώσσαν  καΐ  τήν  διάνοι¬ 
αν.  Διό  τούτο  καί  δ  Παύλος  καθώρισεν  τήν  Ιδίαν  τιμωρίαν 
Εναντίον  σου,  όταν  λέγΓ):  «Διά  τούτο  ίπτάρχουν  *”  Α 
μεταξύ  σας  πολλοί  άδύνατοι  κα)  Αρρωστοι,  καί  άρκετοί 
κοιμώνται».  “Έττειτα,  διό  νό  άποδείξΠι  δτι  ^οι  είς  αυ* 
τ^ν  τήν  ζωήν  ζευτούν  άττό  τόν  έαυτόν  των  εύθονας  διό  τός 
όμαρτίας  των  γινόμενοι  κριτοί  έαυτών  6ιά  τό  παρσπτώ- 
ματά  των,  καΐ  ^ν  περιπίπτουν  πλέον  εΙς  τά  ίδια,  αύτοί  θό 
δυνηθούν  ν'  όποοπόοουν  τόν  έαυτόν  των  άπό  τήν  μέλ· 
λουσον  κρίοιν  Ικείνηι.»  τήν  φοβερόν  καί  άνσπότρεπτον,  έ- 
πρόσθεσε  τό  έξής:  «Έόν  έκρίναμεν  τόν  έαυτόν  μας,  6έν 
θό  έκρινώμεθα.  Τώρα  δμως  κρινόμενοι  άπό  τόν  Κύριον 
τιμωρούμεθο,  διά  νά  μή  «ατσδικασθώμεν  μέ  τόν  κό¬ 
σμον». 

*Άς  κατοξεσχίσωμεν  λοιπόν  τήν  διάνοιαν  μας  μαστι- 
γώνοντες  βίαιο  ούτήν  θιά  τούς  άπλήστους  λογισμούς. 
"Ας  έξαφανίσωμεν  τός  κηλίδας  μέ  τό  δάκρυα.  Ό  καρπός 
των  θρήνων  σύτών  Β  εΤναι  μέγας,  είναι  μεγάλη  βοήθεια 
και  παρηγοριά.  "Οπως  λοιπόν  έπικρέμαται  μεγάλη  τιμω¬ 
ρία  διό  τόν  γέλωτα  καΙ  τός  όπολαύσεις,  κατά  τόν  ίδιον 
τρόπον  καΐ  ό  διαρκής  θρήνος  φέρει  πσρηγορίσν.  «Μακά¬ 
ριοι»,  λέγει,  "Οί  πενθοάντες  διότι  θό  παρηγορηθοΟν.  ’Α- 
λοίμονον  είς  αυτούς  πού  γελούν,  διότι  αΟτοί  θό  κλαύ* 
σουν».  '■  Διό  τούτο  καΐ  ό  ΠαΟλος,  Αν  καί  δέν  είχε  είς  τήν 
ουνείδησίν  του  τό  βάρος  κανενός  όμσρτήμστος,  διήρχε- 
το  δλον  τόν  χρόνον  του  μέ  δάκρυα  κσΐ  θρήνους.  Ποΐος  τό 
λέγει  αύτά:  Ό  ίδιος  έκείνος  6  μακάριος:  «ΈπΙ  τρία  ίτη«, 
λέγει,  «νύκτα  καί  ήμέραν  δέν  έπαυσα  μέ  δάκρυα  νό  συμ¬ 
βουλεύω  καθένα  άπό  σσς».'*  Εκείνος  έπΙ  μίαν  τριετίαν, 
ήμεϊς  τούλάχιστσν  §να  μήνα.  Έκείνος  νύκτας  καΐ  ήμέρας, 
έκείνος  6ιά  ξένας  άμαρτΙσς,  ήμείς  τοΰλάχιοτον  Ο  διά  τάς 
ίδικάς  μας  άμαρτίας,  Έκείνος  χωρίς  νό  βχη  κσνέν  βάρος 
είς  τήν  συνείδησιν,  ήμείς  τούλάχιστον  διό  τήν  βεβαρυμέ- 
νην  ουνείδησίν  μας.  Διό  ποιον  λόγον  λοιπόν  κλαίει;  Δια- 
τί  δέν  διδάσκει  καί  6έν  παραινεί  μόνον,  άλλά  προσθέτει 
καΙ  δάκρυα ; 
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“Όπως  Ακριβώς  ίνας  φιλόστοργος  πατέρας,  πού  έ¬ 
χει  υΙόν  μονόκριβον,  ό  όποιος  άρρώστηοε  κα\  δέν  δέχεται 
τά  φάρμακα  τών  ιατρών,  άλλά  τά  Απωθεί,  κάθεται  πλη¬ 
σίον  του  καΙ  τόν  καλοπαίρνει  καΙ  τόν  φιλεΐ  καί  τόν  άγκα- 
λιάζει  καί  μέ  τήν  ύπερβολικήν  περιποίηοιν  έπιθιώκει  νά 
τόν  όποσπάση  άπό  τήν  άρνηαιν  καΐ  νά  τόν  πείσπ  νό  δε* 
χθή  νά  άνορρώοη  μέ  τήν  θεραπείαν  τών  φαρμάκων,  τό  ί¬ 
διον  κάμνει  καί  ό  Παύλος.  Επειδή  ήγάπα  δλους  τούς  πι¬ 
στούς  τής  οικουμένης,  ώσάν  υΙόν  μονογενή,  καί  έβλεπεν 
βτί  πολλοί  περιέπεσαν  είς  τήν  Αμαρτίαν  καΐ  κβτείχοντο 
Από  Ανιάτους  νόσους  Ο  τής  ψυχής,  καί  έπειδή  Ιβλεπεν 
έπίοής  δτι  δέν  Ιδέχοντο  εύκολο  τόν  έλεγχον,  ούτε  καί  δι- 
ωρθώνοντο  μέ  τός  έπιπλήξεις,  άλλό  όντιδροΟσσν  βίαια, 
τούς  κατέκτα  μέ  τά  δάκρυα,  ώστε  βλέποντες  αύτόν  νό 
θρηνή  καΙ  νά  Οδύρεται  καί  συγκινούμενοι  Από  τήν  θέαν 
αύτήν  τοΟ  προσώπου  του,  νά  άνεχθσΰν  τήν  θεραπείαν 
καΙ  άποβάλλοντες  τήν  νόσον  ν'  άποκαταστήάΟυν  πάλιν 
τήν  ύγείαν  των.  Διό  τούτο  πάντοτε  κατά  τάς  νουθεσίας 
έδάκρυε.  Έάν  δέ  ό  Παύλος  δεικνύη  τάσην  φροντίδα  6ιά 
τά  ξένα  άμαρτήματα.  πόσην  προθυμίαν  πρέπει  νά  δείξω- 
μεν  ήμεϊς  διά  τήν  διόρθωσίν  τών  [δικών  μας  άμσρτημά- 
τωνί  Πραγματικό,  εΤναι  μεγάλη  ή  δύνσμις  τής  λύπης  έ- 
νώπιον  τού  θεού  καΐ  ώφελεί  σημαντικώς.  Καί  δι^  αύτήν 
Ακριβώς  όμιλεΓ  6  Ήσαϊας  λίγων  ή  μάλλον  ό  βεός  διά  τόν 
ΉσαΤα:  «Έλύττησα  αύτόν  όλίγον  διά  τάς  άμαρτίας».  '*  Ε 
ΚαΙ  δέν  έπέβαλα,  λέγει,  τιμωρίαν  άντοξίαν  πρός  τά  άμορ- 
τήματα.  Διότι  διά  τός  Αγαθός  πράξεις  ό  θεός  ύπερβαίνει 
τ6  μέτρον  μέ  τός  άνταμοιβάς  του.  ένφ  διά  τά  άμαρτήμα- 
τά  μας  πολλάκις  έλέγχων  ήμάς  άπό  φιλανθρωπίαν,  έπι- 
φέρει  τιμωρίαν  μικρόν  έν  σχέσει  ποός  τά  Αμαρτήματα. 
Τούτο  άκριβώς  ένόει  δταν  έλεγε;  Έλύπησα  ούτόν  0λ(γθν 
διό  τάς  Αμαρτίας,  ΚαΙ  είδα,  δτι  έλυπήθη  καΙ  έπορεύθη 
θλιμμένος,  καΐ  έθεράπευσα  τάς  όδούς  αΟτοΟ. 

Α  Βλέπεις  λοιπόν  πώς  ή  ώφέλεια  έκ  τής  μετάνοι¬ 
ας  είναι  καί  τάχιστη  καί  μεγάλη :  Μολονότι  έτιμώρηοα  πύ- 
τόν  όλίγον  διά  τάς  άμαρτίας  του,  λέγει,  δταν  τόν  είδα 
κατηφή  καί  θλιμμένον,  τού  έσυγχώρησα  καί  αύτήν  τόν 
μικράν  τιμωρίαν.  “Ώστε  ό  θεάς  είναι  τόσον  πρόθυμος  νά 
ουμφιλιωθή  μεθ’  ήμών  καί  έπιζητεΐ  μόνον  μικοάν  εύ- 
καιρίαν.  "Ας  παρέχωμεν  λοιπόν  είς  αότόν  τήν  εύκαιρίαν 
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υά  έκδηλώσπ  άγάττην  του  πρύς  ήμας,  δς  ττροσττσθύ- 
μ£ν  νά  διασώζωμιν  τόν  έαυτόν  μας  κοθαρύν  άττό  άμσρτΙ- 
ος  καί,  &ν  ποτέ  παραπέσωμευ,  ν6  όρθωθώμεν  ταχέως  π£ν- 
θουντε;  μέ  πδοαν  είλικρίνειαν  διά  τά  πσραπτώματά  μα^ 
διά  υά  έπιτύχωμεν  τήν  χαράν  ττοί»  προσφέρει  ά  θεάς.  Β 
Έάν  λοιπόν  ένας,  ποϋ  έλυττήθη  καί  έπορεύθη  θλιμμένος. 
κερδΙζη  “Τήν  άγάπην  τοΟ  θεού,  τότε  Ικεϊνος, -ποΟ  προσθέτει 
κσΙ  δάκρυα  καί  τόνκαλεΐ  μέάλον  τό  πάθος  τής  ψυχής  του. 
καί  τΐ  δέν  6ά  έπιτύχη;  Γνωρίζω,  δτι  Ιθερμάνθη  ό  νους 
σας,  άλλά  διά  νά  μή  καταψύςωμεν  σΟτήν  τήν  θέρμην  δτσν 
φύγωμεν  άπό  έ6ω,  άλλά  νά  τήν  διατηρήσωμέν  μέσο  μας, 
άς  πράξωμεν  τό  έξης. 

Ό  άγρός  τής  διανοίας  σας  είναι  εΰφορος,  δέχεται  τόν 
σπόρον  καί  δίδει  άμέοως  τά  στάχυα,  δέν  έχει  άνάγκην  ά- 
ττό  άναδολήν  ούτε  άπό  χρόνον,  Φοβούμαι  δμως  τόν  (δι¬ 
κόν  σας  έχθράν.  Έξω  άπό  τήν  Εκκλησίαν  Ταταται  ά  διά¬ 
βολο;.  Διότι  δέν  τολμά  νά  εΙσέλθη  εις  τήν  Ιεράν  αύτήν 
μάνδραν,  €  Διότι  όπου  ύπάρχει  τό  ποίμνιον  του  Χριστού, 
δέν  φαίνεται  λύκος,  άλλά  Τοτταται  ίξω  φοβούμενος  τόν 
ποιμένα.  "Όταν  λοιπόν  έξέλθωμεν  άπό  έδώ,  νά  μή  σπεύ- 
σωμεν  είς  συνσναοτροφάς  άκαίρους  ή  ε(ς  συζητήσεις  άνω- 
φελεϊς  καί  νά  μή  παραδοθώμεν  είς  άσχολίας,  άπό  τάς  ό¬ 
ποιας  δέν  έχομεν  ν’  άποκομίσωμεν  κανένα  κέρδος,  άλλά 
καθώς  ίχομεν  πρόσφατα  είς  τήν  μνήμην  μας  τά  λεχθέντα, 
άς  τρέξωμεν  είς  τήν  οίκίαν  μας  καί  καθένας  άς  καθίση  μέ 
τήν  σύζυγόν  του  καΙ  τά  παιδιά  του  καΙ  δς  μελετά  μέ  οο- 
δαρότητσ  δσα  έλέχθηααν,  Έάν  δμως,  δέν  θέλετε  νά  μετα- 
βήτε  είς  τήν  οίκίαν  σας,  άφού  συγκεντρωθήτε  μέ  τούς  συ- 
νακροατάς  φίλους  σας,  συνέλθετε  είς  ιδιαιτέραν  συνεδρία- 
αιν  κα(  έκεΐ  νά  είσφέρη  6  καθένας  δσα  ήμπόρεσε  νά  συγ· 
κρατήοη  άπό  τήν  όμιλίαν  αύτήν,  Ο  καί  νά  έπσναλάβετε 
διά  δευτέραν  φοράν  όλόκληρον  τήν  διδασκαλίαν,  ώστε  νά 
μή  συγκεντοώνεσθε  ματοίως  έ6ώ.  Διότι  τά  προστάγματα 
του  θεού  εΤναι  λύχνος.  «Διότι  ό  λύχνος  είναι  έντολή  νό¬ 
μου  καί  φως  καί  ^ωή  καί  έλεγχος  καί  διδαχή»,"  Καί  αυτός 
πού  άνάπτει  τόν  λύχνον  δέν  ϊστσται  εις  τήν  άγοοάν.  άλλά 
σπεύδει  είς  τήν  οίκίαν,  ώστε  νά  μή  οβύσπ  τό  πΟρ  άπό  τό 
φύσημα  των  άνέμων,  οΟτε  νά  άναλώση  τήν  φλόγα  μέ  τήν 
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μακρόχρονον  παραμονήν  του  εις  τήν  άγοράν.  “Ας  πράτ- 
τωμεν  καΐ  ήμείς  όμοίως.  Τά  άγιον  Πνεύμα  άναψε  είς  τήν 
ψυχήν  μας  τήν  Ιδικήν  του  διδασκαλίαν.  Αφού  έξέλθωμευ 
λοιπόν,  πλημμυρισμένοι  άπό  τά  νάματα  τής  άκροάσεως, 
έάν  συνσντήσωμεν  είς  τόν  δρόμον  μας  είτε  φίλον  εΤτε  συγ¬ 
γενή  είτε  οίκείσν  ή  άποιονδήποτε  άλλον,  θς  τόν  προσπε- 
ρόοωμεν,  διά  νά  μή  άρχίσωμε  αύτούς  Ε  συζητήσεις  ά- 
νοήτους  καί  περιττάς  καΙ  είς  τό  μεταξύ  σβήση  τό  πϋρ 
τής  διδασκαλίας,  άλλά  νά  τό  διατηρωμεν  άκμαίον  είς 
τήν  ψυχήν  μας,  ώς  νά  ήτο  αΟτή  οικία,  καΙ  τοποθετημένον 
έπάνω  είς  ύψηλούς  λογισμούς,  ώς  είς  λυχ>'θθτάτην  τρό¬ 
πον  τινά,  νά  καίη  καί  νά  φωτίζη  δλον  τό  έσωτερικόν  τής 
^^χής  μας.  ΚαΙ  πράγματι,  θά  ήτο  άτοπον  τό  νά  μή  άνε- 
χώμεθα  νά  βλέπωμεν  ποτέ  τήν  οίκίαν  μας  κατά  τήν  νύ¬ 
κτα,  χωρίς  λύχνον  καί  φως,  καΙ  έν  τούτοις  ,-ά  άνεχώμεθα 
νά  βλέπωμεν  τήν  ψυχήν  έρημον  άπό  διδασκαλίαν.  Άπό 
έδω  προέρχονται  τά  περισσότερα  των  άμαρτημάτων  μας, 
διότι  δέν  άνάπτομεν  ταχέως  λύχνον  είς  τήν  ψυχήν  μας.  ΔΓ 
αύτό  κάθε  ήμέρσν  άμαρτάνομεν.  Α  Δι’  αύτό  ύπάρχει 
μεγάλη  σΟγχυσις  μέσα  είς  τήν  διάνοιάν  μας,  διότι  μετά 
τήν  άκρόαοιν  των  θείων  λόγων,  πρίν  νά  διοβώμεν  τά  πρό¬ 
θυρα  τής  Εκκλησίας,  άμέσως  τήν  άπορρίπτομεν  καΙ  μέ 
τόν  λύχνον  σβησμένον  βσδίζομεν  μέσα  είς  τό  βαθύ  σκοτά¬ 
δι.  Άλλά,  άν  αύτά  έγίνοντο  παλαιότερον,  άς  μή  γίνωνται 
είς  τό  μέλλον,  άλλά  δς  κσίη  διαρκώς  ό  λύχνος  είς  τήν  ψυ¬ 
χήν  μας  καΐ  δς  καλλωπίζωμεν  τήν  ψυχήν  άντί  τής  οίκίας. 
Διότι  αύτή  μένει  έδώ,  ένφ  έκείνην  τήν  λαμβάνομεν  μαζί 
μας,  δταν  άπερχώμεθα  άπό  αΟτόν  τόν  κόσμον.  Διά  τούτο 
πρέπει  νά  τήν  θεωρώμεν  άξίαν  μεγαλυτέρας  φραντίδος. 
Ένφ  τώρα  ύπάρχουν  μερικοί  τόσον  άθλιοι,  πού  κατακο- 
σμοϋν  τάς  σΙκίας  των  Β  έβώ  καΐ  μέ  χρυσήν  όροφήν  καΙ  μέ 
πολυτίμους  λίθους  χρωματιστούς,  μέ  πολύχρωμους  ζω¬ 
γραφικούς  πίνακας,  μέ  πολυτελείς  κίονας  καί  μέ  κάθε  τι 
άλλο.  ΚσΙ  τήν  ψυχήν  των  τήν  παραμελούν  καί  τήν  άφίνουν 
νά  είναι  είς  κατάστασιν  χειροτέραν  άπό  έγκαταλελειμμέ- 
νον  πβνδοχεΤον,  γεμάτην  άπό  βόρβορον,  καπνόν,  άπό  με- 
νάλην  δυσωδίαν  κοί  άπερίγραπτον  ίρημίον.  ΚαΙ  αίτια  ό¬ 
λων  αύτών  είναι  τό  γεγονός,  δτι  δέν  καίει  συνεχώς  μέσο 
μας  ό  λύχνος  τής  διδασκαλίας.  ΔΓ  αύτόν  τόν  λόγον  άμε- 
λοϋν  αύτά  τά  όποια  είναι  άναγκσία  καΙ  έπιδίδοντσι  μέ  με- 
γάλην  προθυμίαν  είς  έκείνα  τά  ότιοΐα  είιΌΐ  άνά^ια  λόγου. 
Αύτά  τά  λέγω  βχι  μόνον  διά  τούς  πλουσίους,  άλλά  κσΙ  διά 
τούς  πτωχούς.  Διότι  καί  έκεϊνοι  πολλάς  φΟράς.  ένφ  κο- 


ΧΡΓΪϋΣΤΟΑΙΟΓ 


ΙίΚνΙ  !«·<  «ΛΓΊΓΓΒ.Ν 


7β 


σμοΟν  κατά  τό  6υνατ6ν  τή«  οικίαν  των,  τταραμίλοϋν  τε· 
λιίως  τήν  ψυχήν  των.  Δ»’  βύτ6  μέ  τήν  θιβαοκβλίαν  μου  € 
άπευθΟνομοί  πρός  άμφοτέρους  κοΙ  τούς  ττροτρέττω  καΐ  τούς 
συμβουλεύω  νά  άττοβιθουν  μικρών  σημασίαν  ε(ς  τά  τιράγμο- 
το  του  τταρώντος  βίου  καΐ  νό  έξαντλοΟν  δλον  των  τό  έν- 
δισφέρον  είς  τήν  έπιμ^λεια^  των  πνευματικών  -πραγμότων, 
πού  είναι  τώ  άναγκαΤα. 

Ό  Τϊτωχύς  βς  βλίππ  τήν  χήραν  “  ή  ύποία  κατέβαλε 
τούς  δύο  δβολούς  κοΙ  νά  μή  νομΙζη  δτι  ή  πενία  είναι  έμ- 
πύδιον  διά  πράξεις  έλεημοσύνης  καί  φιλανθρωπίας.  Ό 
πλούσιος  δς  σκέπτεται  τάν  Ίώβ  καί,  δττως  έκείνος  εΐχε  τά 
ύπάρχοντά  του  6λα  δχι  διά  τάν  έουτάν  του,  άλλά  διά  τους 
πτωχούς,  κοθ*  δμοιον  τρόπον  καί  α^^τάς  δς  πράττρ.  Δι 
αύτόν  δκριβως  τάν  λόγον  ύπέμεινε  μέ  γενναιότητο  τήν  ά- 
πώλειαν  αΟτών,  έπειδή  κοί  πρίν  άπό  τάν  πειρασμόν  τού 
διαβόλου,  εΤχε  προΕτοιμασθή  διά  τήν  άπώλειάν  των.®  Καί 
συ  λοιπόν  νά  καταφρονής  τά  χρήματα,  δταν  τώ  ίχης.  ώστε 
νά  μή  πονέοης  καΙ  βν  ποτέ  τά  χάσης.  Νά  έξοδεύης.  δταν 
έχΤ)ς,  τά  χρήματά  σου  6ι’  έπωφελεΐς  σκοπούς,  ώστε  δταν 
τά  στερηθής,  νά  ϊχης  διπλοΰν  κέρδος,  καΙ  τήν  άντομοιβήν 
σου  δηλ.,  ή  όποΐα  σοϋ  έπιφυλάσσετοι  έκ  τής  άρΙστης  δα¬ 
πάνης.  καΙ  τήν  διαποιδαγώγηοιν  πού  άπέκτησες  άπό  τήν 
περιψρόνησιν  των  χρημάτων,  ή  όποια  σοϋ  είναι  χρήσιμος 
διά  τόν  καιρόν  τής  έλλείψεως  των  χρημάτων.  Άλλως  τε 
διά  τούτο  άνομάζοντοι  χρήματα,  διά  νά  τά  χρησιμσηοιώ- 
μεν  δπου  πρέπει  κσΐ  δχι  νά  τά  χώνωμεν  είς  τήν  γήν.  ΚαΙ 
κτήματα**  λέγονται  έπίσης  διά  νά  τά  ϊχωμεν  ήμείς  ε(ς  τήι^ 
κατοχήν  μας  καΐ  δχι  νά  γινώμεθα  ήμείς  κτήματα  σύτών.  £ 
Είσαι  κύριος  πολλών  χρημάτων  γ  Μή  γίνεοοι  λοιπόν  δού¬ 
λος  ούτών,  των  όποίων  σέ  έκαμε  κύριον  6  θεάς.  Κα)  δέν 
γίνεσαι  δούλος,  δταν  τά  έξοδεύης  έκει  που  πρέπει  καΐ  δχι 
δταν  τά  παροχώνης.  Τίποτε  δέν  έξανεμί^ε·'·αι  τόσον  εύ- 
κόλως  δσον  ό  πλούτος.  Τίποτε  6έν  μεταβάλλεται  τόσον 
εύκόλως,  δσον  ή  εύπορίσ.  Επειδή  λοιπόν  ή  κατοχή  αύτού 
είναι  άβεβαίο  καί  πολλές  φορές  πετρ  μέσα  άπό  τά  χέρια 
μας  ταχύτερον  καΙ  άπό  πτηνόν  καί  διοφεύγει  άδικώτερον 
καΐ  άπό  δρσπέτην,  δι*  σύτό  καθ’  δν  χρόνον  είμεθσ  κύριοι 
σύτου,  Α  νά  τόν  χρησιμσποιώμεν  δεόντως,  ώστε,  άπό 
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τό  άβέβαια  χρήματα  έξσσφαλίζοντίς  σταθερά  άγαθά,  νά 
κληρονομήσωμεν  τόν  θησαυρόν  ό  όποιος  μας  έπίφυλάσσε' 
ται  ε[ς  τούς  ουρανούς.  Πράγμα  τό  άποίον  εύχομαι  νά  έπι- 
τύχωμεν  δλ[οι  μέ  τήν  χάριν  καΙ  τήν  φιλανθρωπίαν  τού  Κυ¬ 
ρίου  ήμών  ’  Ιησού  Χριστού,  διό  τού  όποίου  καΐ  μετά  τού 
όποΐσυ  άς  δοξάζωμεν  τόν  Πατέρο  μαζί  καί  τό  "Αγιον  Πνεύ¬ 
μα.  τώρο  καί  πάντοτε,  καΐ  ιίς  τούς  αΙώνας  τών  αΙώνων 
Αμήν. 


ΕΙΣΑΓΩΓΗ 


•Έκφροοιν  θαυμασμού  ττρΟς  τήν  ττΙοΊΐν  -τοίϊ  Πατρίάρ- 
χου  Αβραάμ  καί  ίπσι«Όν  της  άυτίδρόαεώς  του  άποτελίΐ 
Λ  άμιλία  σύτή.  Βέβαια,  δέν  ίχομεν  έδώ  άναψοράυ  είς  κάθε 
έκ&ήλωοιν  τής  ζωής  "Ου.  άλλά  ή  όμιλία  έχει  ως  άυτικεί- 
μενου  το  έπειαόβιον.  κατά  τό  ύποϊον  6  θεός  έζήτησεν  ά- 
ττό  τόυ  Αβραάμ  νά  θυοιάση  τόν  υΙόν  του  Ισαάκ. 

Εντεύθεν  6  Χρυσόστομος  εΰρ(οκει  τήν  εόκαιρίαν  .τά 
έξάρη  τήν  ττίοτιν  του  καΐ  τήν  όλοκληρωτικήν  του  άφ^ί- 
ωσιν  είς  τ6  θέλημα  του  θεοΟ.  Τοΰτο  άττοΒεικνύεται  άπΟ 
τό  γεγονός  δτι  6  Αβραάμ,  μολονότι  γέρων,  6έν  έβίστασε 
νά  έγκαταλείψη  τήν  ττστρ(δα  του  κσΐ  νά  άναχωρήση  τ^ρός 
άγνωστον  κατεύθυνσιν ,  οΟτε  άπέφυγε  τήν  προσφοράν  τ(« 
μονογενούς  υΙοΟ  του.  Ή  έκ  τοΟ  παρψχπμένου  τής  ήλικί· 
ας  του  πηγάζουσο  άδυνσμία  κατενικήθη  άπό  τήν  θερμήν 
του  ττίστιν,  ή  όποία  Ιχει  τήν  δύναμιν  νά  ύποσκελίζη  τήν 
φυσικήν  τάξιν  καΐ  τόν  συνήθη  ρυθμόν  των  πραγμάτων  καΐ 
νά  όδηγ.ή  εις  τήν  ιτρογματθπο(ησιν  θαυμαστών  γεγονό¬ 
των.  'Ετσι,  6  Αβραάμ  δέν  ύττοχωρεΐ  πρό  τής  άνσλήψεως 
έργων,  τά  όττοία  μόνον  νέοι  άνθρωποι  θά  άνελάμβανον. 
οβτε  πάλιν  άδυνατεΐ  νά  κοταπνίξη  τήν  πατρικήν  του  φι¬ 
λοστοργίαν,  προκειμένοο  νά  έπιτελέσρ  τήν  θείαν  έντολήν. 

Τά  συμβάντα  αΟτά  ύπήρξαν  τύποι  των  μελλόντων 
νά  επακολουθήσουν  καί  Ιλαβον  χώραν  διά  νά  προϊδεά¬ 
σουν  τούς  Ιουδαίους,  ώστε  νά  άποδεχθοΰν  εύκολώτερα 
τήν  έν  Χριστψ  άποκάλυψιν. 
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Α  Είδατε  λευκήν  κεφαλήν  γεμάτην  σφρίγος  καί  γή¬ 
ρας  άκμαΓον ;  Είδατε  γενναϊον  άθλητήν  ό  όποιος  ήγωνίσθη 
μέ  τήν  φύσιν  καΐ  μέ  τό  πατρικόν  φίλτρου;·  Είδατε  άνδρα 
είς  τά  έσχατον  γήρας  νά  είναι  στερεώτερος  άπό  τό./  άδά- 
μαντα:  ^Ησσν  βεβαίως  έξηντλημέναι  αΐ  σωματικβί  του  δυ¬ 
νάμεις.  ένεορώθη  δμως  ή  δύνβμις  τής  πίστεως.  ΤοισΟτα 
πράγματι  είναι  τά  κατορθώματα  τής  Εκκλησίας,  διότι  ή 
άτονία  τοΰ  σώματος  ούδόλως  παραβλάτττει  τήν  προθυμίαν 
τής  πίστεως.  Διότι  είναι  κόσμημα  τής  Εκκλησίας  τό  συρ- 
ρικνωμένον  γήρας  καί  ή  άνοπτερωμένη  πίστις  καί  δΓ  αύτό 
τό  πράγμα  ή  Εκκλησία  χαίρει  περισσότερον.  Διότι  ό  γέ¬ 
ρων  είναι  άχρηστος  διά  τάς  έκτός  τής  οΙκίας  έργασίας,  6Γ 
ούδεμίαν  δέν  είναι  κατάλληλος,  άλλά  παντού  θεωρείται 
άδιος  συγγνώμης,  έφ^  βσον  έξ  οίτίας  τής  σωματικής  του 
άβυναμίας  δέν  δύναται  νά  φανη  χρήσιμος  είς  τήν  έξοικο- 
νόμησιν  τών  μέσων  τής  ζωής. 

Παραδείγματος  χάριν,  Β  δέν  δύναται  6  γέρων  νά  με- 
τάσχρ  είς  πολεμικήν  έπιχείρησιν,  όΟτε  νά  Ιππεύση.  οΰτε 
νά  χειρισθή  τό  δόρυ,  οΟτε  νά  κινήση  τήν  άάπΙδα,  οΰτε  νά 
ύποφέρπ  τόν  καύσωνα  τοΟ  ήλίου,  οΟτε  νά  άνθέξη  είς  με- 
γάλην  ^σιπορίαν,  οδτε  νά  ύΐτομείνρ  τήν  φοβερ«ν  δοκι¬ 
μασίαν  τής  πείνης,  οΟτε  τούς  πολλούς  καΐ  δυνατούς  θορύ¬ 
βους.  Άλλά  κάθεται  είς  ήσυχον  μέρος,  ίχων  ώς  συνήγορον 
τό  γήρας. 

ΤοΟτο  δύναται  νά  τό  παρστηρήση  κανείς  καΐ  είς  τά 
πλοΤα.  Δέν  δύναται  6  γέρων  νά  κοθήση  είς  τό  τιμόνι,  ούτε 
νά  διασχίση  πελάγη,  οΰτε  νά  κωπηλατήση,  οΟτε  νά  αηκώ- 
ση  τά  πανί,  οΟτε  νά  άντισταθη  είς  έναντίους  άνέμους,  οΟτε 
νά  ύπομεΐνη  τήν  δριμύτητα  τοΰ  ψύχους.  Οδτε  άλλο  παρό¬ 
μοιον  δύναται  νά  πράξη,  άλλά  κάθεται  είς  τά  πλοΐον  συγ- 
χωρούμενος  έξ  αΐτίας  τής  ήλικίας  του. 

€  ΤοΟτο  δύναται  νά  τό  Τδπ  κανείς  κοί  είς  τούς  γεωρ- 
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γούς.  Δέ''  δύνο-τοι  6ηλ.  ό  γέρων  οΰτ€  Αροτρον  νά  σύρη, 
οΟτε  αδλακο  νά  δισνοίξπ,  οΰτί  Ιττττοδσμαστής  νά  γίνη.  «β' 
ιε  νά  ύΤΓομείνπ  τήν  δύναμιν  Ιοχυρών  Αοών,  οΟτε  τήν  έφο¬ 
δον  του  καυσώνος,  οΟτε  τήν  δοκιμασίαν  τής  ύττερδολικής 
θερμότητος,  οΰτε  τό  βάρος  τής  άξίνης,  οΰτί  Αλλο  τίττοτε 
4ξ  αύτών  ττοΟ  χριγ7ΐμοττοιο0ντσι  διά  τήι/  καλλιέργειαν  τής 
γής.  Αλλά  κάθεται  είς  τήν  οΙκίσν  τοο  ίχων  ώς  συνήγορον 
τό  γήρας.* 

Είς  τήν  Εκκλησίαν  δμως,  τά  πράγματα  δίν  συμβαί¬ 
νουν  κατ’  αύτάν  τάν  τρόπον.  Αλλά  οΐ  ένάρετοι  Ανθρωποι, 
Αταν  γηράοουν,  τότε  γίνονται  περισσότερον  χρήσιμοι.  Διό¬ 
τι  δέν  άπαιτεϊται  δύνοωις  τοΟ  σώματος,  άλλά  δΟνομις  τής 
πίστεως.  ϋ  Τοιοΰτος  ητο  6  Αβραάμ,  μέ  Ιξηντλτημένην  τήν 
σωματικήν  δύναμιν,  άλλά  μέ  άκμάζουσσν  τήν  δύναμιν  τής 
πίστεως.  Ήτο  γέρων,  άλλά  είς  τό  βαθύ  γήρας  έπολέμει  έ- 
ναντίον  τής  φύσεως  καί  ίστησε  μεγάλα  τρόπαια  νίκης. 
*Ήτο  γέρων,  άλλά  ητο  δυνατώτερος  άπό  τόν  σίδηρον  καί 
στερεώτερσς  άπό  τόν  άδάμσντα.  ΚαΙ  βταν  ήταν  νέος,  δέν 
κατώρθωσε  τίποτε  άπό  αύτά,  δτε  δμως  παρήλθεν  ό  χρόνος 
τής  άκμής,  τότε  δστησε  τό  τρόττσιον  τής  νίκης.  ΕόρΙσκετο 
είς  βαθύ  γήρας,  άλλά  τό  γήρας  6έν  έστάθη  έμπόδιον.  ΔΓ 
αύτό  καί  6  θεός,  ό  άποϊος  έγνώριζε  τ^ιν  δύναμιν  αύτοΟ,  έ- 
νεφσνίοθη  ένώπιόν  τθυ  καί  τοΟ  λέγει:  Ε  «Νά  έξέλθης  ιίτπό 
τήν.  χώραν  σου  κρΙ  άπό  τούς  συγγενείς  σου  καΙ  άπό  τήν 
πατρικήν  οΙκίαν  καί  νά  μεταβής  είς  τήν  γήν,  τήν  όποίσν  θά 
σοΟ  δείςω»·^  Ό  Αβραάμ  ύπήκουσεν  είς  τόν  λόγον,  Αν  κο) 
ήτα  πολύ  γέρωΥ*  καΐ  άδύνατος  είς  τό  σώμα,  Α  καί  δέν 
είπε  μέσα  του:  Πρός  τά  πού  νό  Αναχωρήσω  ένω  εύρίσκο- 
μαι  εΙς  τ6  βαθύ  γήρας:  Ν’  άφήσω  τήν  πατρικήν  μου  οικίαν 
καί  τήν  γήν  είς  τήν  όποίαν  έγεννήθην;  Έάύ  όπου  Ιχω  με¬ 
γάλης  περιουσίαν  καί  δόξαν  γονέων:  "Οπου  έχω  πλούσιο 
κτήματα  καί  πολλούς  καλούς  φίλους;  Έλυπεϊτο  βεβαίως 
πρός  τό  παρόν,  άλλά  δέν  τϊορήκουσε.  Ώς  φίλος  του  τόπου 
του  έλυπεϊτα  πολύ  νά  τόν  έγκαταλείψη,  ώς  φιλόθεος  δμως 
έδέχετο  τήν  προσταγήν  τού  θεού  καΐ  ύπήκουεν.  ΚσΙ  τό  ά- 
άξιοθαύμαστσν  εΤναι,  δτι  οδτε  κ&ν  τού  εΤπεν  6  θεός  ε(ς 
ποΤον  τόπον  νά  μεταβή,  άλλά  άφίνων  Απροσδιόριστον  τον 
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τόπον  καΐ  τό  δνομά  του,  έδοκίμσσε  τήν  ψυχικήν  του  διά- 
θεσιν  έναντι  τής  έντολής.  Διότι,  έάν  τού  έλέγεν  άτι  ττρό* 
κειτοι  νά  μεταβή  βΙς  χώραν  εις  τήν  όποίσν  ρέει  γάλα  κοί 
μέλι,  τότε  θά  άπεδεικνύετο,  βτι  ό  ’Αβραάμ  κατά  βάθος  δέν 
ύπήκουσεν  είς  τήν  φωνήν  τοΰ  θεού,  άλλά  Απλώς  ίπρστί- 
μισε  μίαν  καλυτέραν  γην  άπό  τήν  Ιδικήν  του.  Έξήλθβ  λοι¬ 
πόν  ό  Αβραάμ  χωρίς  νά  γνωρΙζη  πού  πηγαίνει.  Β  Είδες 
γήρας  πού  σεμνύνεται  διά  λαμπρά  ίργσ;  Τοιαΰτβ  εΤναι, 
καθώς  προεϊπα,  τά  ΙδίκΑ  μας  πράγματα.  Δέν  τά  καταβάλ¬ 
λει  ή  άδυνσμία  του  γήρατος  οΟτε  ό  χρόνος  τό  μαραίνει- 
διότι  τό  γήρας  δέν  είναι  είς  τό  σώμα,  άλλά  είς  τήν  ψυχήν, 
Διά  τούτο  μένουν  άγέροστα. 

Έξήλθε  λοιπόν  6  Αβραάμ  χωρίς  νά  λάβη  τίποτε  μά¬ 
ξι  του,  κατοίκων  άκόμη  είς  σκηνάς.  Κοί  δέν  έφάνη  Απιστος, 
ούτε  έταράχθη  άπό  άγωνίαν.  Διότι  εΤχεν  ώς  άξιόπιστον  έ- 
νέχυρον  τήν  φωνήν  τού  θεού,  πού  τόν  Ικάλεοε.  Ήτο  δέ 
ούτός  στείρος  καί  δέν  έτεκνοποίει,  καθώς  καί  ή  σύζυγός 
του  Σάρρα.  ΚαΙ  άπέκτησε  κατόπιν  ύποσχέσεως  τοΰ  θεού 
υΙόν,  τόν  Ισαάκ.  "Οταν  ή  φύσις  άττέκλεισε  τήν  τεκνοποίη- 
σιν,  τότε  ή  χάρις  τοΟ  θεοΰ  τοΰ  Ικανέ  τήν  δωρεάν.  ΚαΙ  1* 
λαβεν  6  Αβραάμ  Αξίαν  Ανταμοιβήν  διά  τήν  ύπακουήν  του, 
άλλά  χωρίς  νά  τό  γνωρίζη.  €  Διότι  έάν  τό  έγνώριζε  δέν  θά 
ύπήρχε  τίποτε  τό  άξιόπιστον  πού  θά  είχε  κάνει  καΐ  διά  ,^ά 
μάθης,  δτι  δέν  ύπήκουσε  διά  τούτο,  σημείωσε  βτι  δέν  πα· 
ρήκουσε  καί  δταν  διετάχθη  νά  τόν  βυσιΑση,  άλλά  κατανι- 
κσ  τήν  φύσιν  καί  άοπάζεται  τήν  άγάπην  τοΰ  θεοΰ,  κατα¬ 
πατεί  τό  Ιδια  σύτοΰ  σπλάγχνα,-  άλλά  δέν  Απομακρύνεται  ά¬ 
πό  τόν  θεάν,  πού  τόν  έκάλεοεν. 

ΤΙ  είπε  λοιπόν  πρός  σύτόν  ό  θεάς:  «Αβραάμ,  Αβρα¬ 
άμ».  ΚαΙ  αώτός  άπήντησε;  «’Ιβού  4γώ».  ΚαΙ  του  είπεν  ό 
θεός:  «Λάβε  τόν  Αγαπητόν  υίφν  σου,  τόν  Ισαάκ,  τόν  ό¬ 
ποιον  ήγάπησες  κσΐ  νά  τόν  ιτροσφέρης  όλοκσύτωαα  έπά- 
νω  είς  Ινα  άπό  τά  δρη  πού  θά  σου  ρΓπω».*  Ο  Καί  δέν  έοα- 
νέοωσεν  είς  σότάν  οΟτε  τό  δοος,  άλλά  μέ  τήν  άοοιοτίαν 
σύτήν  τόν  Ιβόθισεν  είς  μεγσλυτέρσν  βλΤώ'ν.  Άλλ'  δυως  τί¬ 
ποτε  άπό  αύτά  δέν  έθορύβησε  τόν  Άδοπάα.  *Η  κσλύτεοον 
τόν  έθορυβησεν.  Διότι  ύπέβεοεν  ώε  Ανθοωπος,  άλλά  δέν 
έσύρετο  είς  τήν  άυσοτίσν.  Έκλυδωνίίετο  ώς  πστήο.  άλλά 
δέν  κατεποντίζετο.  δ'ότι  Ανάπσ  τόν  θεΑν.  Τά  σπλάγχνα 
του  έφλονίζοντο.  άλλά  ένΓκα  ή  πίστις.  Καί  μή  εϊπιης,  δτι 
δέν  ύπέφερε  καθόλου  ά  Αβραάμ.  Σκέφου  κατά  ποιον  τρό- 
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πον  έηνρπολ€ίτθ  συνταροσοόμενος  άττό  τό  πατρικών  φίλ- 
τρον  τοο  καί  πρόσεξε  -τήν  φιλοσοφίαν  του.  Δέν  άποκβλο- 
πτει  τίττοτε  οΟτε  είς  τήν  Σάρραν  Ε  Διότι  Ιφοβειτο  μήπως 
έμποδίση  τήν  έπιτέλεσιυ  τού  μυστηρίου.  Διότι  έών  τής  τώ 
ίλεγεν,  ητο  φυσικών  νώ  τών  άποστομώση  καΐ  νά  τοΰ  εϊπη.^ 
«ΠοΟς  πηγαίνεις  τών  υίόν  σου»  τών  όποιον  άπέκτησα  παρ 
έλπίδα,  τόν  όποιον  έδέχθην  συμφώνως  πρός  τήν  έπαγγε- 
λίαν,  τών  όποιον  Ιλσδον  άντί  τής  φιλοξενίας,  τών  όποιον 
μου  έχόρισεν  ό  θεός  εϊς  βαθύ  γήρος ;  Ποΰ  τών  πηγαίνεις , 
Που  μοΟ  τόν  παίρνεις;  ΟύδεΙς  έφονερώθη  είς  σέ.  Διότι  πώς 
ήτο  δυνατών  νό  φανερωθή  είς  σέ  ό  θεός  καί  νά  οοΟ  ζητή- 
ση  τών  υίόν,  τών  όποιον  μου  έχάρισε  παρ’  έλπίδα:  .4 

Αύτός  τών  έχάρισεν,  ό  Γδιος  τόν  παίρνει  όπίσω:  *Εάν  τών 
έχάρισε  διά  νά  τόν  πάρη  ώπίσω,  ήτο  προτιμότερσν  νά  μή 
τόν  είχε  χαρίσει.  Διότι  δέν  εΤνοι  τόσος  πόνος  μή  ίχης,  δ- 
σος  είναι  νά  λάίης  καΐ  νά  χάσπ·>'  Σκέψου  τήν  Σάρραν  φλο- 
γιζομένην  καί  πυρπολουμένην  καΐ  συγκλονιζομένην  άπώ 
τήν  φύοιν  της,  τήν  μήτραν  της  νά  διαστρέφεται  καΙ  τά 
σπλάγχνα  της  νά  μετσδάλλωνται.  Διότι  σΙ  γυναίκες  είς  αύ- 
του  του  είδους  τά  πράγματα  συγκινοΰνται  εΟκόλως.  ΚαΙ  ό¬ 
σον  περισσότερον  τρυφερά  καί  συναισθηματική  ήτο,  τόσον 
περισσότερον  σά  παρετενείτο  ή  φιλονικία  πρώς  τόν  Άδραάμ, 
καί  θά  ήμποδίζετο  ή  θυσία  καΐ  θά  έματαιούτο  τό  μυστή¬ 
ριον,  δέν  βά  έκαμνεν  ή  Σάρρα  6ιά  νά  άποσπάση  τόν  υΙ- 
όν  της:  Β  Διότι  δέν  ήδύνατο  νά  ύπομείνη  αύτό  πού  έγίνΐ- 
το,  νά  φονευθή  δηλ.  ό  υιός  της,  τόν  όποιον  άπέκτησε  παρ’ 
έλπίδα,  αύτός,  ό  όποιος  έδωρήθη  είς  αύτήν  κατά  τό  γήρας, 
νά  ^ηγηθή  είς  τήν  σφαγήν,  καΐ  α\  Τδιαι  βΐ  χείρες  τοΟ  πα- 
τρός  νά  διαπράξουν  παιδοκτονίαν.  Δέν  θά  τά  ήνείχετα  αύ- 
τά  ή  Σάρρα,  άλλά  θά  έδημίούργει  σκληράν  φιλονικίαν  μέ 
τόν  Αβραάμ,  καί  μετά  τήν  φιλονικίαν  κατ’  άνώγκην  κάποια 
ένέδρα  θά  ήκολούθει,  κοί  άφοΰ  ήκολούΟει  ένέδρο,  τό  μυ¬ 
στήριον  θά  έμποθίζετο, 

Δέν  ώμίλησε  λοιπόν  ό  Αβραάμ  είς  τήν  γυναίκα  του 
διά  νά  μή  δημιουργηθή  φιλονεικία,  καΐ  συνεπείφ  τής  φιλο- 
νεικίας  τό  πράγμα  προχωρήση  είς  διαμάχην  καΐ  αυνεπείρ 
τής  διαμάχης  φθάσουν  είς  διάστσσιν  διά  τόν  υΙόν  καί  βρα- 
δύνη  €  ή  επαγγελία  καΐ  διά  νά  μή,  άφοΰ  βραδύνη  ή  έπαγ- 
γελία,  τό  πράγμα  κατσλήξη  είς  έ,^έδραν  καΐ  τό  μυστήριον 
μείνη  άπρσγμστοποίητον. 

Ό  φιλόσοφος  όμως  Αβραάμ,  ό  άθλητής,  ό  όποιος  ή- 
γωνίζετο  καΐ  μέ  τήν  φύσιν  καί  έπυγμόχει  μέ  τά  σπλάγχνο 
του  καί  ώπλίζετο  έναντίον  τής  φύσεως,  δέν  παρήκουσεν, 


άλλά  ΰποχωρών  έμττρός  είς  τήν  έπιταγήν  του  θεού,  ήκου- 
σε  τό  μήνυμά  του  καΐ  έλαβεν  άμέσως  τόν  Τ^' 
ρίστως  άοχολούμαι  μέ  τούς  λόγους  «ύτους:  «Λάβε  τόν  υ1- 
όν  σου  τόν  άγσπητόν,  τόν  όποιον  ήγάπησες,  τόν  σ^κ. 
καΐ  πρόσφερέ  τον  όλοκαύτωμα  πρός  έμέ,  ενα 

άπώ  τά  δρη  πού  θά  σοΟ  εΤπω·»."  ΚαΙ  ελαβεν  6  Αβραάμ  χόν 
Ισαάκ  καί  τήν  όνον  καί  τούς  60ο  δούλους  καΐ  άνεχωρησεν. 
■Έπειτα  ότσν  ίφθασαν  είς  «να  μέρος,  λέγει  είς  τούς  δ(^ 
λους:  Ο  «Καθίσατε  σεις  έδώ.  έγώ  6έ  καΐ  τό  παιδάριον  % 
υεταβώμεν  ίως  έκεϊ  καί,  άφοΟ  προσκυνήσωμεν,  θά  έπονέΛ- 
θωμεν  πάλιν  πρός  σσςι..’  Έν  άγνοία  του  ό  'Αβραάμ  έπρο^ 
φήτευσε  μέ  τήν  βοήθειαν  τής  θείας  χάριτος.  ΑνσβαΙνεις  νά 
αφογιάσίς  τόν  υΙόν  σου  «Ι  λέΥ^^^ 

Είς  V  προσπάθειάν  του  ν'  άποκρύψη  τήν  άλήθει^  άπώ 
τούς  δούλους,  καθίσταται  προφήτης.  Καί  έθεσε  τά  ξυλά  ε¬ 
πάνω  είς  τούς  ώμους  τοΟ  Ισαάκ  καί,  άφοΟ  ίλσβε  μαζί  του 
πΟρ  καΙ  μάχσιραν.  άνέβη  έπάνω  είς  τό  όρος.  ΚαΙ_  τί  λέγει 
ό  Ισαάκ  πρός  τόν  πατέρα  του:  «Πάτερ».  ΚαΙ  έκεινος:  κΤί 
είναι,  τέκνον  μου;»  Καί  έρωτά  6  Ισαάκ:  «Ιδού  βλέπω  τό 
πΰρ  καί  τά  ξύλα.  Που  εΤναι  τό  πρόβατον  διά  τήν  θυσίαν;» 
Καί  ό  Αβραάμ  λέγει  πρός  αύτόν:  «Ό  θεός  θά  ι^οντίαρ 
βιά  τό  πρόβατου  τής  θυσίας,  τέκνον  μου»-*  Ε  Ίδου  λοιπόν 
καί  δευτέρα  προφητεία.  Δέν  δύναμαι  οΟτε  τούς  λόγους  νά 
παραλείψω  οΟτε  τά  γεγονότα  νά  πσραδράμω.  Άυαλογίσου 
τά  όνόμστσ  τά  όποια  έπρόκειτο  άμέσως  νά  χάσουν  τήν 
πραγματικήν  «ννοιάν  των.  Αύτήν  τήν  στιγμήν  ό  Ισσάκ 
προαφωνεΤ  τόν  Αβραάμ  πατέρα  καΐ  δ  Αβραάμ  τόν  Ισαάκ 
υΙόν,  καΐ  τά  όνόματα  ίσχυον  πρώς  στιγμήν,  διότι  έπρόκειτο 
άμέσως  νά  άπογυμνωθοΟν  άπό  τήν  ούσίαν  τών.  Σκέ4>ου  τί 
ώπέφερεν  ό  Αβραάμ  προσφωνούμενος  άπό  τόν  Ισαάκ,  τόν 
όποιον  έπρόκειτο  νά  σφάξη,  «πάτερ».  Α  Πώς  δέν  έκό- 
ττηοαν  τά  γόνατά  του;  Πώς  βέν  συνετρίβησαν  τά  μέλη 
του;  Πώς  δέν  παρεφρόνησεν,  δταν  ήκουσε  ταΟτα  άπό  τόν 
υΙών  του  τόν  Ισαάκ;  "Όμως  τόν  προσέφερε,  καί  Εδεσε  τών 
Ισαάκ  καΐ  Ελαβε  μΐ  τήν  δεξιάν  χεϊρα  τήν  μάχαιοαν.  διά 
νά  σφάξη  τόν  υίόν  του.  *Ω,  άλλοίμονον  εΐς  τήν  δεξιάν  έ- 
κείνην,  ή  όποία  ώπλίσθη  κατά  τοΰ  υΐοΰ,  Δέν  δύναμαι  νά 
περιγράψω  μέ  λόγους  αύτά  πού  έττηκολούθησαν.  Πώς  δέν 
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Πώς  δέν  διελόθη  δλΟΗ;  καΐ  6ίν  συνετρίδη :  Πώς  άντβξί  νά 
σταθη  κσΐ  νά  Γ6π  τόν  Ισαάκ  δεμένον;  Πως  Κν  ίμΑΐνεν  αΙ- 
φνιδ{ως  νεκρός ;  Πώς  τ&ν  ουνεκράτηοαν  τά  νεΟρα :  Πώς  ή. 
ψυχή  ίμεινεν  ε[ς  τήν  θέσιν  της,  Δέν  δύναμαι  νά  εΰρω  λέ¬ 
ξεις  νά  περιγράφω  αύτά  πού  ίγινεν. 

Β  "Οσοι  εΓσθε  πατέρες  ή  μητέρες,  έλθετε  πλησίον  μου» 
άπλώσατε  τήν  χείρα,  βοηθήσατε  τάν  λόγον  μου.  Διότι  μέ 
έγκοταλείπουν  αΐ  δυνάμεις  εμπρός  είς  αύτήν  τήν  πραγμα¬ 
τικότητα.  Συγχωρήσστέ  με,  άλλά  παρακαλώ  νά  μέ  βοηθή- 
σητε  σείς.  *Έχει  κανείς  πολλάκις  πέντε  ή  κσΐ  Εξ  υΙούς  καΐ 
θυγατέρας.  ΚβΙ  όταν  άρρωστήση  ένας  άπό  αύτούς,  6  πα¬ 
τήρ  περιφέρεται  διαρκώς  «(ς  τήν  κλίνην  του  καΐ  φιλεΓ  τούς 
πόδας  καΙ  τούς  όψθαλμούς  τοΟ  παιδός,  άγκαλιάζει  τάς  χεΐ· 
ρας,  θεωρεί  τήν  ημέραν  νύκτα  καί  τ6  <ρώς  τ6  θεωρεί  σκό¬ 
τος,  δχι  διότι  μεταβάλλει  τήν  φυσικήν  τάξιν  τών  πραγμά¬ 
των,  άλλά  διότι  άπό  τήν  μεγάλην  του  θλΐψιν  δέν  εύχαρι- 
στεΐται  καθόλου  άπό  αύτά.  Κλίνσι  μαλακβΐ  στρώνονται,  Ια¬ 
τροί  παρακάθηνται,  πολλοί  ύπηρέτσι  περιποιούνται  τόν 
άσθενή,  6  ποτήρ  λειώνει  όλόκληρος.  €  ΚσΙ  δν  Ιχη  άφθονα 
χρήματα,  τού  εΤναι  άδιάφορα,  καΙ  δν  έχη  άπείρους  φρον¬ 
τίδας,  τάς  άποδιώκει  δλας,  διότι  δέν  δύναται  νά  άνακτήση 
τήν  νηφαλιότητά  του,  καθώς  εΤναι  μεθυσμένος  άπό  τήν 
λύπην.  Καί  δλα  γύρω  του  είναι  άνίκανα  νά  τόν  έγκαρδιώ- 
σουν. 

Όμοίως  καΐ  ή  μήτηρ  περιέρχεται  όβυρομένη,  πυρπο- 
λουμένη  ι^αΐ  φλογισμένη  βλη  καΙ  άναζητεί  δύναμιν  διά  νά 
συμμερισθη  τόν  πόνον.  "Η  μάλλον  6ιά  νά  άναλάβη  βύτή 
δλον  τόν  πόνον,  ώστε  ν’  άπαλλαγή  άπό  τήν  άρρώστιαν  τό 
τέκνον  Των  πού  ύποφέρει.  Δέν  Εχει  δι*  αύτήν  κανένα  νόημα 
ή  παρούσα  ζωή,  ούτε  ή  μέλλουσσ,  άλλά  πολυτιμότερον  ά· 
ττό  δλβ  αύτά  θεωρεί  τήν  δυνατότητα  ν*  άναλάβη  αύτή  δ- 
λην  τήν  άρρώστιαν  τού  τέκνου  της. 

Δέν  εύρ(σκω  λόγους  διά  νά  περιγράφω  σύτό  τό  πάθος. 
Φαντάοου  λοιπόν  καΐ  τόν  Αβραάμ  νά  διέρχεται  τήν  αύτήν 
δοκιμασίαν.  Ο  άλλά  ταυτοχρόνως  νά  φίλοσοφή  καΐ  νά  ύπα- 
κούη  είς  τήν  προσταγήν  τοΰ  θεού.  Υπέτασσε  τήν  φύσιν 
καΐ  έν  τούτοις  ή  έντολή  τών  σπλάγχνων  έγίνετο  Ισχυοοτέ- 
ρα.  Ύπέφερε,  βεβαίως,  δλ’  αύτά,  καθώς  είπα,  ώς  άνθρω¬ 
πος,  άλλά  έφιλοσόφει  ώς  άνθρωπος  τού  θεού.  ΚαΙ  ήτο  δυ- 
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νατών  νά  ϊδη  τόν  Ισαάκ  μάρτυρα  ζωντανόν  κσΐ  δχι  ^ν- 
τανόν  ^κρόν  κοί  δχι  νεκρόν.  Διότι  βσον  κατά  τήν  γνώμην 
νεκίός,  άλλο  τόσον  άπά  τήν  Φ'λανθ^^ν 
τοΰ  θεού  δέν  ήτο.  Διότι  ήτο  τύπος  καί  είκων  του 
του.  Κ.αΙ  έχρησίμίυσεν  ό  τύπος  διά  νά  έπακολουθήσπ  ή 
άλήθεια.  "Επειτα  δένεται  ό  Ισαάκ  καί  δέν  σφαγιάζεται, 
άιότι  ήλθεν  έκ  τών  άνω  φωνή  γεμάτη  εύσπλαρνίσν  «ιΐ  φι¬ 
λανθρωπίαν  καί  σταματά  τόν  πατριάρχην,  ό 
τοιμοΤνά  σφάξη.  Καί  λέγει:  «Αβραάμ.  Αβραάμ  μή  9έσρς 
τήν^  χείρσ  σου  έπάνω  είς  τό  παιδάρισν».^^  Διατί  δχι  «είς 
παΓδα»·,  άλλά  «είς  τό  παιδάριονο;  ΔιατΙ 
πράγμα  μέ  τό  υποκοριστικόν:  Διότι  ήτο  δ^ω'πος  (ό  Ισα¬ 
άκ)  .  ΚαΙ  έχρειάζετο  ΥΙός.  δχι  παιδάριον.  Οχι  δούλος,  άλλά 
ΥΙός  άληθινός,  μονογενής,  Α  άπεσταλμένος  πρός  ήμσς 
άπό  τόν  Πατέρα.  «Μή  θέσης  τήν  χειρά  σου  έπάνω  είς  τό 


τήν  άλήθειαν.  .  ^  .  ε  . 

ΚαΙ  ό  Αβραάμ  προφητεύει  μέν  πσραπλανων  τους  Οχ¬ 
λους.  Βλέπει  δέ,  άτι  αύτά  πού  είπε  έπαληθεύουν  ΤΙ  είπε 
δηλαδή;  «Καθήοατε  Εδώ  μέ  τήν  δνον.  Έγω  6ί  κσΐ  τό  παι- 
δάριον  θά  άνέλθωμεν  Εως  έκεΐ  καί  άφου  προσκυνήοωμεν. 
θά  έπιστρέφωμεν  πλησίον  σσς>*.''  ΚαΙ  τά  είπε  αυτά,  ένω  ε· 
σκέππετο  άλλα.  Τά  πράγματα  6μως  τελικως  κατέληξον  Ο¬ 
πως  Ελεγε  καί  δχι  δπως  έσκέπτετο.  Άφίνέι  δέ  όπίσω  τους 
δούλους,  διά  νά  μή  άναγκασθή  άπό  αύτούς  νά  άντισταθή 
είς  τήν  θέλησιν  του  θεοΰ.  Μή  νομίσουν  δηλαδή  οι  δούλοι, 
ίτι  ό  γέρων  κστελήφθη  άπό  κάποιαν  γεροντικήν  -παρά- 
κρουσιν  καί  άνακόφουν  τήν  όρμήν  του  πρός  τήν  θυσίαν  λέ- 
γοντες:  Β  Κύριε,  τί  κάμνεις;  θυσιάζεις  τόν  έξ  έπαγγκλίσς 
ϋΐόν  σου,  τόν  άγαπητόν,  τόν  δωρηθέντσ  παρά  τού  θεού, 
τόν  γηροκόμον  σου,  τόν  κληρονόμον  σου,  τόν  διάδοχόν  σου, 
τόν  υιόν  τής  Σάρρας;  Σκέψου  τ(  κάμνεις,  άνακοίνωσέ  το 
είς  τήν  σύζυγόν  σου,  ή  όποία  μετά  σοΟ  τόν  έγέννηοε  κσΐ 
ύπέμεινε  τάς  ώβϊνας  τθϋ  τοκετού,  θυσίασε  πρώτον  ήμδς 
καΙ  Επειτα  τόν  υΙόν  σου. 

Ό  σοφός  όμως  πρεσβύτης  δέν  παραλαμδάνει  μαζί  του 
αύτούς  πού  θά  έπρόκειτο  νά  τόν  Εμποδίσουν,  άλλά  δίδει 
είς  τό  θύμα  νά  βαστάξη  τά  ξύλα,  διά  νά  Εχη  τήν  Μ<»φήν 
του  Σωτήρος  πού  έβάστσζε  τόν  σταυρόν.  Καί  καθώς  ό 
πβίς  έβάσταζε  τά  ξύλα  κσΐ  ώμίλει,  συνετάρσσσε  τά  σπλάγ- 
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χνα  τοΰ  πατρός  του,  άλλά  6έν  τόν  άπεμάκρυνχν,  άττό  τόν 
■ίτόθον  τοΰ  θΐοϋ.  €  Τί  τοΰ  Ιλεγε,  άλήθεια:  ΤοΟ  {λίγί*  *<Πά- 
τίρβ,  Σκέψου  τΐ  σημαίνει  Λ  λίξις  «πάτερ».  Καί  πράγματι, 
κοί  ήμεΐς  δτον  πρόκειται  να  θι>σιάσωμεν  ή  άμνόν  Αλλο  τί 
ζψον,  κβΐ  τό  Γ6ωμεν  νά  βελάζη  καΙ  νά  ^εοθύνεται  ττρός 
ήμάς  μ|  ήρευον  φωνήν,  τ6  εύσπλογχ^ιζόμεθβ,  οίσ&ανόμεθα 
οίκτον  όι’  αύτό,  τ6  όττοΐον  έκβάλλει  Αγήαρθρον  φωνήν.  Σκέ- 
ψοο  τώρα  τ[  θά  ίκαμνεν  αύτό  τό  πρόβατον,  έάν  συνωμίλει 
πρός  άνθρωπον  άσθενή:  «Πάτερ,  Ιδού  τό  πί^  καΐ  τά  ξύλα, 
ττοΰ  εΤνα;  τό  πρόβατον  βιά  τήν  θυσίαν;»”  'Ο  Γδιος  6έ  6  6- 
μιλών  ήτο  ε[ς  τήν  ψυχήν  ταυ  πατρός  τ6  πρόβατον,  τό  ό¬ 
ποιον  έκίνει  τόν  Ιερέα  είς  εύσπλαγχν(σν.  Διότι  6έν  έμαθή- 
τευσεν  είς  τόν  Χριστόν,  ό  όποιος  ίλεγεν:  «*Όστις  άγοπβ 
τόν  πατέρα  ή  τήν  μητέρα  ή  τόν  υΙόν  ή  τήν  θυγατέρα  πε¬ 
ρισσότερον  άπό  έμέ,  δέν  εΤναι  Αξιος  έμοϋ».'·  'ΕμιμεΙτο  βέ 
{να  Πατέρα  διά  τόν  όποιον  έλέχθη;  «Οΰτος  δέν  έλυττήθη 
τοΰ  ίδίου  υΙοΰ  του,  άλλά  τταρέβωσεν  αΟτόν  είς  θάνατον 
χάριν  όλων  ήμών».”  Ο  Ποΰ  εΤναι  τό  πρόβατον ;  ίλεγεν  εΟ· 
στόχως  ό  παίς.  ΚοΙ  τί  άπαντα  ό  πατήρ;  «Ό  θεός  θά  φρον- 
τίση  ό  Γδιος  διά  τό  πρόβατον  τής  θυσίας,  τέκνον  μου».  “Ο¬ 
χι  δούλαν,  άλλά  Υίόν,  Εκείνος  ήτο  μονογενής  καΙ  6  θεός 
είναι  μονογενής.  Εκείνος  Ιφερε  τά  ξύλα  έπάνω  εις  τούς  ώ¬ 
μους,  καί  ό  Χριστός  έβάσταξεν  είς  τούς  ώμους  τόν  σταυ¬ 
ρόν.  Έκεΐνρς,  ένψ  δέν  είχε  πράξει  κσνέν  άμάρτημα,  έπρό- 
κειτο  νά  σφσγιασθη.  ΚαΙ  ό  Υίός  τού  θεού,  χωρίς  είς  ούδέν 
νά  άμαρτήση,  έσταυρώθη.  Εκείνος  καί  έσφάγη  καί  δϊν  έ- 
σφάγη,  κσΐ  ό  Υίός  τοΟ  θεοΟ  6  μονογενής  και  έσφάγη  καί 
&ν  έσφάγη,  καί  άπέθονε  καί  βέν  άπέθανεν.  βεωοσυμενος 
ώς  πρός  τήν  πρόθεσιν  άπέθανεν,  θεωρούμενος  δμως  ώς 
πρός  τήν  ίκβασιν  τών  πραγμάτων  6έν  άπέθανεν  έκεΐνος. 
Καί  6  ΥΙός  τθ0  θεού  άπέθανε  σαρκικώς,  Ε  άλλά  ή  θεότης  ί- 
μεινεν  άθικτος. 

Διότι  πάντοτε  ό  θεός,  όταν  ποόκειται  νά  φανερώοη 
είς  τούς  άνθρώπους  ένα  μέγα  γεγονός,  ττρολαμβάνει  καΐ  τό 
σκιαγοσφεΤ  πρώτα,  ώστε  όταν  φανεοωθΡ  ή  άλήθεισ,  νά  μή 
είναι  άπιστος  άπέναντί  της.  έπειδέι  θά  είναι  προετοιμαουέ- 
νοι  είς  τήν  πίστιν  τής  άληθεΐας  άπό  τήν  οκιαγοαφίαν.’^  Πα¬ 
ραδείγματος  χάριν,  έπρόκεηο  ή  Παναγία  Παρθένος  νά 
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γεννήαη,  Α  κσΐ  τό  πρδγμα  ήτο  άπίοτευτον,  Πώς  δηλα¬ 
δή  παρθένος  βά  γεννήση  κατά  παράβαοιν  τών  νόμων  τής 
φυσεως:  Ποιος  είδε  ποτί  παρθένον,  ποζι  έγέννησεν;  Διά  νά 
μή  προχωρήσουν  οί  Ιουδαίοι  είς  μεγάλήν  άπ'ιοτίαν,  προ¬ 
λαμβάνει  ό  θεός  καΐ  σκιαγραφεί  τήν  άλήθειαν  ούτήν  είς 
τήν  περίπτωσιν  τής  Σάρρας,  ώστε,  δταν  άπορήσουν  πώς 
έγέννησεν  ή  Παρθένος,  νά  ένθυμηθοΟν  καΙ  νά  εΤπουν  μάλ¬ 
λον  πώς  έγέννησεν  ή  Σάρρα;  Καί  καλύτερον  άκόμη  άπό 
αύτό  τό  έπιχείρημσ  είναι  πώς  έγέννησεν  ή  γή  πού  ήτο  τταρ- 
θένσς;  Άξίνη  6έν  ύπΡ-χε,  δίν  ύπήρχε  κανείς  νά  τήν  καλ- 
λιεργή,  βροχή  δέν  Ιπεσε,  Β  χόρτος  εΤς  αύτήν  βέν  έβλάστη- 
σεν,  ούδεμίσ  σύ^ξ  έχσράχθη  επ'  αύτής,  ήτο  χέρσος,  σπό¬ 
ρον  δέν  εδέχθη,  σταγών  τήν  έδρόσισεν.  ΕΙπέ  μου  λοι* 
ττόν,  πώς,  ένψ  ήτο  ιταρθένος,  ίβλάστησε  τά  άναρίθμητα 
είδη  των  χόρτων;  Άλλά  δέν  βύναααι  νά  έρμηνεύσης  τό 
γεγονός  κβΐ  Λέγεις,  ότι  αύτό  ήθέλησεν  ό  θεός.  Κατά  τόν 
ίδιον  λοιπόν  τρόπον  σκέψου  καί  διά  τήν  παρθένον.  Επει¬ 
δή  άπορείς,  μάθε  νά  μή  ερευνάς,  όταν  ένερ>^  ό  θεός.  Νά 
μή  έρωτφς  διά  τά  γινόμενα  κατά  φύσιν,  δταν  ένεργή  ό 
τεχνίτης  τής  φύσεως.  Νά  μή  πολυττραγμονής.  Εΐπεν  ό  θεάς 
ηβς  βλαστήοη  ή  γή*'*  καί  άμέσώς  ό  λόγος  τοΰ  θεού  ε(· 
σήλθεν  είς  τάς  λαγάνας”  τής  γής.  καί  διΛγειρε  τάς  ώδΐ- 
νας  τοΰ  τοκετοΰ,  καΐ  ή  παρθένος  άρχισε  νά  γεννρ-  “Ενας 
λόγος  έλέχθη  κβΐ  έβλάστηοεν  Αναρίθμητα  είδη  χόρτων, 
καί  ή  γή  διά  τσΟ  λόγου  έλάμβανε  τόν  (δικόν  της  στολι¬ 
σμόν,  €  Καί  ήδύνασο  νά  ϊδης  τήν  γην  τβροσσομένην,  τά 
πτηνά,  τά  ύδρόβια,  τά  χερσαία,  τά  λιβάδια,  τά  άνθη,  τά 
δένδρα,  τήν  άμπελον,  τήν  έλαίον,  τά  Αναρίθμητα  είδη  τών 
δένδρων,  τά  άωρο,  τά  ώριμα,  όσα  συτρώνουν  είς  τήν  πε¬ 
διάδα,  πλησίον  τής  θαλάσσης,  τών  λιμνών,  τών  ποταμών, 
τών  πηγών,  βσα  Οττάρχουν  είς  τά  δρη.  “Ενας  λόγος  ήτο  ό 
δημιουργός  όλων  αΟτών  καί  ή  γη  έλάμβανε  τόν  στολισμόν 
της.  Έρμήνευσέ  μου,  σέ  παρακαλώ  Ιουδαίε,  πώς  συμβαί¬ 
νει  τοΟτοι  Άλλά  δέν  δύνσσσι.  Βλέπειε  πώς  ή  πλάνη  ύπ«ρ- 
νικάται  μόνη  της;  Πρόσεχε  πολύ.  Ο  Καθώς  δλενον  δηλα¬ 
δή,  δταν  6  θεός  πρόκειται  νά  ιρανερώση  ίνα  πράγμα  ποΰ 
θεωρείται  άπΙστευτον  μεταδύ  τών  άνθηώπων.  προλαμβά¬ 
νει  καΐ  δίδει  μίαν  σκιαγραφίαν  τοΰ  πράγματος,  ώστε  νά 
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μήν  τούς  ύδηγήση  άπιοτίαν  ή  άλήΟβία.  βταν  φαι/ερωθ^ 
αίφνιδίως.  "Επρεπε  νά  κστέλθη  6  ΥΙός  τοΰ  9εοΟ  κσΐ  νά  6α- 
ΤΓΤίση  άνθρώττων  <α1  άποττνίξη  τύΐρ'  πα¬ 

λαιόν  δνβρωπον,  καί  νά  καταπόντιση  τήν  άμαρτίαν  6ιά  νό 
άνανεώση  αύτόν  πού  /^θελεν  καΐ  ν*  έπσναφίρη  τήν  εύλο- 
γ[αν  καΐ  ν’  άφανίση  τήν  κατάραν  καΐ  νά  χαρίσ^  τήν  6ικο;- 
οετύνην  κσΐ  νά  μεταβάλη  τούς  άνθρώπους  είς  άγγέλους. 
Έπρόκειτο  νά  λάβη  μοιχόν  καΙ  νά  τόν  κάμπ  'ν'άν 
Πραγμα  τό  όποιον  ίκαμεν.  Έπρόκειτο  νά  λάβρ  τόν  άνά- 
ξιον  τής  γής  καΙ  νά  τόν  κάμπ  πξιον  τοΰ  ούρανοΰ.  Ε  Διότι 
τό  Μ^γα  τοΰτο  θαΰμα  ίν^ο  καΐ  άπίστεϋτον  ε(ς  τούς  πολ¬ 
λούς,  πώς  δηλ.  ή  Ιδία  φύσις  τόν  Γδιον  άνβρωπον  πνίγει  καί 
δικαιώνει,  άφσνίζει  τήν  άμαρτίαν  καί  έπαναφέρει  τΛν  άλή· 
θειαν.  Διά  νά  μή  λέγουν  λοιπόν  ο(  Ιουδαίοι,  δτι  η  6ι6α· 
ακαλίσ  των  χριστιανών  είναι  μύθος,  π.χ,  πώς  εΤναι  δυνα¬ 
τόν  τό  ίδιον  ύδωρ  άλλον  μέν  νά  τόν  πνίγη  καΙ  άλλον  νό 
τόν  ζωοποιή;  Τό  ΰδωρ  είναι  Ενα,  πώς  δύναται  νά  £χη  6ύο 
ένεργείας ;  Τί  λοιπόν  προετοιμάζει  6  θεός,  διά  νά  έλέγ- 
χηται  ή  άναισχυντία  τών  Ιουδαίων;  0!  Ίσρσηλϊται  κατε- 
πουοϋντο  είς  τήν  Αίγυπτον  καθηλωμένοι  εΙς  τά  κατανα- 
γκαστικά  Εργο  καί  τήν  πλιυθοποιίαν  καί  είς  άλλος  έργα- 
σίας.  Α  ΚαΙ  έφώνοζου  καΐ  έθρήνουν  λέγοντες:  νΠοΤος 
Θά  μάς  οώοη  άπό  τήν  δουλείαν  τών  Αίγυπτίων;  Έχάβη- 
μεν,  ήφανίοβημεν  είς  τά  έπίμοχθσ  £ργα».'*·  Τί  συνέβη  λοι¬ 
πόν;  'Ο  θεός  είσήκουσεν  αύτούς  καΙ  ίστειλε  τόν  Μωυσήν, 
άφου  τόν  ώπλιοε  μέ  σημεία  καί  τέραια.  ΚαΙ  ήλθεν  6  Μω- 
υσής  φέρων  τάς  τιμωρίας  έναντίον  του  Φαραώ.  Έπέφερεν 
έναντίον  των  στρατόν  άπό  φοβερός  άκρίδας.’®  Διέταξε  νά 
κατακλυσθοΰν  άπό  βατράχους  καί  κστεκλύσθηιτον,”  Μετέ¬ 
βαλε  τό  Οδωρ  είς  αίμα,”  έκαμε  νά  γεμίσουν  οί  άνθρωποι 
καί  τά  τετράποδα  άπό  φλυκταίνας.**  "Επειτα,  έπειδή  καί 
μετά  άπό  αύτάς  τάς  πληγάς  θέν  ύπεχώρησεν  ό  Φαραώ, 
έπέφερεν  έν  συνεχεία  6  θεός  τόν  θάνατον  των  πρωτοτό- 
κων."  Β  Έπειτα,  διά  νά  συντομεΟσω  τόν  λόγον,  <διότι 
πρέπει  νά  τόν  αυντομεύσω  διά  νά  μή  άφήαωμεν  άνεκπλή- 


1».  Πρ6λ,  ’Κξβδ.  1.  14  *αΐ  25- 

19.  Πρ6λ,  *Κί«δ.  111,  4- 2ϋ, 

20.  ΙΙΐτδλ,  «Ατβθι.  8.  1-  11 . 

21.  Πρβλ,  ΑΛτΑθι  7.  14-  -  2:>. 

’22.  Π(}?λ,  9,  >ϊ·-ΐ2-  ίΝκι  ϊίου-ϊκΛλΙδβ  ίϊΐμ-.ο^ιρ 

γΤ|μ<ντΐ  ίκΐ  ν>9  3ίίιμι·:β;  λτΛ  Άλλίι  Γ.ιράλΐ.τιλ®  ί»ϊμ*Ν·ι  ΐί»1  ΐΑ 

“Μ<^δ·ς  ίξϊνΒήμαΐα  ιΑ  έ«»ί3ΐ  5»ί{ΐ««ΰργ!ΐ  ί  λβιμ'-ί. 

28,  ΙΙρίλ.  Έξίδ- 11.  4  έίίς, 


411 

ρωτον  τήν  ύπόσχεσιν  έπεκτεινόμενοι  είς  αύτά)  έξήλθον 
άπό  τό  έοοφος  τής  Αίγυπτου  καί  έφθοσαν  είς  τήν  Χλόα¬ 
σαν.  Ό  Φαραώ  έστρατοπέδευσεν  δπισθεν  σύτών  μέ  πλή¬ 
θος  άρμάτων  καΐ  Ιππων.  Μόλις  είδαν  ο1  Ίσραηλίται  τόν 
παρατεταγμένον  στρατόν,  έφοβήθησαν.  ΚαΙ  ίφθασαν  είς 
τό  χείλος  τής  θαλάσσης. 

ΚαΙ  λέγει  ό  θεός  πρός  τόν  Μωυσήν:  «Τί  φωνάζεις 
πρός  έμέ  ΚαΙ  δμως  ό  Μωυσής  δέν  ίλεγε  τίποτε.  Αλλά 
ταυ  είπε:  Είμαι  θεός  καΐ  δέν  όκσύω  μόνον  τούς  λόγους 
πού  έξέρχοντσι  άπό  τά  χείλη,  άλλά  γνωρίζω  καΐ  δσα  ύ- 
πάρχουν  είς  τήν  καρδίαν,  6ιά  νά  μάθης  ότι  ή  προσευχή 
δέν  εύρίσκεται  είς  τήν  κραυγήν,  άλλά  είς  τήν  ψυχήν.  €  «ΤΙ 
φωνάζεις  πρός  έμέ;·.  Πράγματι,  τά  χείλη  του  δέν  ίλάλουν, 
ώμίλει  όμως  ή  καρδία.  Διότι  ή  προσευχή  ζητείται  άπό  άγα- 
θήν  ψυχήν  καΙ  βχι  άπό  Ισχυράν  κραυγήν.  «Τί  φωνάζεις  πρός 
έμέ;«.  "Απλωσε  τήν  ράβδον,  πού  κρατείς  είς  τό  χέρι  σου, 
Ιπάνω  είς  τό  ΰδωρ  καΙ  πέρασε  σύ  καΐ  όλοι  σΐ  Ίσραηλίτοι. 
Καί  άπλωσε  ό  Μωυσής  τήν  ράβδον  πού  εΤχεν  είς  τό  χέρι 
του  καί  έκτύπησε  τό  ΰδωρ  καΙ  ή  άπειθάρχητος  ροή  τών 
ύδάτων  παρεμέριοε  καΙ  Εγινε  ξηρά  καΙ  τά  Οδωρ  μετέβαλε 
τήν  ίδιαν  ψύοιν  του.  Διότι  τοιοΰτον  είναι  τό  στοιχείον  πρό 
του  νεύματός  τοΰ  θεού,  μεταβάλλει  καΙ  τάς  φυσικάς  του 
Ιδιότητας  καΙ  αυγκροτεί  τήν  δράοιν  του.  Όσάν  πειθαρχική 
θεραπαινίς  ή  θάλασσα,  όταν  είδε  τόν  δοΰλον  τοΰ  Κυρίου, 
ύτπ^κουσε  καί  συνεμορφώθη.  ΚοΙ  ύπήκουσεν  ΰχι  διότι  έαε- 
βάσθη  τό  ξηρόν  ξύλον,  άλλά  6ι’  4κείνον  που  έπρόκειτο 
νά  σταυρωθή  είς  τό  ξύλον.  Είδε  λοιπόν  τήν  εΙκόνο  κσΙ  άμέ- 
Οως  ένόησε  τήν  άλήθεισν  καΐ  ύπεχώρησεν,  Β  Πέρασε,  λέ¬ 
γει,  σύ  κσΙ  όλοι  οί  Ίσραηλίται. 

"Οπισθέν  των  ήκολοΟθησαν  καί  ρ1  ΑΙγύπτιΟί,  οί  όποιοι 
τούς  κατεδίωκον,  6  Φαραώ  καΐ  τά  'άρματα  καΐ  οί  Ιππείς 
του.  "Επειτα,  όταν  έπέραοαν  θΙ  Ίσραηλίται,  τό  ΰδωρ  έκί- 
νήθη  καί  έκάλυψε  τούς  Αίγυπτίους."  ΕΙπέ  μου  λοιπόν,  Ι¬ 
ουδαίε,  πώς  τό  ΰδωρ  τοΰ  βαπτίσματος  έχει  δύο  ένεργείας, 
καί  τόν  μέν  ένα  τόν  πνίγει,  ένφ  τόν  άλλον  ζωοποιεί;  ΕΙπέ 
μου,  πώς  ή  θάλασσα  έκείνη,  τής  όποίας  ή  φύοις  εΤναι  μία 
καί  ένιΰία,  άλλους  μέν  έζωοποίησε,  άλλους  έφόνευσε,  άλ¬ 
λους  έπνιξε  καί  δι'  άλλους  έγινε  δρόμος,  δν  καί  άπό  τήν 
φύσιν  ήτσ  ένισΐον  τό  ρεΰμα  τών  ύδάτων ;  Καί  πώς  τούς 
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μέν  Ίσραηλίτας  τούς  έοε66ο0η  ώς  δούλους,  ένφ  Ιναντι 
τών  ΑίγυτττΙων  ήκολούδτ>σ£  τόυ  τρόποι»  των  δαρβάρων.  Ε 
Έρμήνευοέ  μου  τούτο,  'ίουΰοϋ  μου,  σύ  πού  δέν  πιστεύεις 
είς  τόν  οτσορόν,  πως  τό  ίδιον  ύδωρ  έκεΐνοος  τούς  ϋπνιζε 
κσΐ  τούτους  τούς  Εσωσεν;  *Έν  ήτθ  τό  ύδωρ,  μία  ή  δόλοσ* 
σα,  καΙ  τών  μέν  Ισραηλιτών  δίν  ίδρεξε  ούτε  τόν  πώδα, 
ένφ  όπό  τούς  Αιγυπτίους  δέν  5φηοε  ούτε  Τχνος,  άλλό  τούς 
έκάλυψε  όλους  μέ  τό  ύδωρ  καΐ  ήνοιξεν  ή  θάλσοοα  κοινόν 
τάφον  δΓ  δλον  τόν  λαόν  τών  ΑίγυπτΙων.  ΕΙπέ  μου  λοιπόν 
πώς  Εγινε  τούτο.  Α  Βλέπεις  πώς  προηγήθη  ή  σκιά,  διά 
νά  πιστευθη  ή  άλήθεια;  Πώς  Εκείνα  μέν  είναι  σκιά,  ταΟτσ 
6έ  εΤνσι  άλήθειο;  Εκείνα  σκιά  κοΙ  ταΟτα  πράγματα;  Βλέ¬ 
πεις,  καθώς  είπα,  όταν  ό  θεός  πρόκειται  νά  φονεύση  κά¬ 
ποιο  πράγμα  θαυμαστόν,  τό  φανερώνει  πρώτον  4ν  σκιά- 
γροφίρ,  ώστε  όταν  προβάλη  /ι  άλήθειβ  νά  γίνη  εύπρόσδε- 
κτος.  Καί  κατ’  άνάγκην  ή  εΙκών  είναι  κατωτέρα  τής  άλη- 
θείας.  Διότι  έάν  εΤχε  μίαν  αύτοτέλειαν,  τότε  θά  ήτο  άλή- 
θεια,  όχι  σκιά.  Προηγήθη  ή  σκιά  κα)  ήλθεν  Επειτα  ή  άλή- 
θεια  τών  χρωμάτων  καΐ  Εδειξε  καθαρόν  τήν  εΙκόνα.  ’Εκείνα 
είναι  τύποι,  αύτά  είναι  πράγματα. 

Όπως  π.χ.  συνέβη  καί  μέ  τό  πρόβστον.  Έπρόκεηο 
νά  λυτρωθή  ή  οίκουμένη  μέ  τό  αίμα  τού  Χριστού  καΙ  ν’ 
άπαλλαγή  άπ6  τήν  κατάραν.  Επειδή  λοιπόν  τούτο  τό  θαύ¬ 
μα  ήτο  μέγα  κοί  άπίστευτον  άπό  τήν  άνόητην  ψυχήν  τών 
Ιουδαίων,  προϊδεάζει  καί  προεικονίζει  τούτο  ό  θεός  μέ  τό 
πρόβστον.  *Ότσν  δηλαδή  έπρόκιιτο  νά  άφανίση  τούς  πρω¬ 
τοτόκους  τών  Αίγυπτίων,  διά  νά  μή  έξοντωθοΟν  καΙ  οΐ 
πρωτότοκοι  τών  Ισραηλιτών,  διά  μή  συμβή,  λέγει  6 
Μωυοής,  ώστε  6  άγγελος  όλέθρου  νά  έξαλοθρεύση  μαζί 
καΙ  τούς  πρωτοτόκους  τών  Ισραηλιτών,  εΤπε  πρός  αύτόν 
6  θεόε:  «Πσράγγειλε  είς  τούς  Ίοραηλίτας  νά  λάβουν  πρό- 
βατον’*  άγνόν,  άρρεν,  ένός  Ετους,  Εκαστος  κατά  τό  γένος 
σύτών.  ΚαΙ  &ν  δέν  Εχουν  όλοι,  λέγει,  ό  γείτων  νά  ζητήση 
άπό  τόν  γείτονα  καί  ό  συγγενής  άπό  τόν  συγγενή  καί  κατ’ 
αύτόν  τόν  τρόπον,  άφοΰ  λάβουν  όλοι  τό  πρόβατον,  πρό¬ 
βατου  άγνόν,  άρρεν,  ένός  Ετους,  νά  τό  θυσιάσητε,  λέγει, 
όλοι  κατά  γένος  κοΙ  κατά  οΙκογένειαν.  ΚαΙ  νό  φάγετε  τό 
κρέας  αύτοΰ  ψητόν  είς  τήν  οωτιόν  καΐ  νά  μή  άφήσετε  κα- 
νέν  ύπόλοιπον.  ΚαΙ  μέ  τό  αίμα  του  νό  άλείψετε  τό  κστώ- 
■φλιον  τών  οίκιών  σας.  ΚαΙ  τοΟε  είπε  νά  φάγουν  ούτό  ζω¬ 
σμένοι  είς  τήν  μέσην  κσΐ  μέ  τά  ύποδήματα  είς  τούς  πόδας. 
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ΚαΙ  τούτο  διά  νά  Εχουν  τήν  μορφήν  όδοιπόρου.  ΚαΙ  τά  λυ¬ 
χνάρια  νά  καίουν.  Διατί;  Διότι  έπήρχετο  ή  νύξ.  ΚαΙ  διστί 
τρώγετε  ώς  όδοιπόροι;  Διοτί;  Έγώ  θά  σάς  είπω.  ΚαΙ  διά 
τόν  τύπον,  άλλά  καΙ  διά  τήν  άλήθειαν.  Επειδή  πολλάς 
φοράς  έδέχθη  πληγάς  ό  Φαραώ  καί  6έν  τούς  βφησεν  Ελευ¬ 
θέρους.  <αΙ  Ελεγεν  είς  αύτους  ό  Μωυσής:  Σήμωον  δέχεται 
νέον  πληγήν  καΙ  θά  μάς  άφήσπ  Ελευθέρους.  Έδέχετο  τήν 
πληγήν  καΐ  δέν  τούς  άπέλυε.  Εννέα  πληγάς  Εδέχθη  καί  δέν 
τούς  άπέλυσεν.  Αλλά  κατά  τήν  δεκάτην  έπρόκειτο  νά  τούς 
άπολύσπ·  Λάβετε,  τούς  λέγει,  τήν  μορφήν  όδοιπόρων.  Δι¬ 
ότι  μετά  τό  φαγητόν  σας,  δέν  θά  Εχετε  πλέον  ούδέν  κοι¬ 
νόν  μέ  τήν  Αίγυπτον.  Λάβετε,  λέγει,  πρόβατον  άγνόν,  άρ¬ 
ρεν,  ένός  Ετους  καί  θυοιάσοτε  σύτό.  ΚαΙ  άλείψοτε  μέ  τό 
αίμα  του  τά  κατώφλια  τών  οίκιών  σας,  ώστε  δταν^^Ελθη  ό 
άγγελος,  δν  έκεί-Όυς  δέν  λυπηθή,  νά  τούς  λυπηθή  διά  τό 
σημείον  τού  αίματος.  "^Ολ*  αότά  δέν  Εγιναν  διά  τόν  άγγε¬ 
λον,  άλλά  διά  τό  αίμα  τό  όποΐον  μέ  Εσωσε.  Μήπως  δέν 
ήδύνατο  ό  άγγελος  νά  διακρίνη  τούς  Αίγυπτίους  άπό  τούς 
Ιουδαίους;  Αύτός  πού  έγνώριζε  τούς  πρωτοτόκους,  6έν 
ήδύνατο  νά  διακρίνη  τούς  Αίγυπτίους  άπό  τούς  Εβραίους; 
"Οταν  λοιπόν  ό  Εβραίος  σέ  ύβρίση  λέγων  «είς  αίμα  Ελπί¬ 
ζεις;»,  νά  του  άπσυτήσης:  «Δέν  αίσχύνεσαι,  άναίσχυντε; 
£ύ  έσύθης  μέ  τό  αίμα  προβάτου  κοί  Εγώ  νά  μή  σωθώ  άπό 
τό  αίμα  Κυρίου;». 

Ό  Ιουδαίος  λοιπόν  τρώγων  Εσπευδε  ν’  άπομακρυνθή 
άπό  τήν  Αίγυπτον.  Ό  χριστιανός  τρώγων  άς  σπεύδη  ν* 
άπομακρυνθή  άπό  τόν  κόσμον.  Τό  ίδιον  ,σέ  συμβουλεύει 
καΙ  6  Παύλος:  Α  «Ένδυθήτε  τόν  θώρακα  τής  δικαιο¬ 

σύνης.  Φορέσατε  είς  τούς  πόδας  ύποδήματα  διά  τήν  προ¬ 
ετοιμασίαν  του  εύσγγελίου  τής  εΙρήνης».”  Εκεί  ύποδήμα- 
τα  και  έδώ  ύποδήματα.  Έκεΐ  βακτηρία,  Ε6ώ  θώραξ.  Ό  Μω¬ 
υοής  τούς  έκάλει  ώς  όδοιπόρους,  ό  Παύλος  τούς  κολεΐ  ώς 
στρατιώτας.  Εκείνοι  μετέβαιναν  άπό  χώραν  είς  χώραν  καί 
διά  τούτο  Επρεπε  νά  εΤνοι  όδοιπόροι.  Έγώ  μεταβαίνω  άπό 
τήν  γην  είς  τόν  ούρανόν,  διά  τούτο  είμαι  στρατιώτης.  Δια- 
τ( ;  Διότι  ό  δρόμος  μου  είς  τόν  άέρσ  κστέχετσι  άπό  λη- 
στάς,  μέ  συναντούν  δαίμονες.  Διά  τούτο  Εχω  τήν  παρρη¬ 
σίαν  γυμνήν,  διά  τούτο  φορώ  τόν  θώρακα  τής  δικαιοσύνης 
καί  τήν  ζώνην  τής  άληθείας.  Διότι  δέν  είμαι  μόνον  όδοι- 
πόρος,  άλλά  καί  στρατιώτης.  Β  «*Η  όδός  ή  όποία  φέρει  είς 
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τήν  ζωήν  είναι  ατενή  καί  θλίψεις».*  Πρόσεξε  λοι- 

ττόν  νά  Ιδης  πώς  ό  Παύλος  έκφράζίται  μέ  τά  Ιδια  τώ  πρά¬ 
γματα  καΙ  πώς  6  Μωϋοής  χρησιμοποιεί  τούς  τι>ποος.  Πώς 
ίχοαν  τά  αίσθητά  καΐ  πώς  τά  ·ηνεσματικά. 

’Άς  προσπαθήσωμεν  λοιπόν  καί  ήμείς,  άγαπητοί  μον. 
νά  μιμηθώμεν  τόν  Άδροάμ,  βιά  νά  φίλοξενηδώμεν  είς  τούς 
κόλπους  εώτοΟ  μέ  τΐ^  χάριν  καΐ  τήν  φιλανθρωπίαν  τσΟ 
Κυρίου  ήμών  ΊηοοΟ  Λριστοΰ,  είς  τόν  όποιον  άνήκει  καΙ  ή 
δόςα  καί  ή  Ισχύς  καΐ  τώρα  καΙ  πάντοτε  καί  εις  τούς  αΙώ- 
νσς  τών  αΙώνων.  Αμήν. 
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Α  «ΠΑΤΕΡ,  αν  ΕΙΝΑΙ  ΔΥΝΑΤΟΝ,  ΑΣ  Π ΑΡΕΛθΗ  ΑΠΟ  ΕΜΕ 
ΤΟΥΤΟ  ΤΟ  ΠΟΤΜΡΙΟΝ,  ΠΛΗΝ  ΟΜΩΣ  ΟΧΙ  ΟΠΩΣ  ΘΕΛΩ 
ΕΓΩ,  ΑΛΛΑ  ΟΠΩΣ  ΘΕΛΕΙΣ  ΣΥ».  ΕΠΙΣΗΣ  ΚΑΤΑ  ΜΑΡ- 
ΚΙΩΝΙΣΤΩΝ  ΚΑΙ  ΜΑΝΙΧΑΙΩΝ.  ΚΑΙ  ΟΤΙ  ΔΕΝ  ΠΡΕΠΕΙ 
ΝΑ  ΡΙΠΤΩΜΕΘΑ  ΕΙΣ  ΤΟΥΣ  ΚΙΝΔΥΝΟΥΣ,  ΑΛΛΑ  ΑΠΟ 
ΚΑΘΕ  ΑΛΛΟ  ΘΕΛΗΜΑ  ΝΑ  ΠΡΟΤΙΜΩΜΕΝ  ΤΟ  ΘΕΛΗΜΑ 
ΤΟΥ  ΘΕΟΥ.· 


Ανοίξαμε  πρό  όλίγου  βαθεϊαν  τομήν  είς  τούς  άρπα- 
γας  καΐ  τούς  πλεονέκτας,  ΚαΙ  τοΰτο,  5χι  διά  νά  τούς  πλή- 
ξωμεν  άπλώς,  όλλά  διά  νά  τούς  δισρβώσωμεν.  *Όχι  διότι 
μισοΰμεν  τούς  άνθρώττους,  άλλά  διότι  άποστρεφόμεθα  τήν 
άμαρτίαν.  Β  Διότι  καί  6  Ιατρός  άνοίγει  τήν  πληγήν,  δχι  διότι 
είναι  πολέμιος  πρός  τόν  άσθε^,  άλλά  διότι  μάχεται  έναν- 
τίον  τής  αρρώστιας  καί  τού  τραύματος. 

Εμπρός  λοιπόν  τώρα,  δς  τούς  άφήοωμεν  όλίγον  ήσύ- 
χους,  ώστε  νά  άναπνεύσουν  άττό  τόν  πόνον  καί  νά  μή  άπο- 
κρούσονν  τήν  θεραπείαν,  &ν  πλήττωνται  συνεχώς.  Τό  ίδιον 
κάμνουν  καΙ  οΙ  Ιατροί.  Μετά  τάς  τομάς  έπιθέτουν  έμπλα¬ 
στρα  κοί  φάρμακα  καί  άφίνουν  τούς  άσθενείς  μερκάς  ήμέ'- 
ρσς,  κατά  τάς  όποίας  σκέπτονται  τά  μέσα  μέ  τά  όποΤο  θά 
κατοπρσόνουν  τόν  πόνον.  €  Αύτούς  λοιπόν  άς  μιμηθώμεν 
καΙ  ήμεϊς  καΙ  δς  τούς  άφήσωμεν  ήσυχους  σήμερον,  ώστε  νά 
δεχθοΟν  τήν  ώφέλεισν  άπό  τήν  όμιλίαν  μας,  καΐ  βς  φέρω- 
μεν  τήν  συζήτησιν  είς  δογματικά  θέματα,  μέ  άφετηρίαν  αύ- 
τά  πού  άυεγνώσθησον.  Διότι  νομίζω,  δτι  πολλοί  όποροΰν, 
διά  ποιον  λόγον  Ιλέχθησαν  αύτά  άπό  τόν  Χριστόν,  Διότι 
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είναι  εΟλογον  καΙ  οί  αΙρετίκοΙ  πού  παρίσταντβι  νά  4πωφε- 
λούνται  Από  βΟτούς  τούς  λόγους  κοί  νά  παρασύρουν  πολ¬ 
λούς  άπό  τούς  άφελίοτέρους  άδελφούς. 

Α  Δ^ά  νά  άχυρωθώμεν  λοιπόν  έναντ(ον  τής  Εφόδου 
έκείνων  καΐ  νά  άπσλλάξωμεν  άπό  τόυ  θόρυβον  καΐ  τήν  το- 
ραχήν  ούτούς  πού  άποροΟν,  4ς  λάόωμεν  νά  μελετήσυμεν 
τό  χωρ{ον  αύτό,  νά  άνσλύσωμεν  τάς  λέξεις  καΙ  νά  προχω- 
ρήοωμεν  είς  τό  βάθος  των  νοημάτων.  Λιάτι  ή  άνάγνωσις 
6έν  άρκεΐ,  δν  δίν  παρσκολουθήται  καΐ  άττό  τήν  γνωσιν.  ’Α- 
νεγίγνωσκε  κσΐ  6  εόνοΟχος  τής  Κσνδάκης,’  άλλά  ίως  τήν 
στιγμήν  πού  ϋφθοσεν  έκείνος  πού  τόν  ίμαθε  τί  ήτο  αύτό 
πού  άνεγίγνωσκε,  έλάχιοτα  ώφελείτο. 

Διά  νά  μή  πάθητε  λοιπών  καί  σείς  τό  Ιδιον,  προσέχετε 
ε(ς  τά  λεγάμενα,  έντεΐνατε  τήν  προσοχήν  σας.  κρατήσατε 
τήν  ψυχήν  σας  άγρυπνου  είς  τά  λεγόμενά  μου,  τό  βλέμμα 
οας  νά  εΤνσι  διαπεραστικόν  καΐ  ό  νοΰς  σας  συγκεντρωμέ¬ 
νος.  Ή  ψυχή  οας  ας  είναι  άπηλλαγμένη  άπό  τάς  βιοτικός 
μερίμνσς,  διά  νά  μή  ρίιττωμεν  Β  τούς  λόγους  μας  εις  τάς 
άκάνθας,  ούτε  είς  τάς  πέτρας  οΟτε  εΙς  τόν  δρόμον.*  Άλλά 
κολλιεργοΟντες  βοθειαν  κσΙ  λιπαράν  γήν,  νά  θερίσωμεν  ά· 
κμαϊον  στάχυν.  Έάν  λοιπόν  μέ  τοισΟτην  προσοχήν  άκού- 
σητε  τούς  λόγους  μας,  καΙ  θά  καταστήσετε  έλαφρότερον 
τόν  κόπον  μας.  καΐ  σείς  θά  δυνηθήτε  εύκολώτερον  νά  κα¬ 
τανοήσετε  τό  θέμα. 

Ποιον  λοιπόν  εΤναι  τό  άνεγνωσμένον  χωρίον;  «Πάτερ, 
ε[  δυνατόν,  παρελθέτω  τό  ποτήριον  τούτο  άπ*  έμοΟρ.'  Τί 
έννοεϊ  λοιπόν;  Διότι  πρέπει  νά  έομηνεύσωμεν  σαφέοτερον 
τήν  φοάσιν  αύτήν  καί  νά  όδηγηθώμεν  είς  τήν  λύσιν  των 
άποριών,  Τί  λέγει  λοιπόν;  Πάτερ.  4ν  εΤναι  δυνατόν,  άπό- 
συρε  άπό  έμέ  τόν  σταυοόν.  Τ(  λέγεις;  ΆγνοεΓ  λοιπόν  άν 
αύτό  εΤναι  δυνατόν  ή  άδυνστον ;  ^  ΚαΙ  ποιος  δύνσται  νά  τό 
εΤππ  αύτό:  Βεβαίως  ή  φράσις,  βπως  εΤνσι  διατυπωυένη, 
φανερώνει  άγνοουντα·  Διότι  ή  προσθήκη  του  «έάν»  λογι¬ 
κούς  έκφράζει  άμφιβολίαν.  Άλλά.  δπως  εΤπα.  δέν  πρέπει 
νά  μένωμεν  προσκολλημένοι  είς  τάε  λέξεις,  άλλά  νά  έμβο- 
θύνωμεν  είς  τό  νόημα  καί  νά  γνωρίζωμεν  τόν  σκοπόν  του 
λέγοντος.  καΙ  τήν  αιτίαν  καί  τήν  περίστασιν  καί,  άιοοΰ  τά 
συνκεντρώσωμεν  βλο  αυτά  τά  στοιχεία  καί  τά  έπεξεργα- 
σθώμεν,  τότε  νά  άνιχνεΟσωμεν  τό  βαθύτερον  νόημα  πού 
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ένυπάρχει.  Ή  άπόρρητος  λοιπόν  σοφία,  αύτός  πού  έγνώ- 
ριζε  τόσον  καλώς  τόν  Πατέρα,  δπως  ό  Πατήρ  γνενρίζεί  τόν 
Υίόν,  πώς  θά  τό  ήγνόβι:  Διότι  ή  γνΰοις  αύτή  διά  τό  πάθος 
του  δέν  ε%αι  μεγαλυτέρσ  άπό  τήν  γνωσιν  τής  ούσίας,  τήν 
όποιαν  μόνον  αύτός  γνωρίζει  μέ  άκρίβειαν. 

«Καθώς»,  λέγε»,  «μέ  γνωρίζει  6  Πατήρ,  γνωρίζω  καΐ 
έγώ  τόν  Πατέρα».·*  ΚσΙ  τί  λέγω  διά  τόν  μονογενή  ΥΙόν  τού 
θεού;  Διότι  Ο  άποδεικνύεται  δτι  δέν  τό  ήγνάουν  οΰτε  οί 
προφήται,  άλλά  καί  τό  έγνώριζον  σαφώς  κσΐ  τό  προείπον 
κατά  πολλούς  τρόπους  δτι  πρέπει  νά  γίνη  αύτό  καί  δτι 
όπωσδήποτε  θά  γίνη.  Ακούσε  λοιπόν  μέ  πόσον  διαφορε¬ 
τικούς  τρόπους  άναγγέλλουν  δλοι  τήν  σταύρωσιν.  Πρώτος 
6  πατριάρχης  Ίακώδ.  Διότι  άπευθύνων  τόν  λόγον  πρός 
σύτόν  λέγει;  β*Εκ  βλαστού,  υΙέ  μου,  έβλάστησεςβ.'  Βα¬ 
στάν  έννοεΤ  τήν  παρθένον  κοί  ύποδηλώνει  τήν  άγνόττγτσ 
τής  Μαρίας.  Έπειτα  ύπαινισσόμενσς  τόν  σταυρόν  ίλεγέν; 
«Έκοιμήθη  ώς  λέων  καί  ώς  σκύμνος  λέοντος,  ποιος  θά  τόν 
έξυπνήση:».®  Κοίμησιν  καί  ΰττνον  άπεκάλεσε  τόν  θάνατον 
σύτοΟ  χαΐ  μέ  τόν  θάνατον  συνεδύασε  τήν  άνάστασιν  λέ- 
γωνι  «Ποιος  θά  τόν  ξυπνήση;».  Κανείς  άλλος  βεβαίως, 
άλλά  6  Τδιος  τόν  έαυτόν  του.  Ε  Διά  τούτο  έλεγε  καί  ό 
Χριστός:  «'Εχω  έξουσίαν  νά  άποθέσω  τήν  ψυχήν  μου,  καί 
έπΙοης  ΐχω  έξουσίαν  νά  άναλάβω  αύτήν».*  Καί  πάλιν: 
«Κρημνίσατε  τόν  ναόν  αύτόν  καί  είς  τρεις  ήμέρσς  θά  τόν 
άνεγείρω  πάλιν».*  ΤΙ  έννοεϊ  πάλιν  έκεϊνο  τό  άλλο:  «Έπε¬ 
σες  καί  έκοιμήθης  ώς  λέων;».  "Οπως  δηλ.  6  λέων  βχι  μό¬ 
νον  κατά  τήν  Ιγρήγορσιν  άλλά  καί  δτου  κσιμστσι  είναι 
φοβερός,  ϊτοι  καί  6  Χριστός  βχι  μόνον  πρό  τού  σταυρού, 
άλλά  καί  είς  σύτόν  τόν  σταυρόν,  καί  είς  αύτόν  τόν  θάνατον 
ήτο  φοβερός  καί  έκαμε  τότε  τά  μεγάλα  θαύματα,  δπως 
π.χ.  έστρεψε  όπίσω  τήν  τροχιάν  τούήλίου,  Α  έσχιζε  βρά¬ 
χους,  έδόνισε  τήν  γήν,  έσχισε  τό  καταπέτασμα,  έπροκά- 
λεοε  τρόμον  είς  τήν  γυναίκα  τού  Πιλάτου,  προκαλών  κοί^ 
σιν  συνειδήσεως  ες  τόν  Ιούδαν.  Διότι  τότε  Ελεγεν:  «Ήμάο- 
τησα  πού  πορέδωσα  αΤμα  άθώον».*  Καί  ή  γυναίκα  τοό  Πι¬ 
λάτου  έλεγε:  «Μή  οού  συμβη  κανένα  κακόν  μέ  αύτόν  τόν 


4.  ’Ιωιίν.  10,  1Γι. 

Γι  Γ*τί8ί.  «, 

Ι!  Λνίοχ, 

I  Ίβιάν,  10,  1Κ 

Α.  ΊΐΰΛκ.  2,  19. 

«  «ϊτβ.  27.  4 


I  Ίη«λ.  Ι1ρ2^.  7,  (II. 

'2.  Πΐίίλ.  Λϋυκ.  Η.  ό 

?Ι,  Ματ».  21} .  .τη, 


7 


ΧΡΤ202ΤΟΜ01 


][ΑΤί!Ρ  ίΧΝ  ΚΙΝΑΙ  ΑΤ^ΑΤΟ>Τ... 


Μ 


δίκαιον.  Αιώτι  εΤδα  Λσχημα  όνειρο  έξ  αΙτίας  τοο».’'  Τότε 
τό  σκότος  Ιτώλιξε  -τήν  οίκουμένην  <σΙ  έφαίνετο  νυξ  καιά 
τήν  μεσημβρίαν.  Τότε  ό  θόνοτος  έτήκετο  καΙ  κατελύετο 
τυραννίς  τοο,  ΚαΙ  πολλά  σώματα  νεκρών  άγίων  άνεστήθη- 
σαν.” 

Αότά  τά  προεΐπε  παλαιόθεν  ό  Πατριάρχης  καί  έδεί- 
κννε,  δτι  καΐ  κατά  τήν  σταύρωσιν  θά  είναι  φοβερός.  «’Έ- 
πεσες»,  λίγει,  «καί  έκοιμήθης  ώς  λώ*>ν».  ΚαΙ  δέν  είπε  «θά 
κοιμηθής*,  άλλά  «έκοιμήθης»,  διότι  τό  πράγμα  θά  έγίνετο 
όπυσδήττοτε,  Συνήθιζαν  Β  πολλάκις  οί  προφήται  νά  προ' 
λέγουν  τά  μέλλοντα  καΙ  νά  όμιλοΟυ  6ι’  σώτά  ώς  συμβάν^ 
τα  ήδη  πρό  πολλοΰ.  ·Οπως  δηλ.  σύτά  ποϋ)  ίχουυ  ήβη  συμ- 
βή  άν  εΤναι  δυνατόν  νά  μήν  συνέβησαν,  κατά  τόν  ίδιον  τρό¬ 
πον  καί  τοΟτο,  καίτοι  μέλ^ι  νά  συμβή,  είναι  άδύνατον  νά 
μή  συμβή.  Μέ  σύτόν  λοιπόν  τόν  τρόπον  προλέγουν  τά  μέλ¬ 
λοντα  «ησιμοτιοιουντες  παρωχημένον  χρόνον,  διότι  ήθε¬ 
λαν  νά  Ικφράοουν  τήν  κατηγορηματικήν  των  διοδεβαίωσιν 
διά  τό  άναπότρεπτον  τοΰ  πράγματος. 

Καθ’  δμοιον  τρόπον  καΙ  6  Ααυΐδ  Οποδηλών  τόν  σταυ¬ 
ρόν  ίλεγεν;  «*Έσκαψσν  τάς  χείρας  μου  καΐ  τούς  πόδας 
μου».’*  Δέν  εΤπε  «θά  σκάψουν*.  «Έμέτρησαν  μέ  άκρίβειαν 
δλα  τά  όστσ  μου».'*  ΚαΙ  δέν  λέγει  μόνον  τούτο,  άλλά  καΐ 
δσα  ίπρσξαν  οί  €  στρατιώται».  «ΈμοΙρασαν  μεταξύ  των 
τά  Ιμάτιά  μου  καΐ  ε(ς  τόν  Ιματισμόν  μου  έρριφσν  κλήρον».” 
Καί  δέν  λέγει  μόνον  τούτο,  άλλά  καΐ  δτι  του  έδωσαν  νά 
φάγη  χολήν  καί  τόν  έπότιοαν  δξος.  «^Εδωσαν*,  λέγει,  «διά 
τροφήν  μου'  χολήν  καί  είς  τήν  δίψαν  μου  μέ  έπότιοαν  δ- 
ξος».''  "Αλλος  παλιν  λέγει,  δτι  τόν  έκτύπησαν  μέ  τήν  λόγ¬ 
χην.  «θό  Γδουν  ποιον  έκέντησαν  μιέ  τήν  λόγχην*,·*  ΚαΙ  ό 
Ήσαΐας  πάλιν  προαγγέλλων  κατ’  άλλον  τρόπον  τόν  σταυ- 
ρόν  λέγει:  κ'ίϊδηγήθη  ώς  πρόβατον  είς  τήν  σφαγήν  καί  δ- 
πως  ό  άμνός  εΤναι  άφωνος  μπροστά  είς  τόν  σφαγέα,  ϊτσι 
καί  αότός  δέν  άνοίγει  τό  στόμα  του.  Είς  τήν  ταπείνωσίν 
του  ύψώθη  ή  κρίσις  σύτσΟ».’^ 

1>  ΚαΙ  σύ  τώρα  πρόσεχε,  σέ  παρακαλώ,  πώς  καθένας 
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άπό  αύτούς  όμιλεί  ώοάν  νά  πρόκειται  διά  γεγονότα  τού 
παρελθόντος  χρησιμοποιών  παρωχημένον  χρόνον,  κσΐ  τού¬ 
το  διά  νά  δείξη  δτι  ταΰτα  άναποτρέπτως  θά  συμβοΟν.  Κα¬ 
τά  τόν  ίδιον  τρόπον  καΙ  6  Δαυίδ  περιγράφων  τό  δικαστή- 
ριον  τούτο  Ελεγε:  «ΔιατΙ  έφρύαξαν  τά  Εθνη  καΐ  οΐ  λαοί  έ- 
έσκέφθησαν  άνοήτως:  Παρέστησσν  οΐ  βασιλείς  τής  γης  καί 
οΐ  άρχοντες  συνεκεντρώθησαν  είς  τό  ίδιον  μέρος  ένσντίον 
τού  Κυρίου  καΙ  έναντίον  τού  Χριστού  αύτοΰ» "  ΚαΙ  βέν  ά- 
ναφέρει  μόνον  τό  δικαοτήριον,  καΐ  τόν  σταυρόν  καΙ  δσα 
συνέβησαν  έπάνω  είς  τόν  στα.,>ρόν,  άλλά  λέγει  καΐ  δι’  έ- 
κεΐνον  πού  τόν  έποόδωσεν,  δτι  ίζη  μαζί  του  καΙ  Ετρωγεν 
είς  τήν  Ιδίαν  τράπεζαν.  «Αύτός  πού  Ετρωγε»,  λέγει,  «τούς 
άρτους  μου,  μοϋ  κοτέφερε  μέγα  λάκτισμα». '  £  Επίσης  προ¬ 
λέγει  καί  τήν  φωνήν  τήν  όποίσν  Εμελλε  νά  έκβάλη  είς  τόν 
σταυρόν,  λέγων  «"Ω  θεέ  μθυ,  Δ  θεέ  μου,  διατί  μέ  έγκατέ- 
λειψες;»*  Επίσης  προλέγει  καΐ  τόν  τάφον.  «Μέ  Εθεσαν  είς 
λάκκον  βαθών,  είς  τά  σκοτεινά  καΐ  είς  τ^ν  σκιάν  τοΰ  θονά- 
τουϊΐ.’"  Προλέγει  άκόμη  καί  τήν  άνάοτοσιν:  «Διότι  δέν  θά 
άφήσρς  τήν  ψυχήν  μου  είς  τόν  άδην  ούτε  θά  έπιτρέψης  είς 
τόν  δσιόν  σου  νά  ΐδη  τήν  άποούνθεσιν*.·*  Επίσης  καί  τήν 
άνόληψιν:  «Άνέβη  ό  θεός  μέσα  είς  άλαλαγμούς,  ό  Κύριος 
μέ  τόν  ήχον  τής  οάλπιγγος·>.“  Προλέγει  άχόμη  καΐ  τήν  το- 
ποθέτησίν  του  είς  τά  δεξιά  τού  Πστρός:  «Ρπεν  6  Κύριος 
ιΐς  τόν  Κύριόν  μου,  κάθιοε  είς  τά  δεξιά  μου,  Εως  6του  θέ¬ 
σω  τούς  Εχθρούς  σου  είς  ύποπόδιον  τών  ποδών  σου*.**  Α 
Ό 'Κσαΐας  άνοφέρει  άκόμη  καΙτήνοΙτίονκαί  λέγει,  δτι  «ώ- 

»είς  τόν  θάνατον  άπό  τάς  άμαρτίας  τοΰ  λαού  μου» 
«οφαγιάζεται,  Επειδή  δλαι  έπλανήθηοαν  ώς  πρόβα¬ 
το»,  Μετά  προυθέτει  καΙ  τό  άγαθόν  πού  προήλθεν  Εξ  αώ¬ 
του  λέγων:  «Μέ  τήν  πληγήν  του  Εθεραπεώθημεν  ήμεϊς  δ- 
λοι»,  κοί  δτι  «έοήκωσε  τάς  άμαρτίας  πολλών».^® 

"Ωστε  λοιπόν  οΐ  προφήται  τά  έγνώριζαν  δλα,  κοί  τόν 
σταυρόν,  κα|  τήν  αίτίσν  τοΰ  σταυρού  καΐ  τά  άγαθά 
ττού  προέρχονται  άπό  τόν  σταυρόν,  καί  τόν  τάφΟν,  κσΐ 
τήν  άνάσταοιν,  καΙ  τήν  άνάληφιν,  καί  τήν  προδοσίαν,  κσΙ 
τ6  βικσοτήριον,  καΙ  βλσ  τά  περιέγραφαν  μέ  άκρίβειαν.  ΚσΙ 
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ϋΙΜΑΙ  ΔΓΝΑΤΟΝ... 


ΙϋΑΚΝΟΓ  ΧΡίΐυΖΤΟΜΟΓ 

ό  θίύς  πού  άπέίττίίλε  αύτούς  καί  τούς  έ«ρώοτ:αξε  νά  Η* 

5λ·  αύτά,  «ύτός  λοιπόν  τά  άγνοει :  Β  ΚαΙ  ποιος 
νήζ  άνθρωπος  δΟνατοι  νά  ύποοτηρίξη  σοβαρως  αΟτώ, 
βλέπειςΤάτι  δέν  πρέπει  έπιπολσίως 
Εεις  Διότι  δίν  προκύπτει  ούτή  μόνον  ή 
πού  άκολουθΕΪ  δημιοοργεΐ  μεγαλοτέραν 
6ηλ  ·  «Πάτερ,  Δν  εΤναι  δυνατόν,  δς  παρέλθη  οπό  έμΙ  το 
ποτήριον  αύτό»  Διιίττι  16ώ  δέν  θό  εύρεθτ  μόνον  νά  άγνοΠΓ 
άλλά  <α1  νά  άποκρούη  τ6ν  σταυρόν.  Διότι  ή  ίννοια  των 
λέξεων  αύτών  είναι:  «"Αν  έπιτρέπετοι,  δς  μή  ΰπόοτω  τήν 
στσύρωσιν  καΐ  άς  μή  φονει>θώι>.  Καί  όμως  είς  τόν  Πέτρον, 
τόν  κορυφαΓον  4κ  των  Αποστόλων,  όταν  είπε  πρός  αυτόν 
τ6  ίδιον.  «Λυπήσου  τόν  έαυτόν  σου,  δς  μή  σου  συμβη  αΟ- 
τό»,“  τόν  έπετίμησε  μέ  τόσην  σφοδρότητα,  ώστε  τοϋ  εί¬ 
πε:  «Πήγαινε  όπΙοω  μου.  σατανά,  μοΟ  είσαι  σκάνδαλον^, 
διότι  δ4ν  φρονείς  τά  του  θεού,  άλλά  τά  των  άνθρωπων». 
Καί  δμως  πρό  όλ[γου  έμακάρισεν  αύτόν.  Ο  Αλλά  του  ε- 
φοίνετο  ΟΤΙ  ήτο  τόσον  άτοπον  νά  μή  σταυρωθή.  ώστε  ε¬ 
κείνον  πού  έδέχθη  τήν  άποκάλυψιν  άπώ  τόν  Πατέρα,  που 
έμακαρίσθη,  αύτόν  ό  όποιος  έλαβε  τάς  κλείδας  του  ούρα- 
νσΟ,  τόν  άπεκάλεσε  σατανάν  καί  σκάνδαλον  καί  τόν  κστη- 
γόρηοεν,  δτι  δέν  φρονεί  τά  τοδ  θεοΟ,  άλλά  τά  των  άνθρώ- 
πων,  έπειδή  εΤπεν  είς  αύτόν  «Λυπήσου  τόν  έαυτόν  σου,  δς 
μή  σοΰ  υυμβή  αύτό»,  δηλ.  ή  σταύρωσις. 

Αύτός  λοιπόν  πού  έμάλωσε  κατ*  αύτόν  τόν  τρόπον 
τόν  μαθητήν  καΐ  τοϋ  έπετέθη  μέ  τόσην  σφοδρότη- 
τα,  Δοτέ  νά  τόν  άποκαλέση  σατανάν,  ύστερα  άπό  τό¬ 
σα  έγκώμια,  έπειδή  τοϋ  εΤπε,  νά  μή  σταυρωθή,  πώς  λοι¬ 
πόν  6  ίδιος  ήτο  δυνατόν  νά  ήθελε  νά  μή  σταυρωθή;  Καί 
πώς  ύστερον,  σκιβγραφών  τήν  εικόνα  τοϋ  καλού  ποιμένας, 
εΤπε  τούτο  πού  άποτελεί  κατ’  έξοχήν  δείγμα  τής  άρετής 
του,  τό  ότι  πρέπει  νά  θυσιάζεται  διά  τά  πρόδατά  του:  Ο 
Είπε  δηλ.  τά  έξής:  «Έγώ  είμαι  ύ  καλός  ποιμήν.  Καί  6  κα¬ 
λός  ποιμήυ  θυσιάζει  τήν  ζωήν  τθυ  θιά  τά  πρόβατά  του».*" 
Καί  δέν  έσταμάτησεν  Ιως  έδώ,  άλλά  συνέχισε:  Ό  μισθω¬ 
τός.  πού  δέν  είναι  ποιμήν,  βλέπει  τόν  λύκον  νά  έρχεται  καΐ 
άφίνει  τά  πρόβατα  καί  φεύγε^»." 

Έάν  λοιπόν  γνώρισμα  του  καλού  ποιμένος  είναι  νά  θυ- 


η.  Η«-θ.  1β,  23. 
97.  Μχ·:0,  16.  96. 
96.  'ϊ®Λμ.  10,  11. 
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ο,άζεται  καΐ  τού  μισθωτού  νά  μή  θέλη  ν*  ώπο^ή  σύτήν 
τήν  ε  ^  αύτός  πού  λέγει,  δτι  είναι  καλός 

ποιμήν,  παρακσλεΐ  νά  μή  θυσιασθή: 

θυσιάζω  τήν  ζωήν  μου  άπό  μόνος  μου>  ^ 

σου  τήν  θυσιάζεις,  πώς  τότε  παρσκαλίΐς 

θυσιάση  Καί  πώς  τότε  6  Παύλος  τόν  θαυμάζει  άπό ^ήν 

.ή! Ι^^ρμήν,  λίγων  ,*  Ιξ^ί-  Ε  “Λύτ6ς  6 

μέ  τήν  μορφήν  του  βεου,  δέν  έθεωρησε  άρπαγήν  τό  ^ 

Γοο^πρός  τόν  θεόν,  άλλά  έκένωσε 

λαβΕ  μορφήν  δούλου,  ώμοιωθη  μέ  τούς  ^θρωπι^ς  καί  εύ- 
ρεθείς  ένδεδυμένος  ώς  άνθρωπος  έταπεινωσε  τόν  έαυτόν 
?ου  και  ύπήκουσε  μέχρι  τού  θανάτου  του.  του  σταυρικού 
θσνάτου«-*’  Ό  ίδιος  πάλιν  λέγει  τά  έξη^  «Διά  τοι^:ο  μέ 
άναπδ  6  Πατήρ,  διότι  έγώ  θυσιάζω  τήν  ζωήν  μου,  διά  νά 
τήν  λάβω  πάλιν».”  Έάν  δέν  θέλη  καΙ  άρνειτσι  καί  παρα- 
καλΕί  τόν  Πατέρα,  τότε  πώς  δι’  αύτό  άγοπατα^  Διότι  ή 
άγάπη  πηγάζει  άπφ  τήν  ψυχικήν  ταυτότητα.  Α  Πως  Μ- 
νει  πάλιν  ό  Παύλος  «άγαπότε  ό  Ινος  τόν  άλλον,  όπως  καΐ 
ό  Χριστός  ήγάπηοεν  ήμάς,  καί  πσρέδωσε  τόν  έσυτι^  του 
χάρΓν  ήμύν»;^^  *0  ίδιος  πάλιν,  δ  Χριστός.  έπρόκε.το 

νά  αταυρωθή,  έλεγε:  «Πάτερ,  ίφθασε  πλέον  ή  ώρα ,  δόξασε 
τόν  ΥΙόν  σου»**  άποκαλών  τόν  σταυρόν  δόξαν.  Καί  πως 
έδώ  μέν  άποκρούει  τόν  σταυρόν,  ένώ  έκεί  απευοει  ; 

“Ότι  δέ  6  σταυρός  είναι  δόξα,  άκουσε  τί  λέγει  ό  Εύαγ- 
γελιστής:  «Δέν  ύπήρχεν  άκόμη  Πνεύμα  άγιον,  διότι  ό  Ιη¬ 
σούς  δέν  είχεν  άκόμη  δοξασθπ».**  Καί  έννοει  τό  έξής: 
ιΐχι  άκόμη  δοθή  ή  χάρις  τού  θεού,  Β  έπειδή  6έν  εΤχε  ά¬ 
κόμη  κσταλυθή  ή  Ιχθρσ  πρός  τούς  άνθρωπους,  έφ  δσον 
δέν  είχε  άκόμη  προχωρήσει  είς  τόν  σταυρόν  ό  Χριστός. 
Διότι  ό  σταυρός  κστέλυσε  τήν  ίχθραν  τού  θεού  πρός  τους 
άνθρώπους,  ίφερε  τήν  συμφιλίωσιυ.  έκαμε  τήν  γην  ουρα¬ 
νόν,  άνέμιξε  τούς  άνθρώπους  μέ  τούς  άγγέλους.  κστέρριψε 
τήν  άκρόπολιν  τού  θανάτου,  άηενεύρωσε  τήν  δύναμιν 
διαβόλου,  ήφάνισε  τήν  Βύναμιν  τής  άμαοτίας,  άπήλλαξε 
τήν  γήν  άπό  τήν  πλάνην,  έπανέφερε  τήν  άληθειαν,  άπεμα- 
κρυνε  τούς  δαίμονας,  Ιγκρέμισε  ναούς,  άνέτρεψε  βωμούς. 


Μ).  ΊοίΛΜ.  10.  16. 

81,  ΡίλίΓ.λ.  2,  6— Λ. 

«3.  'ΐιιχίν.  10.  Π. 

ηη.  ’Κιτ43. 6, 2. 

Μ.  Ίω:1ν.  17.  1 

V».  Τ.ι>*ν.  7.  61». 


(ΙίΑΝΝΟΓ  ΧΡΓίΟΪΙΌΜϋΓ 


109. 


ΙΙαΤΕΡ  Κ.*Κ  ΛΙΓΝΑΊΌΝ.  . 


έρρ(ζω<τ$  τάς  έκκληοίσς· 

Ό  σταυρός  εΤναι  τό  θέλημα  τοΟ  Πστρός,  ή  δόξα  τού 
ΥΙοΟ,  ή  άγαλλίασις  τοΰ  Πνεύματος,  τό  καύχημα  τοΰ  Παύ¬ 
λου,  κΕΓΘε  νά  μι*ΐ  καυχηθώ  όλλ«ς«,  λέγει,  «παρό  είς  τόν 
σταυρόν  του  Κυρίου  ήμών  Ίησοΰ  Χρίστου».”  €  Ό  σταυ¬ 
ρός,  ό  φωτεινότερος  άττό  τόν  ήλιον,  ό  λαμπρότερος  άπό 
τήν  άκτΐνα.  Διότι  δταν  έκεΐνος  σκοτίζεται,  τότε  οΟτος  λά¬ 
μπει.  Καί  6  ήλιος  σκοτίζεται  τότε  βχι  διότι  άφανίζετα'ι,  άλ- 
λό  διότι  ύπερνικάται  άττό  τήν  λάμψιν  τοΰ  σταυρού. 

*0  σταυρός  ίσχιοε  τό  χειρόγραφον  ήμών,  όχρήστευσε 
τό  δεσμωτήριον  τοΰ  θανάτου,  ό  σταυρός  είναι  ή  όπόδειξις 
τής  άγάπης  τοΰ  ©εοΰ.  «Διότι  τόσον,  ήγάπησεν  6  θεός  τόν 
κόομον,  ώστε  ϊδωσε  τόν  ΥΙόν  του  τόν  μονογενή,  διά  νά  μή 
χαθή  καθένας  πού  πιστεύει  είς  αύτόν».”  ΚαΙ  πάλιν  6  Παύ¬ 
λος  λέγει:  «Ένώ  εΓμεθα  έχθροί,  συνεφιλιώθημεν  μέ  τόν 
θεόν  διά  τοΰ  θανάτου  τθ0  Υ!ου  αύτου».  *  *0  σταυρός  εΤνοι 
τό  άρραγίς  τείχος,  Ο  τό  δπλον  τό  άκατάδλητον,  ή  Ασφά¬ 
λεια  των  πλουσίων,  ή  εύπορία  των  πτωχών,  τό  τείχος  των 
έπιβουλευομένων,  τό  βπλον  εκείνων  πού  κοταπολεμοϋν- 
τσι,  ή  κατάλυσις  των  παθών,  ή  άττόκτησις  τής  άρετής,  τό 
σημείον  τό  θαυμαστόν  καΐ  παράδοξον.  «Διότι  ή  γενεά  αύ- 
τή  έπιζητεί  σημεΤον,  καΐ  6έν  θά  δοθή  είς  αΰτήν  οημείον, 
παρά  μόνον  τό  σημείον  τοΰ  Ιωνά».”  ΚαΙ  πάλιν  ό  Παΰλος: 
«Επειδή  κσΐ  σ1  ^Ιουδαίοι  ζητούν  σημείον  καΐ  οί  είδωλολά- 
τραι  ζητοΰν  σοφίαν.  Ημείς  δμως  κηρύσσομεν  τόν  Χριστόν 
τόν  έστουρωμένον».^"  Ό  σταυρός  άνοιξε  τόν  παράδεισον, 
είσήγαγε  τόν  ληστήν,  τό  Ανθρώπινον  γένος  πού  έπρόκειτο 
νά  καταστροφή  καΐ  δέν  ήτο  δξιον  τής  γης,  τό  ώδήγησε  είς 
τήν  δαοιλείαν  των  οΟρσνών. 

Τόσα  πολλά  άγαθά  προήλθαν  καΐ  προέρχονται  άπό 
τόν  οταυρόν  καΙ  δίν  θέλει  νά  σταυρωθή,  εΙπέ  μου:  Ε  Ποίος 
δύναται  νά  τό  ίσχυρισθή  αύτό;  Έάν  6έ  δέν  ήθελεν,  ποί¬ 
ος  θά  τόν  ήνάγκαζε,  ποίος  θά  τόν  ύπεχρέωνε  μέ  τήν  δίαν ; 
Τότε  διά  ποιον  λόγον  προέπεμψε  προφήτας,  οΐ  όποίοι  προ- 
ανήγγελλαν,  ότι  θά  σταυρωθή  άν  δέν  έπρόκειτο  νά  σταυρω- 
θή  κσΐ  δέν  ήθελε  νά  ύπομείνη  τό  μαρτύριαν  αύτό :  Διά 
ποίον  λόγον  άποκαλεί  κσΐ  ποτήριον  τόν  σταυρόν,  έάν  δέν 
ήθελε  νά  σταυρωθή;  Διότι  τούτο  ΰποδηλώνει  καΐ  τήν  έπι- 
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κιιΐ 

θυμίαν,  τήν  όποιαν  ίχε.  διά 

τούς  διψασμένους  τό  ποτήριΟν  εΤνσι  Τ  Λ) 

τρόπον  καΐ  είς  αύτόν  ή  σταυρωσι^  Δι  ^ 

ι.ΕΤχσ  τήν  μεγάλην  έπιθυμίαν  νά  φάγω  αύτό  ^ 

Γ[  σας».”  Α  Αύτό  δέν  τό  ίλεγεν  άπλως,  άλλά  άκριβως 
διά  τόν  λόγον  δτι  μετά  τήν  έσπέρσν  τόν  άνέμενεν  ό  σταυ- 

Αύτός  λοιπόν  πού  όνομάζει  καΐ  δόξαν  τό  πράγμα,  καΐ 
έπιτιμά  τόν  μαθητήν,  διότι  προσεπάθει  νά  τόν  έμτ^δίση. 
καί  άποδεικνύει  τόν  καλόν  ποιμένα  άπό  τό  γεγονός  ότι  θυ¬ 
σιάζεται  ύπέρ  των  προβάτων  του  καΐ  λέγει  άτι  ίχει  μεγά¬ 
λην  έπιθυμίαν  διά  τό  πράγμα,  καί  βαδίζει  είς  αύτό  μέ  τήν 
θέλησίν  του.  πώς  παρακαλει  νά  μή  γίνη  αΟτό,  Εάν  6έ  δέν 
ήθελε  ποίαν  δυσκολίαν  είχε  νά  έμποβίση  αυτους  πού  ήρ· 
νοντο  νά  τόν  σολλάβουν;  Τώρα  δμως  βλέπεις  δτι  αύτός 
καΐ  σπεύδει  πράς  τό  μαρτύριαν.  "Οταν  δηλ.  Ετρεξαν 
τίον  του,  τούς  λέγει:  «Ποίον  ζητείτε;»  Καί  έκεινοι  άπήν- 
τησαν:  «Τόν  ΊησοΟ».  Β  Καί  λέγει  πρός  αυτους:  «  Ιδού. 
#γώ  είμαι  Καί  ύπεχώρηασν  καΐ  έπεσαν  κάτω  είς  τήν 
γήν».'*  'Έτσι,  άφοΰ  πρώτα  τούς  έτύφλωσε  καί  άπέδε^εν, 
ότι  ήδύνατο  νά  διαφυγή»  '^ότε  παρεδόθη,  διά  νά  μάθρς, 
ότι  δχι  έξ  άνάγκης  οΟτε  άπό  τήν  βίαν  καί  τήν  τυραννίαν 
τών  εηιτεθέντων,  παρά  τήν  θέλησίν  του,  ύπέμενεν  αυτό, 
άλλά  μέ  τήν  θέλησίν  τθυ,  διότι  τό  έπεθύμει  και  τό  ήθελε 
καί  ήτο  πρό  πολλοΰ  έτοιμος  6ι’  αύτό.  Λιά  τούτο  καί  προ- 
φήται  είχαν  σταλή  ώς  πρόδρομοι,  καί  π«ιτριάρχαι  τό  προέ- 
λεγον  καΐ  ό  σταυρός  έσκιαγραφεΤτο  έκ  τών  προτέρων  καΐ 
μέ  λέξεις  καί  μέ  πράγματα. 

Καί  πράγματι,  ή  σφαγή  τοΰ  Ισαάκ  έφανέρωνεν  είς  ή· 
μάς  τόν  σταυρόν.  Δι’  αύτό  καΐ  ίλεγεν:  Ό  Αβραάμ,  ό  πα¬ 
τήρ  οας,  ήτο  δλος  άγαλλίασιν  διά  νά  ίδη  τήν  (δικήν  μου 
δόξαν,  καΐ  είδε  καΐ  έχόρην.^'  ^  "Ωστε  6  πατριάρχης  έχάρη 
πού  εΤδε  τήν  εικόνα  τοΰ  σταυρού,  καί  αύτός  άποκρούει  τό 
πράγμα;  Καί  6  Μωυσής  κατ'  αύτόν  τόν  τρόπον  ένίκησε  τόν 
’Αμαλήκ,“  έπιδεικνύων  δηλ.  τό  σχήμα  του  σταυρού-  ΚοΙ 
δύναται  νά  ίδη  τις  άπειρα  γεγονότα  είς  τήν  Παλαιόν  Γρα¬ 
φήν,  τά  όποια  προδιαγράφουν  τόν  σταυρόν.  Διά  ποίον  λό¬ 
γον  λοιπόν  Ιγιναν  0λ*  αύτά,  έάν  αύτός  πού  Εμελλε  νά  οταυ- 
ρωθή  δέν  ήθελε  νά  γίνη  αύτό; 
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Αλλά  ουνέχεια  τούτου  δημιουργεί  μεγαλυτέρος  ά- 
ηορίος.  *Αφοΰ  δηλ.  εΤ-ηε  αΠάτερ,  άς  τταρέλθη  άπό  έμί  τ6 
ποτήριον  τοΟτο»,  προσίδεσ*:  «Πλι^ν  5χι  καθώς  θέλω  έγώ, 
άλλά  καθώς  θέλεις  ού»  *  Έδώ  λοιττι^ν  ίρμηνεύοντες  κατά 
λέξιν  τήυ  φράσιν  εύρίοκομεν  6ύο  θελήματα  άντίθετσ  αετα- 
ξύ  των.  *ΑφοΟ  ά  μέν  Πατήρ  θέλει  νά  σταυρωθή,  Ι>  ένω  ό 
ίδιος  δέν  θέλει.  ΚοΙ  δμως  τ&ν  βλέπομεν  παντού  νά  θέλη 
τά  ίδια  μέ  τάν  Πατέρα,  τά  ίδια  νά  προτιμά.  ΚαΙ  πράγματι. 
6ταν  λέγει:  «Δώσε  είς  αύτούς,  καθώς  έγώ  καί  σΰ  είμεθα 
Ενα,  νά  γίνουν  καΙ  αύτοί  ίνα  κοινωνοΟντες  μεθ*  ήμώνβ.'"* 
Δέν  λέγει  τίποτε  άλλο,  παρά  ότι  ή  θέληοις  τοΟ  Πατράς 
καΙ  τού  ΥΙοΟ  είναι  μία.  ΚοΙ  όταν  λέγει:  «Τά  λόγια  τά  ά- 
ποΤα  λέγω,  θέν  τά  λέγω  έγώ,  άλλά  ό  Πατήρ,  ΰ  όποιος  κα¬ 
τοικεί  μέσο  μου,  αύτάς  κάμνει  τά  Εργα  αΟτά**^  άποδεικνύει 
πάλιν  τά  ίδιο.  Επίσης  καΐ  δταν  λέγει:  «Δέν  ήλθα  μόνος 
μου»  καί  κδέν  δύναμαι  νά  κάμω  μόνος  μου  τίποτε»·^'  Δέν 
έννοεί  ότι  άπεστερήθη  όπό  τήν  έξουσίαν  νά  όμιλ^  καί  νά 
πράττη  (μακράν  μιά  τοιαύτη  οκέψις) .  άλλά  θέλει  νά  δείξη 
μέ  άκρίόεισν  ότι  ή  γνώμη  του.  Ε  καί  είς  τούς  λόγους  καί 
ιΐς  τά  Εργο  καΙ  είς  0λην  γενικά  τήν  πρόνοιαν  του  θεοΰ  διά 
τάν  κόσμον,  εΤυαι  σύμφωνος  πρός  τόν  Πατέοα.  διότι  είναι 
μία  καΐ  ή  αύτή,  καθώς  πολλάκις  ήδη  τό  όπεδείδαμεν.  Διότι 
τά  «άπό  μόνος  μου  δέν  όμιλώ»  Κν  άποτελεί  άναίρεσιν  Ε¬ 
ξουσίας.  άλλά  είναι  μιά  άπόδειξις  συμφωνίας.  Πώς  λοιπόν 
λέγει  έδω  «·πλήν  δχι  δπως  έγώ  θέλω,  άλλά  όπως  ού»; 

Ίσως  σας  Εχομεν  ρίψει  εΤς  μεγάλην  άγωνίαν,  άλλά  συ¬ 
γκεντρώσατε  τήν  ποοσοχήν  σας.  *Άν  κσΐ  είναι  πολλά  αύ- 
τά  που  σας  είπα,  είμαι  όμως  βέβαιος  ότι  ή  προθυμία  σας 
είναι  άκμσίο.  4  *Άλλώστε  ό  λόγος  μου  σπεύδει  τώρα 
πρός  αΟτήν  τήν  λύσιν  τσΟ  ζητήματος. 

Διά  ποιον  λόγον  τό  ποδγμα  διετυττώθη  κατ’  αύτόν 
τόν  τρόπον:  Δώσατε  μεγάλην  προσοχήν.  Ή  διδασκαλία 
περί  τής  ένανθρωπίσεως  έγίνετο  παραδεκτή  μέ  μεγάλην 
δυσκολίαν.  Διότι  ή  Οπερδολική  του  φιλανθρωπία  καΐ  τ6 
μέγεθος  τής  συγκαταβάσεως  ήτο  μιά  Ιδέα  πού  έποοκάλει 
φοβερόν  θαυμοουόν  καΐ  έχαειάζ^το  μίαν  ποοπβροσκευήν 
διά  νά  γίνη  ποοαδεκτή.  Σκέφου  όλίγον  τΐ  πράγμα  είναι  νά 
όκούσης  καί  νά  μάθης,  δτι  ό  θεός,  ό  άνέκφρασπος,  ό 
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άφθαρτος,  6  άσύλληπτος  άπά  τάν  νοΟν  του  άνθρώπου,  6 
άόρατος,  6  άκατάληπτος,  νείς  τήν  χεϊρα  τού  όποίου  είναι 
τά  πέρατσ  τής  γής>*,  «ούτός  πού  ρίπτει  τό  βλέμμα  του 
είς  τήν  γήν  καΙ  τήν  κάνει  νά  τρέμη,  αύτός  πού  ύψώνη  τά 
όρη  καί  τά  κάμνει  νά  καπνίζουν»,”  Β  τού  όποιου  τήν  στιγ¬ 
μήν  τής  συγκαταβάσεως  δέν  ήδυνήθησσν  νά  ύπομείνουν 
οΟτε  τά  Χερουβίμ,  άλλά  άπέκρυπτον  τό  πρόσωπόν  των  μέ 
τάς  πτέρυγας.  Αύτός  ό  άποίος  ύπερβαίνει  κάθε  νοΰν  καί 
νίκα  κάθε  σκέψιν,  άφοΟ  προσπέρασε  άγγέλους,  άρχσγγέ- 
λους,  όλας  τάς  νσεράς  δυνάμεις,  κατεδέχ^  νά  γίνη  άνθρω¬ 
πος  καί  νά  λάβη  σάρκα,  πού  έπλάσθη  όπό  χώμα  καΙ  πη¬ 
λόν,  νά  Ελθη  είς  παρθενικήν  μήτραν  καί  νά  κυοφορηθή  έπί 
έννέο  μήνας  καΐ  νά  τροφή  μέ  γάλα  καΙ  νά  ύποστή  όλα  τά 
άνδρώπινα. 

Επειδή  λοιπόν  ήτο  τόσον  παράδοξον  αύτά  πού  «- 
πρόκειτο  νά  ουμβή,  ώστε  καί  δταν  συνέβη  νά  μή  γίνεται 
πιστευτόν  άπό  πολλούς,  πρώτα  προπέμπει  τούς  προφή- 
φήτσς,  διά  νά  τό  άναγγείλουν.  ^  Πράγματι  καί  ό  πατριάρ¬ 
χης  αύτό  προανήγγελλε,  δταν  Ελεγεν:  «άπό  τόν  βλαστόν 
άνέβης,  υίέ  μθυ,  Έπεσες  καΐ  έκοιμήθης  ώς  λέων»/"  ΚαΙ  6 
Ήσοίας,  δταν  λέγει:  «*Ι6ού,  ή  παρθένος  θά  συλλόβη  είς 
τήν  κοιλίαν  της  καί  θά  γεννήση  υΙόν,  καΐ  θά  τόν  όνομά- 
σουν  Έμμανουήλ^.^'  Καί  άλλος  πάλιν  λέγει:  «Είδομεν  αΟ- 
τόν  ώς  παιδίον,  ώς  ρίζαν  είς  διψασμένην  γήν».^^  Διφασμέ- 
νην  γήν  έννοεί  τήν  παρθενικήν  μήτραν,  διότι  δέν  ίδέχθη 
σπέρμα  άνθρώπου,  6έν  έδοκίμασε  συνουσίαν,  άλλά  χωοΙς 

Ϊάμον  τόν  έγέννησεν.  Καί  πάλιν  λέγει:  «Παιδίον  έγεννήθη 
ΐ'  ήμάς,  υΙός  καΐ  έδόθη  είς  ήμάς»^^  καΙ  «θά  έξέλθη  ράβδος 
άπά  τήν  ρίζαν  του  Μεσσαί,  κσΙ  άπό  τήν  ρίζαν  θά  άνέλθη 
άνθος»."*  ΚαΙ  ό  Βαρούχ,  είς  τόν  Ιερεμίαν,  λέγει:  □  «Οΰτος 
ιΐναι  6  θεός  ήμών,  δέν  θά  λογαοιάρωμεν  άλλον  έκτός  άπό 
αΟτόν.  ’Επενόησε  όλους  τούς  δρόμους  τής  γνώσεως  καί 
τήν  παρέδωαεν  είς  τόν  Ιακώβ,  τόν  υΙόν  του,  καί  είς  τόν 
Ισραήλ  τόν  ήγαπημένον  του.  Κατόπιν  ένεψανίσθη  είς  τήν 
γήν  κσΙ  συνανεστράφη  μέ  τούς  άνθρώπουε».”  ΚαΙ  6  Δαυίδ 
προλέγων  τήν  σάρκωσιν  καί  τήν  παρουσίαν  του  Ελεγε: 
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«θά  κατίβή  ώς  βροχή  έπάνω  &1ς  τό  ίριου  κα\  δπ(ος  ή  σ-τα- 
γύν  πού  στά^ι  έπάνω  ε(ς  τήν  γήν,  διάτι  άθορύδως  καΐ  ά- 
ταράχως  εΐσήλθεν  είς  τήν  τταρθΑνικήν  μήτραν»."* 

“Όμως  δέν  ήρκεσαν  αύτά  μόνον,  άλλά  καΐ  όταν  ήλθε, 
Ε  βιά  νά  μή  θεωρηθϊ^  ούτό  πού  ίγινε  άτι  ήτο  φοντασία, 
61ν  έπιβεβοίώνίται  μόνον  μέ  τήν  βρσσιν  τό  πράγμα,  άλλά 
καΐ  μέ  τήν  μεγάλην  χρονικήν  διάρκεια·/,  διότι  έττέρααε  άπό 
άλας  τάς  καταστάσεις  τού  άνθρώπου,  ΚαΙ  6έν  εΐοέρχεται 
άπλώς  είς  τίλίΐον  καί  όλοκληρωμένον  άνθρωπον,  άλλά  εΙ- 
σέρχετσι  είς  παρθενικήν  μήτραν,  ώστε  νά  ύπομείνη  καί  τήν 
Κϋθ<ρορί«ν  καΐ  τόν  τοκετόν,  καί  τόν  θηλασμόν  γάλακτος 
καΐ  τήν  αΟξηνίν,  ώστε  καΙ  μέ  τό  μήκος  τοδ  χρόνου  καΐ  μέ 
τήν  διαφοράν  τών  ήλικιών  δλων  νά  έπιδεβαιωθή  τ6  γεγο¬ 
νός.  ΚσΙ  δέν  περιορίζονται  έδώ  μόνον  τά  μέσα  τής  άπο- 
δείξεως,  άλλά  άκόμη  κσΐ  περίφέρωυ  τήν  σάίρκα,  άφίνει  αύ- 
τήν  νά  ύπομεΐνη  δλσς  τάς  έλλείψεις  τής  φύσεως,  καΐ  νά 
πεινάσρ  καί  νά  διψάσή  καΐ  νά  κοιμηθή  κοπιάσή. 

Α  Τέλος  έρχόμενος  καΐ  εις  τόν  σταυρόν  τήν  άφίνει  νά  ύ- 
ποστρ  τό  μαρτύριον  τής  οορκός.  Διά  τούτο  κσΐ  άνέβλυ- 
ζον  έξ  σύτής  κρουνοί  άπό  Ιδρώτα  κσΐ  εΟρίσκετο  άγγελος 
νά  τήν  Ινιοχύπ,  καΐ  λυπείται  καί  άδημονεΓ.  Διότι  πρίν  νά 
εΤπη  αυτά,  λέγει;  «Ή  ψυχή  μου  είναι  άναστατωμένη  καΙ 
περίλυπος  Εως  θανάτου»."  Ένψ  λοιπόν  έγιναν  όλα  αύτά, 
τό  πονηρόν  οτόμα  του  διαβόλου  διά  του  Μσρκίωνος”  τού 
έκ  Πόντου  καΐ  τοϋ  Βαλεντίνου^*  καΙ  τοϋ  Μανιχσίου  τού 
Πέρσου·^  καί  πολλών  άλλων  αΙρέσεων,  Β  έπεχείρησε  νά 
άνοτρέψπ  τήν  διδασκαλίαν  διά  τήν  θείαν  οίκονομίαν  καί 
έξέδβλε  τήν  σατανικήν  κραυγήν,  άτι  οΒτε  έοαρκώθη,  οϋτε 
περιεβλήθη  σάρκα,  άλλά  δλον  τούτο  ήτο  μίσ  ψευδαίσθησις 
και  Ινα  φάντασμα,  σκηνοθεσία  κβΐ  ήθοποιϊα,  καίτοι  βοουν 
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τά  πάθη,  6  θάνατος,  ό  τάφος,  ή  πείνα.  Έάν  δέν  είχε  γίνει 
τίποτε  άπό  σύτά,  πώς  δέν  θά  εΤχε  δισαπείρει  πολύ  εύρύ* 
τερον  6  διάβολος  αύτά  τά  πονηρά  δόγματα  τής  άσεβείος : 
Ακριβώς  διά  τούτο,  δπως  έπείνασε,  δττως  έκοιμήθη,  δπως 
έκοπίααεν,  δπως  έφογεν,  δπως  έπιεν.  έτσι  καί  άποκρούει 
τόν  θάνατον,  δεικνύων  τήν  άνθρωπίνην  αδυναμίαν  καΐ  τήν 
άδυνομίαν  τής  φύαεως,  η  όποία  δέν  άνέχετσι  άπαθως  ν’ 
άποκοπή  άπό  τήν  παρούσαν  ζωήν,  €  Διότι  έάν  δέν  εΤπε 
τίποτε  άπό  αύτά,  θά  ήδύνατο  νά  «Ιπη,  βτι,  Ιάν  ήτο  άνθρω¬ 
πος,  έπρεπε  νά  ύπομείνη  βλα  τά  άνθρώπινα.  Ποϊα  δέ  είναι 
αύτά;  *Οτι  πράγματι  ένας  πού  πρόκειται  νά  σταυρωθή, 
καί  δειλιάζει  καΙ  άγωνιρ  καΐ  δέν  άποκόπτεται  άπό  τήν  πα¬ 
ρούσαν  ζωήν  χωρίς  άντιδράοεις.  Διότι  ή  άγάπή  διά  τά  πα¬ 
ρόντα  ύπάρχει  είς  τήν  ιδίαν  τήν  φύσιν,  Διά  τοΟτΟ  άκριβως, 
έπειΒή  ήθελε  νά  θείξη  μέ  άκρίβειαν  τήν  περιβολήν  τής 
οαρκός  καί  νά  κατσατήση  πιστευτήν  τήν  θείαν  οίκονομίαν, 
έμφσνίζει  τά  πάθη  γυμνά  κοΙ  ώς  μίαν  ίσχυράν  άπόδειξιν. 
"Ενας  είναι  σύτός  ό  λόγος.  Υπάρχει  όμως  καί  άλλος  βχι 
όλιγώτερον  σημαντικός. 

Ποιος  εΤναι  σύτός;  "Οταν  ήλθε  ό  Χριστός,  ήθελε  νά 
μορφώση  τούς  άνθρωπους  μέ  άλας  τάς  άρετάς.  “Όποιος 
μορφώνει  δέν  διδάσκει  μόνον  μέ  λόγους,  Ο  άλλά  καΐ  μέ  έργα. 
ΑΟτή  είναι  ή  άρίστη  μέθοδος  διδασκαλίας  ένός  διδασκά¬ 
λου.  Διότι  καΐ  ό  κυβερνήτης  του  πλοίου  τοποθετεΓ  πλησίον 
του  τόν  μαθητήν  καΐ  δεικνύει  είς  αύτόν  πώς  κρατεί  τό  τι¬ 
μόνι,  καί  μέ  τό  παράδειγμά  του  μαζί  προσθέτει  καί  λό¬ 
γους,  καί  οΰτε  λέγει  μόνον  οΟτε  πράττει  μόνον.  Καθ’  δ- 
μοιον  τρόπον  κοί  6  οίκοβόμος,  άφου  τοποθετήση  πλησίον 
του  τόν  μαθητευόμενόν  του  είς  τήν  οίκοδομικήν,  δεικνύει 
μέν  είς  αύτόν  πώς  κτίζεται  6  τοίχος  έμπράκτως,  τόν  διδά¬ 
σκει  δμως  καί  μέ  τούς  λόγους.  Τό  Τδιόν  κάμνει  καί  ό  ύφαν- 
τής  καί  ό  κεντητής  καί  ό  χρυσοχόος  καΐ  ό  σιδηρουργός,  καΐ 
κάθε  τέχνη  διδάσκεται  καί  μέ  λόγους  καί  μέ  έργα. 

Ε  Επειδή  λοιπόν  καί  ό  Χριστός  ήλθε  6ιό  νά  μάς  μορ- 
φώΰη  είς  κάθε  άρετήν,  διά  τούτο  καί  μάς  διδάσκει  τί  ποέ- 
πει  ι'ά  πράττωμεν  καί  ποάττει  ό  ίδιος.  Διότι  «έκείνος»,  λέ¬ 
γει,  «πού  ίπραξε  καί  Ιδίδαξε,  αύτός  θά  άνομασθή  μέγας 
ιίς  τήν  βασιλείαν  τών  ούρανώυ»,*^  Σκέψου  τώρα.  Μας  ττα- 
ρήγγειλε  νά  είμεθα  ταπτινόφρονες  καί  πράοι  καί  μάς  ^δί¬ 
δαξε  τάς  άρετάς  αύτάς  μέ  λόγους.  Πρόσεξε  τώρα  νά  Ιδης 
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πώς  μας  διδάσκει  τάς  άρετάς  βύτάς  καΐ  μέ  π^^ξεις.  "^Οταν 
είπε  «μακάριοι  οΙ  πτωχοί  είς  ιό  ηνεΰμσ.  μακάριοι  οΙ  πρά¬ 
οι»*·  μας  δεικιι6«ι  πώς  πρέπει  νά  έπιοιωκωμεν  αΟτας  τσς 
άΜτάς.  Πώς  δμως  τάς  έδΙδαξε;  ”  ^ /Εζωσε  μίαν  ποδιά- 
κοί  έπλυνε  τούς  πόδας  τών  μαθητών.”  Τι  δυνοται  νά  συγ- 
κριθη  μέ  αύτήν  τήν  ταπεινΟΜοσύ-ην;  Δέν  διαπαιδβγιογει 
εΙς  θύτην  μάνον  μέ  λόγους,  άλλά  καΙ  μέ  τ6  παράδειγμά  τθυ. 
Επίσης  έμπράκτως  διδάσκει  καΐ  τήν  άνεξικακίσν  _κβΙ  τήν 
πραότητα.  Πώς;  Έρραπίσθη  άπό  τόν  δοΰλον  του  σρχιε- 
ρέως  κσΐ  λέγει:  «Έάν  μέν  ώμίλησο  κακώς,  άπέδειξέ  το. 
Έάν  όμως  ώμίλησα  καλώς,  τότε  διστ(  μέ  δέρνεις:».  Επί¬ 
σης  μάς  παρήγγειλε  νά  προσευχώμεθσ  ύπέρ  των  έχθρών 
μας.  ΚαΙ  ε(ς  τοΟτο  πάλι  μας  διαπαιδαγωγεί  μέ  πράξεις.  Δι¬ 
ότι  δταν  άνέδη  έπάνω  είς  τόν  σταυρόν,  εΤπε:  «Πάτερ,  συγ¬ 
χώρησε  αύτούς.  Διότι  δέν  γνωρίζουν  τί  κάμνουν».  Οπως 
λοιπόν  μδς  παρήγγειλε  νά  εύχώμεθσ,  ίται  εΟχεται  καί  αό- 
τός  καί  διδάσκει  κσΐ  σέ  νά  εύχεσαι,  διότι  καΙ  6  ίδιος  δεν 
παύει  νά  συγχωρη.  Μάς  παρήγγειλεν  έπίσης  Β  νά  εύεργε- 
τούμεν  αύτούς  πού  μας  μισούν  κσΐ  νά  ώφελοϋμεν  αύτους 
πού  μας  βλάπτουν.  ΚσΙ  τούτο  τ6  έδίδαξε  μέ  έργα.  Διότι 
4ξεδ(ωξε  τούς  δαίμονας  άπό  τούς  Ιουδαίους,  οϊ  όποιοι  άπε- 
κάλονν  αύτόν  δαιμονιακόν.  Ένψ  έκεΤνοι  τόν  κατεδίωκαν, 
σύτός  τους  εύηργέτει,  ένψ  έκείνοι  τόν  έπεδοολεύοντο,  αύ- 
τός  τούς  έτρεφε,  κα^  ένώ  ήθελαν  νά  τόν  σταυρώσουν,  αύ- 
τός  τούς  ώδήγει  είς  τήν  βασιλείαν.  'Έλεγε  πάλιν  είς  τούς 
μαθητάς  του:  *ιΜήν  ίχετε  χρυσόν  ούτε  άργυρον  ούτε  χαλ¬ 
κόν  είς  τάς  ζώνας  οας»®*  παρακινώ-  αύτους  είς  τήν  άκτη- 
μοούνην.  Είς  τούτο  πάλι  τούς  βιετταιδαγώγει  καΙ  μέ  £ργα 
καί  τούς  ίλεγε:  «Αί  άλώττηκες  ίχουν  όπάς  καί  τά  πετεινό 
τοΟ  ούρσνοΟ  ϊχοον  φωλεός.  Καί  6  ΥΙός  τοΟ  άνθρωπου  δέν 
ίχει  πού  τήν  κεφαλήν  νά  κλίνη».”  ΚαΙ  δέν  είχε  τ^άπε^αν> 
ϋ  ούτε  οίκίαν  ούτε  άλλο  τίποτε  σχετικόν.  Όχι  διότι  ήτο 
άποοος,  άλλά  έττειδή  έδΙδοοκε  τούς  άνθρώπους  ν’  άκο- 
λουθοϋν  αύτήν  τήν  άδόν  τού  βίου.  Κατά  τόν  Ιδιον  τοόπον 
έδίδασκεν  αύτούς  κσΐ  νά  προσεύχωνται,  “Έλεγαν  λοιπόν 
εις  αύτόν:  «Μάθε  μας  —ά  προοευχώμεθα».^*  ΚαΙ  διά  τούτο 
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προσεύχεται,  διά  νά  μάθουν  έκεΐνο.  νά  προσεύχωνται. ’Αλ- 
λά  έπρεπε  νά  τούς  μάθη  όχι  μόνον  νά  προσευχω^αι,  άλλά 
καί  πώς  πρέπει  νά  προσεύχωνται.  Διά  τούτο  καΐ  τούς  πα¬ 
ρέδωσε  προσευχήν  ή  όποίσ  έχει  ώς  έξης:  ήμων  ό 

έν  τοΐς  ούρανοΓς,  άγιασθήτω  τό  όνομά  αον  έλοέτω  ή  βα¬ 
σιλεία  σου·  γεννηθήτω  τό  θέλημά  σου,  ώς  4ν  ουρανψ  καΙ 
γής  ο  άρτον  ήμών  τόν  έπιουοιον  δός  ήμ^ν 
σήμερον  καί  άφες  ήμίν  τά  όφειλήματα  ήμών,  ώς  καΙ/|μεις 
άφίεμεν  τοΐς  όφειλέταις  ήμών  καΐ  μή  είσενέγκης  ή[1®ί 
πειρασμόν», δηλ.  είς  κίνδυνον,  είς  έπιβουλάς.  Επειδή 
λοιπόν  παρήγγειλε  νά  προσευχώμεθα  «μή  είσενέγκης 
είς  πειρασμόν»  αύτό  τό  ίδιον  διδάσκει  είς  αυτούς  λέγω- 
κΠάτερ.  θν  είναι  δυνατόν  άς  παρέλθη  άπό  έμέ  τό  ποτήριΟν 
τούτο»  διαπαιδαγωγών  δλους  τούς  άγιους  νά  μή  όρμοΟν 
πρώτοι  καΐ  νά  ρίπτωνται  είς  τούς  κινδύνους,  άλλά  νά  άνα· 
μένουν  τούς  έπερχομένους  κινδύνους  καΐ  νά  έπιδεικυυουν 
είς  τήν  άντιμετώπισίν  των  όλην  των  τήν  άνδρείαν.  Νά  μή 
σπεύδουν  αύτοί  πρώτοι  καΐ  νά  βαδίζουν  άμού  είς  τά  δεινά. 
ΚοΙ  μόνον  σύτά;  Ε  Τούς  έδΙδσσκε  καΙ  ταπεινοφροσύνην  καΙ 
τούς  άπήλλασσε  άπό  τά  άμαρτήματσ  τής  κενοδοξίας.  Διά 
τούτο  καί  έ6ώ,  όταν  ίλεγεν  σύτά  «άπήλθε»,  λέγει,  «καί 
πρθσηυχήθη)».”'  ΚσΙ  μετά  τήν  προοευχήν  λέγει  είς  τούς 
μσ^τάς  τά  έξής:  «Δέν  ήδυνήθητε  νά  άγρυπνήαετε  ούτε 
μίαν  ώραν  μαζί  μου:  Αγρυπνείτε  καί  προσεύχεσθε  διά  νά 
μή  είσέλθετε  είς  πειρασμόν».”  Βλέπεις  ότι  θέν  ποοοεύχΕτσι 
μόνον,  άλλά  καί  συμβουλεύει:  «Τς  πνεύμα  πρόθυμον»,  λέ¬ 
γει.  «άλλά  ή  σάρξ  άσθενής».^*  Αύτό  τό  έλςγε  διά  νά  άπο- 
διώξη  άπό  τήν  ψυχήν  των  τήν  ?παρσιν,  νά  τούς  άτταλλάξη 
άπό  τήν  άλαζονείαν,  νά  τούς  καταοτήση  ταπεινούς  καί 
μετριόφρονας.  Α  Αύτό  πού  ήθελε  νά  τούς  διδάξη  νά  εΟ- 
χωνται,  τό  Ιδιον  ηύχήθη  καΐ  ό  ίδιος  άνθρωπίνως,  όχι  κατά 
τήν  θείσν  ούτοΟ  φύσιν  (διότι  τό  θειον  είναι  άπαθές) .  άλλά 
κατά  τήν  άνθρωπίνην.  Προσηυχήθη  δέ.  διά  νά  μάς  διδάδη 
καί  ήμάς  νά  προοευνώμε.θα  καΐ  νά  ζητούμεν  πάντοτε  τήν 
άπαλλαγήν  άπό  τά  δεινά.  ΚσΙ  άν  αύτό  θέν  καθίι^αται  δυ¬ 
νατόν,  τότε  νά  άποδεχώμεθα  τό  θέλημα  τού  θεού. 

Διά  τούτο  ίλεγε  «πλήν  βχι  δπως  θέλω  έγώ  άλλά  6- 
ττως  θέλεις  σύ»,  όχι  διότι  άλλο  είναι  τό  θέλημά  το.,  καί  άλ- 
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λο  τ6  θέλημα  τοΟ  Πατρός,  άλλώ  διά  νά  μάθη  τούς  άνθρώ 
ττοϋς  νά  προτιμούν  άπό  τώ  ίδικόυ  των  θέλημα  τά  θέλημα 
τοΟ  Πατρός,  καΙ  άγωνίοΟν,  καΐ  τρέμοον,  καΙ  &ν  έπέρ- 
χεται  κίνδυνος,  καί  &ν  δέν  θέλουν  ν’  άποκοποΰν  άπό  τίΐν 
ποφοϋοαν  ζωήν,  β  Είς  σύτ6  τό  τινίΟμα  διεπαιδαγωγήθη 
καΐ  ό  Παύλος  κοί  άττέδειξε  μέ  έργα  καΐ  τάς  δύο  ούτάς  άρ- 
χάς.  Έζήτησε  δηλ.  καί  ν’  Απομακρυνθούν  6πό  αυτόν 
κίνδυνοι  Μγων  τά  έξήε:  «Τρεις  φΟράς  δι’  οΟτό  τταρεκά- 
λεοα  τόν  Κύριον».  ΚαΙ  επειδή  δέν  ήθέλησεν  ό  θεός,  λέγει, 
«διά  τοΰτο  Αποδέχομαι  τήν  άδυναμίαν  μου,  τάς  Οβρεις. 
τούς  διωγμούς».**  "Ιοως  εΤναι  άσαφές  τό  χωρίον  αύτό,  δι’ 
αώτό  τά  κάμνω  σαφέστερον.  Διέτρεξε  πολλούς  κινδύνους  6 
Παύλος  καί  ηύχήθη  υά  μή  κινδυνεΟη,  "Ηκουοε  λοιπόν  τόν 
Χριστόν  πού  ίλεγε,  δτι  «σου  είναι  άόκετή  ή  χάρις  μου-  Δι¬ 
ότι  ή  δύναμίς  μου  έμφαν(ζεται  όλοκληρωμένη  είς  τήν  άδϋ- 
ναμίον  οου».^'  Επειδή  λοιπόν  εΤδε,  ότι  ί^το  θέλημα  του 
θεού,  ύποτάοοει  πλέον  τό  (δικόν  του  θέλημα  ε[ς  τό  θέλη¬ 
μα  τοϋ  θεού,  ΚαΙ  τά  δυο  λοιπόν  αύτά  μάς  τά  έδΙδαξε  μέ 
τήν  έύχήν  αύτήυ,  μήτε  νά  σπεύδωμεν,  δηλ,  καί  νά  ριπτώ- 
μεθα  εις  τούς  κινδύνους,  άλλά  καΐ  νά  εύχώμεθα  νά  μήν  πε- 
ριέλθωμεν  ε(ς  αύτούς.  Έάν  δμως  έπέλθουν  ο(  κίνδυνοι,  νά 
τούς  άντιμετωπίζωμεν  γεννοίως,  κοί  άντί  τοΰ  (δικού  μας 
θελήματος  νά  προτιμώμεν  τό  θέλημα  του  θεού. 

Ο  Τώρα  λοιπόν  πού  γνωρίζομεν  δλ*  αύτά,  άς  εύχώμε- 
θσ  νά  μή  εύρεθώμεν  ποτέ  είς  κινδύνους.  Άλλά,  καί  ίν  εό- 
ρεθώμεν,  νά  παρακαλέαωμεν  τόν  Θεόν  νά  μας  χαρίση  ύπο- 
μονήν  καί  Ανδρείαν  καί  νά  προτιμώμεν  τό  θέλημά  του  άπό 
κάθε  (δικόν  μας  θέλημα.  Διότι  έται  καί  τήν  παρούσαν  ζωήν 
θά  διέλθωμεν  μέ  άαφάλειαν  καί  θά  έπιτύχωμεν  καΙ  τά  μέλ*- 
λοντσ  άγαθά,  Τά  άποίσ  είθε  νά  έπιτύχωμεν  δλοι  μέ  τήν 
χάριν  κοί  τήν  φιλανθρωπίαν  τοΰ  Κυρίου  ήμών  Ιησού  Χρι¬ 
στού,  μετά  τοΰ  άποίου  δόξα  καί  δυ^  αμις  καί  τιμή  είς  τόν 
Πατέρα  μαζί  καΙ  είς  τό  άγιον  Πνεύμα,  τώρα  καί  πάν  Γοτε, 
καΐ  είς  τους  αίώνας  των  αίώνων.  Αμήν. 
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